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MPOBJIEMbI POMAHO-TEPMAHCKOH ®HJIOJIOTUH

J.T. AKYJIEHKO

BbIPA)XEHWE HEONPEJAEJIEHHO BOJIbLIOT0 U MAJIOrO
KOJIMYECTBA B HEMELKOM S$3bIKE U TEKCTE

Kareropusi KOJHMYECTBA, AHAJEKTHYECKH CBSI3aHHAsi C KaTeropuem
KauecTBa, OTPazKaeT BaXKHEHIIYIO ONpelesieHHOCTh OOBEKTHBHOTO MHpa.
B ¢unocodckoil aurepaType KOJHYECTBO ONpPENENIsieTCsl KaK «BeJMYrHa
HAJIMYHOCTH Yero-aubo, KOTOpasi B pe3yJbTaTe CpPaBHEHHs (BKJioyas
cyeT, H3MepeHHe, BLIYHC/EHHE) MOXKeT OBITh BbIpaKeHA NpPHUO/IHU3H-
TeJIbHO... WK To4HO» [5, ¢. 81—82]. Bes orpaxenus KonnuecTBEHHON
OMNpe/IeNIeHHOCTH OBITHS HEBO3MOXKHbI HM IIO3HAHHE, HH UYEJIOBeYecKas
KOMMyHHUKaIus. [TOHATHO, YTO B COBPEMEHHBIX PAa3BHTHIX S3BIKAX
CpelCcTBa BhIPAXKEHUS HJeH KOJINYeCTBAa NPOHH3BIBAIOT BCE YPOBHU SI3bI-
KOBOH CTPYKTYphl, 00pasysi oOLIMpHOe TIpaMMaTHKO-Jekcuueckoe [2],
HJIH  (DYHKITMOHAbHO-CEMAHTHUECKOe MOJIe KOJHYEeCTBa.

Crpykrypa 3TOro mojis OuyeHb CJOKHA. Mopdosoro-ceManTuye-
CKHE CpPEeJCTBA BBbIpAXKEHHS] TOYHOTO KOJHMYECTBA — HMMEHA UHCJIMTENb-
Hble ¥ MOpQoJOruuecKass KaTerophs YWc/ja, BbIpaxKaiollas HIE He-
TOYHOTO KOJIMYECTBAa,— COCTABJSAIOT JBa LEHTPA, BOKPYT KOTOPHIX
rpynnupyiorcss 6oJjiee yYacTHEIE MMKDPOCHCTEMBI, B3aHMOJEHCTBYIOMIHE
B npejenax MoJig M HCIOJb3YIOUIME CPeACTBA CHHTAKCHca, MOpdoJio-
THH, CJI0BOOOpa3soBaHusl, JEKCHKH H (PPa3eosOTUH ¢ Jaxke HHTOHALHUH
fep. 11.

OcoGoe mecTo B npejiesiax 10Jisi 3aHUMAIOT JiBe KaK Obl aHTOHHMHYHbIE
MHKDOCHCTEMBI, OOBEMHSIOUHE CPEACTBA BHIPA:KEHHsI HEOIPELEIeHHO
Goabiuero kosuyectsa (HBK) u HeompezesneHHO Masloro kosyuecTBa
(HMK) [2]. Kaxaast u3 HUX OXBaTHIBaeT JIOTMUECKH Pa3jHYAIOLLHECs]
ABJEHHA: CPEJICTBA INepelayd HETOYHO ONPEJessIeMOH MOIIHOCTH MHO-
xecTBa (W1 AMCKPETHBIX OOBEKTOB) H HETOYHO ONpPE/essieMOl MOILHO-
CTH BeJMYMHbI (W1l HEeNpepbIBHBIX sBJeHHI). [Ipu TounoM BhIpaske-
HUM KOJIMYECTBA B MEPBOM CJyyae HCNOJB30BaJICs OBl CYeT, a BO BTO-
pom — usmepenue. Ho B paccmarpuBaeMom ciydyae pasimume OKasbi-
BAaeTCsl HE CJIMIIKOM CYIIECTBEHHBIM, TaK KaK BCSKHI pa3 MOLIHOCTbH
onpejie/isieTcsi HCXOAA M3 NPHUOJIM3UTENbHOH HOPMBbI (COLMANBHO-TPYI-
NOBOH WJIM WHAMBHAYAJIbHOH M Jae CHTyaTHBHOIi). Kpome Toro, u 310
OCOGEHHO BaXKHO, BCE CPEACTBA BBIPAXKEHHS HEONPEAEJNEHHOTO KOJIH-
YeCcTBa CHCTEMATH3HPYIOTCS fA3BIKOM OJMHAKOBO.



B COBpEMEHHOM SI3bIKO3HAHHH CEMAHTHKA CJIOBA M3yuaeTcss B ABYX
OCHOBHBIX HaNpaBJeHHAX — OHOMACHOJIOTHYECKOM  (HOMHHATHBHO-pe-
npeseHTaTHBHAsA (QYHKUMA) H CEMACHONOTHYECKOM (BHYTPHCTPYKTYP-
Has cemaHTuyeckas 3HauuMocTs cJoB) [3; 11]. Tloaxon ¢ Touxw 3pe-
HUsI HOMHHAIMH TO3BOJISIET YBHIETH Crenuduky ycrpoiicTBa 00€HX
CeMAHTHYEeCKHX MHKPOCHCTEM HEMELKOro f3blka B MX Pa3BUTHU
U akTyajausauuu B peun. [Ipu 5TOM CTaHOBHTCS OUYEBHIHOH HeAOCTATOY-
HOCTH METOJAHMKH 2HAN1H3a 3HAYEHHH MO JIEKCHKO-CeMaHTHUECKMM TIpYyII-
nam B mpejesax OAHOH 4acTH peud. HomuHanmuMOHHBIA TmOAXOA K Ce-
MaHTHKE CJIOBa CBH/ETEJNBCTBYET O CHCTEMHOH B3aUMOCBSI3H B $I3bIKE
CJIOB, OTHOCSIIIUXCA K PAa3JIMYHBIM YacTsM pPeuYH, a TaKkKe O CBSi3U
CJIOB U CeMaHTHUYeCKH OJHM3KHX K HHMM YCTOHUHMBBIX CJIOBOCOYETAHHII.

Cucrema cpeacts Boipaxkenns HBK sHauutennno cusibnee passuTa.
B 3roM cKasbiBaeTcsi 0co0asi BaxKHOCTb MOHATHSA GOJIHIIONO KOJIUYECTBA
(cpaBHUTENIBHO € MaJbiM) AJIsi TOBOpsimieil Mmacchl. Hemenxuil s3sbK
pacriojiaraet JAByMs THUIAMH CPEICTB MPSIMON JIEKCHYECKOH HOMHHAIMH
JUIsl BbIPayKeHHsl 3TOro MOHATHA. Bo-nepBbIX, 3T0 ¢JI0Ba H yCTOHYHBBIE
CJIOBOCOYETAHHUS, HEMOCPEACTBEHHO, B MPSMOM SHAY€HHH OOO3HAUalo-
upe HBK u Hepenko moHocemuunble (viel W MHOrMe mpoH3BOAHBIE,
zahlreich, Masse, Mehrzahl, Myriade, Unmenge, Unzahl*, unzihli-
gemal, in Massen, in Fiille u T. n.). Bo-Bropeix, 310 pacu/ieHeHHBIE
HaVMEHOBAHUS — CJIOBOCOYETAHHS M3 [BYX B3aHMOJOMOJHSIONIMX,
B JAHHOH (YHKLHMH, APYr Apyra KJaccoB (CO 3HAUEHHEM KOAUUECINBO
(uucno), wacmo n Goavwoti (tuna eine groBe / kolossale Menge, Zahl,
Anzahl, ein groBer Teil, Umifang, im reichen AusmaB, eine starke
Dosis. K 3TOMy HEHTPY MHKPOCHCTEMBI NPHUMBLIKAIOT MHOTOYMCJIEHHbIE
TUIMBI CPEACTB BTOPHYHOH HOMHHAIHU. Ciola OTHOCATCSI ClyYau Hemnps-
MO¥ (ceMaHTHYeCKHe MepeHoChl), a TaKie KOCBEHHOH HOMHHAIIMH, KO 4
NepPEOCMBIC/IEHHE CJIOBECHOTO 3HAKa COYETaeTcsi ¢ 00513aTesibHOK OIOo-
poit Ha Apyro# 3HaK. B mocienaneM ciydyae MOXKHO TOBOPHUTh O Heca-
MOCTOSTeIbHOH HOMMHALMOHHOH I[I€HHOCTH HauMeHOBaHWil, OCHOBaH-
HBIX Ha ()pa3eosIOTHYECKH CBSI3aHHBIX 3HAYEHHSX MHOTO3HAYHBIX CJIOB
{9, c. 73—75].

B ornuune OT 1BYX LEHTPa/bHBIX PSLOB, UMEIOMUX B MPUHIUIE
32KPLITBI XapakTep, BCe OCTAJIbHBIE SIBJAAIOTCS OTKPHITHIMH, T. €. CO-
YSTAIOT y3yaJ/ibHbIE H OKKA3MOHAJIbHBIE MepeHoChl 3HaueHuil. CreneHb
HEOOLIYHOCTH, HENPHBBLIYHOCTH IepeHoca B 0GPa3HO-3KCIPECCHBHOH
peur MOxKeT ObITh BBICOKOH. B TO e BpemMsi B 3THX psjax MposB-
JISIETCSl YeTKasi CHCTeMHasi yNOPSJA0YEHHOCTb KOJJIEKTHBHOIO W HHJIH-
BHJIYaJbHOTO SISBIKOTBOPYECTBA, TaK KaK JICObIe CeMaHTHYECKHe HeoJo-
TH3Mbl HEH30EKHO MOJBOAATCSA IMOJA HMEIOLHecss B CHCTeME sI3bIKa
OTKDBITHIE BO3MOXKHOCTH, HJIH Psijbl.

Pspl, obuee uncno kortopuix ans cucreMsl HBK B Hemerkom si3bi-
Ke mnpesbliiaer 60, umeloT oTyeTiMBYIO OOpasHyio OcHOBY. Bce 3tH
«obpasbi sispikar [8] rpynnupyiorest B HeMHOrHe 0GbenuHeHHs. TakoBbI
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06pasbl 60bwoe0 (GoabLIME YHCIA, GOJbIIHE MEpBI, GOJbLINE BMECTH-
JUImA H T. A.), GOJBIUMX MJH HMHTEHCHBHBIX TPHPOAHBIX SIBJEHHI
(6oaibILKE TIOmMAAK BOJBI, HHTEHCHBHOE JBHXKEHHE BOJBI, OCAJKH, WH=
TEHCHBHBIE M3BEpXKEHHSA, KPYIHbIE HEPOBHOCTH pesbeda, Gosbline
COBOKYNHOCTH pacTeHHil H Tp.), COBOKYNHOCTeH (JIHI, »KHBOTHBIX,
npeuMeTos__ynopsmoquHblx, OIHOPOAHBIX H PAas3HOPOIHLIX, C 00s-
3are/bHbIM NPU3HAKOM JBHKEHHsI U 06e3 Hero W T. I.), GOJIBIIMX HIH
CIOKHBIX apTehakTOB, a TaKke o6pasbl CuAbL, NOAHOMSL W JP.

Hecmorpsi Ha aOCTPAKTHBIA XapakTep BbIPaXaeMOTO TOHSITHS, NPH
€ro 3bIKOBOM BOIJIOHIEHHH HCIOJb3YIOTCS M0 IPEHMYIIECTBY KOHKpeT-
Hble 00pasbl, HMeollHe HATYPOMOP(HBIH H aHTPONOMOP(HBIH Xapak-
Tep. Hanpumep: Bach, Born, Flut, Kaskade, Schwall, Springilut,
Strom, Strudel, Sturmflut, Berg, Meer, Hagel, Regen, Woge, flut-
weise, hageldicht, in Stromen, wie Sand am Meer, Ozean u. 1. II.
Heer, Horde, Schwadron, Rotte, in hellen Scharen, sich zusammen-
rotten, hordenweise, legionweise, die Zahl ist Legion, Armee u ap.

Oco0eHHO CHJIBHO aHTPONOMOPGHU3M MpPOsIBJAsSETCS B GOJBINOMH IPyI-
fle HOMHMHALHH, TMOCTPOEHHbIX HA HCIOJIb30BAHHH YEJIOBEYECKOro Tesa
B KauecTBe 3TaJloHa Jyisi BbipaxkeHHsi Beauuunbl: bis auf die Knie,
bis zum Giirtel, ellenhoch, bis zum Hals, bis auf die Zihne, bis
iiber den Kopf, Armvoll u 1. n. Kak mnokasan B. 3. Ilan¢puios,
B HCTODHH BC€X $I3bIKOB OBIM NEPHOJBI, KCIJa 4YeJOBEK, OCBaHBax
M€K0 KOJNIMYECTBA, HCIOJb30BaJ CBOE TeNO BHayasle Kak CBOeOOPasHYIo
NaMATHYIO KHHXKKY NPH HarJISJHOM YCTAHOBJIEHHH PaBHOUYMCJIEHHOCTH
KOHKDETHBIX MHOKECTB MpEIMETOB, a 3aTeM ONHPAJICH Ha Te e aHa-
TOMHYECKHE MpeJCTaBJeHHs, NpeBpailas HEKOTOPble KOHKPETHbIE MHO-
JKECTBA B 3Ta/IOH /ISl OMEHKH MOIIHOCTH HEKOTOPBIX THUIOB APYTHX
mMHoxecTB [6, c. 169, 171]. KoHeuHo, npHMEHHTENBHO K COBPEMEHHOMY
BBICOKOPA3BUTOMY SI3BIKY HEJIb35l TOBOPHTb O MEPEKUTKAX TeX AaJeKHX
snox. Ha HblHewmHeM, BbICLIEM 3Tane OCBOEHHsI KATErOPHH KOJHYe-
CTBa YeJIOBEK MOJHOCTBIO a0CTParHpyeTcss OT KaueCTBEHHHIX OCOOeH-
HOCTe#i mpeaveToB cyeTa. Tem He MeHee B OBLITOBOM CJIOBOYHOTpeGsie-
HHH 1PV 0003HAYEHHH HEOIpE/IeJIeHHOTO KOJIHYeCTBA IHPOKO HCIOJIb-
3YIOTCsl MHOTHE O0pasel, CBSI3aHHBIE C TEJOM UYeJIOBEKa.

Kaxaplii u3 «06pa3oB si3blKa» CO3JaeT MPEANOCHUIKH IJIsi NepeHoca
SHAYEHHH TATOTEIOIINX K HeMy c/IoB. PaKTHUECKH YK€ B IPSIMOM 3Ha-
UYeHHH TaKHE CJ0Ba HMeloT mnoTeHumuaabuyio cemy HBK, koropas
OCTaeTcsi Ha mNepU(epuH 3HAYEHHs NPH CTAHAAPTHOH COYETaeMOCTH
cnoB. Ho cema HBK cranoBuTCS LEHTpaNbHOH WJIH Jaxke €JHHCTBEH-
HOW NpH €e aKTya/JH3alliH TaKMMH CPeICTBAMH, KaK CABUT B codyeTae-
MOCTH C CEMaHTHYECKHMH KJ/acCaMH, MHCIIOJb30BAaHHE CIEIHAJbHBIX
AKTyaJIi3aTOPOB THNA ganz, CJ0BOOOPA30BATE/JbHBIE MOJAENH H Tpel-
JoxkHble KoHCTpyKimH (haufenweise, in Haufen, zu Bergen) u apruxis
(cp.: einen / den Berg besteigen, no ein Berg von Biichern).

CnoBa tuna viel(e), coueranusi Tuna eine groBe Zahl u uucauresn-
HbI€ CBSI3LIBAIOTCS C HAHMEHOBAHHSIMH JIIOOBIX $IBJIEHHi, a CpeACTBa
BTODHYHOH HOMMHAIIMH — TOJNBKO HJIH [PEUMYIIECTBEHHO C OIpeje-
JICHHBIMH CEMaHTHYECKHMHU KJlaccaMH. DTO 0OCTOSTEIbCTBO JeNaeT yKa-

”,

b



saHHbie BJAEHUS TNPHHIMIKANLHO PasiuyHbiMH. Eciu cBsisu Haume-
poBanus HBK ¢ Oojee Yy3KHMH KJaccaMH JAOCTaTOYHO YCTOHYMBHI,
BO3HMKAeT H3OBITOYHOCT> HH(OPMAlMH 32 cyeT AyOJHPOBAHHS TNPH-
anaka (wie Heu tak e noapasymeBaer Geld, kak, Hampumep, wie-
hern — Pferd). Oanako uame BCTpeYaroTCsi CJay4Yau He abCOMIOTHOH
3aKpEeNJIEHHOCTH HAHMEHOBAHHS 33 €MHCTBEHHBIM K/1aCCOM, a BBICOKOII
BEPOSITHOCTH COYETaeMOCTH CO MHOTMMH Kjaccamu. Tak, Berg B mepe-
HOCHOM 3HAYEHHMH TNOJIpa3yMeBaeT MpPEeAMETHI, ClIOCOOHBIE JIeXKaTb B BHJE
HeynopsiiouenHo#t rpyasl (ein (ganzer) Berg von Schnee, Kisten,
Biichern, Akten, Striimpfe) u momyckaer cmbic/0BOH OTTE€HOK Oa6s-
wutl epy3 — o ueM-nu6o TAKeNOM HaM HempHsTHOM (ein Berg von
Sorgen lastet auf uns; cp.: Wenn sie allein im Hause blieb vor einem
Berg von Arbeit... (Seghers); In New York aber erwartete ihn...
ein Berg von Arbeit (Kellermann).

Mukpocucrema cpeiactB Boipaxenus HMK nocrpoera mno tomy ke
NPHUHIMITY, YTO W Npeiablayumiasi. B meHTpe ee Takke HAaXOAdTCs JABa
psiia CpeicTB NPAMOH HOMMHAIIMH: CJIOBAa M COYETAHHsi, NPAMBIM 3Ha-
yenueM KoTopbix siBasiercss HMK, u cBoOojaHbIe CJI0OBOCOYETAaHHS M3
JBYX B3aHMOJOMOJHSAIOMHUX JApYyr ApPYyra KJaaccoB (CO 3HaYeHHSIMH KO-
audecmso (uucao) wacmv W maavut). TakoBel, Hampumep, ein wenig,
wenige, bitterwenig, blutwenig, eine Wenigkeit, nicht viel, das
Geringe, ein bifichen u 1ap. ¥ aHajMHTHYECKHE HAMMEHO3aHHUS THUNA eine
kleine, unbatriachtliche Zahl, Portion, Summe-, ein geringer Umfang,
in geringem AusmaP u mp.

CpejacTBa BTOPMYHON HOMHHALMM B 3TOH CHCTEME TaKxKe pacrnpe-
JIeNSIIOTCSl 10 OTKPHITHIM PSAaM, KOTOpPble OOGBIYHO HMEIOT COOTBET-
crBue (cBoio mportuBonosoxHOCTh) B cucreme HBK. Ho umeno atux
PS0B BABOE MeHbllle, ueM B Npeasiaylieil cucreme, ¥ OOJBUIMHCTBO U3
HHX peasi30Bajio CBOM BO3MOMKHOCTH 3aMeTHO cJjabee. Pajasl KOH-
LIEHTPHPYIOTCS B TaKHe TIPYNMNbI SI3LIKOBBIX 00pas3oB, KaK 00pasbl Ma-
2020 (4ucsia, Mephbl, KycKa, H03bl, BMECTHJIHINA M T. I.), Ma/blX HJIH
cnabeIX MPUPOAHBIX sIBJIEHHH, caaboro, HemoaHoro u T. 1. Hanpumep,
cnoBa M ¢paseosoruambl THna ein Tropfen, ein Tropfen im Meer,
ein Tropfen auf den heifen Stein, tropfenweise, tropieln, tropfen,
eine Lache u mnopoGHbie OOGBbeIHHSIOTCA O6GPA30OM MaJIOro KOJHYECTBA
BOABI, sickern, rinnen, rieseln, ein Rinnsel — o6pasom cia6oro
JABHXXEHHSI Majoro KoJuuyecTBa Bojbl, eine Bohne, ein Korn (Kérn-
chen), ein Pfifferling — o6pasom e1MHHYHBIX MEJKHX IUIOAOB W T. T.

Ornocurensrocrs HBK 1 HMK Beier K TOMY, 4TO HEKOTOpBIE 5I3bI-
KOBble (POPMBI MOTYT BOIJIOIIATH TO OAHO, TO JAPYroe MOHATHE B 3aBH-
CHMOCTH OT HOPMBI, C KOTOpOH CpPaBHHBAETCSi HEKOTOPOE MHOXKECTBO
unk BennyMHa. Hopma moxker ObiTb 3aKpemJieHa B $I3LIKOBOM y3yce:
TaK, YUCJO sieben no Tpaauimu, BoCXOAALLEH MO MeHbliell Mepe K bu6-
aum [11, c. 559], osnauaer mmoxectsennocts (ein Buch mit sieben
Sl.egeln; sieben Greuel im Herzem haben; sieben auf einen Streich;
Siebenmeilenstiefel; in sieben Sprachen schweigen u T. 1.), a B
BbipakeHuu seine Siebensachen packen—HMK [10, ¢. 453]. BoamoxkHo
SKCIVIMIMTHO® YIOMHHAHHE HOPMBI B 6ixKaliiieM KOHTeKcTe (Y3yaabHOM



WM OKKa3HoHaabHoM): Maulwurfishaufen-(-hiigel) Beipaxkaer uzeio HMK
TOMLKO B TNPOTHBONOCTABJEHHH CJIOBY Berg Bo ¢ppaseosorusve aus dem
Maulwurfshaufen einen Berg machen; Insel kak Bbipasutess ugen HMK
MPOTHBOCTOHT 06pasy OGOJIBbIIHX muiomaned BoAbl (Meer) win BOAHBIX
notokoB (Flut): Es war eine stille Insel in der steinernen Hauserflut
(Remarque).

B rtekcre cmpicaist HBK cosnatorcs npekne Bcero Gnaropaps wc-
M0JIb30BAHUIO JEKCHKO-(DPA3e0JIOTHIECKHX CPEICTB, HEPENKO C Jo6GaB-
JIeHHEM AaKTyaJu3aTOpPOB, HHTEHCH(pHKATOpoB (ycuiureseii), Moxepa-
TOpOB (cpe/cTB oc/1ab/eHnst), HHOTa — JIst JaHHBIX 3HAYEHHH PeJKO —
annpokcumaropoB (CpeAcTB npubausurenpHocTH). Kak npasuio, B ce-
MaHTHKe MpeVIOKeHHs CO3/1aeTCsl onpe/iesieHHasi H3OBITOYHOCTh 3a CYeT
ynoTpe6/ieHHs CPeICTB, Nepelaiomux Ty e uHpopmaumio. Hanpumep,
B npewioxkernn Die Géste haben Berge von Kuchen verzehrt cmeica
HBK ocHoBBIBaeTCsi He TOJLKO Ha CeMaHTHKe cjoBa Berg B mepenoc-
HOM 3HAUeHHH, HO M Ha MHOXKECTBEHHOM YHCJIE 3TOTO CJIOBA, a TaKiKe
cymectButesnbHoro Kuchen u Ha cemanTHKe rsarosa verzehren, uMriu-
nupyiomero Gosbiioe KosnuecTBo o6bekra (06meKToB). B mpepsoxxe-
uuu Der Rudel der Blockfiihrer zerstreute sich auf die einzelnen
Blockkarrees (Apitz) cmbicn HBK nepemaercs cioBom Rudel u mop-
JIep2KHBAETCs MHOXECTBEHHBIM YHCJIOM oOmnpefieJieHHsi K Hemy der
Blockfiihrer u cemanTHko#l raiarosa sich zerstreuen, UMMIHLIHEpPYIOLWETrO
MHOXKECTBEHHOCTb CBOHMX AaKTaHTOB. [IpH 3TOM B TEKCTe BO3HHKAIOT
peyeBbie 00paspl, KOTOPhIE OCHOBBLIBAIOTCSI HA CHCTeMe 06pas30B si3bIKa.

Hapsiny ¢ J1eKCHKO-(pa3eosOrHYeCKHMH CPeACTBAMH BBIPAXKEHHS
HBK u HMK wucnosnbsyiorcsi cpeictBa nosisi KOJHYECTBa, BbIPaKaio-
{ye Te K€ 3HayeHMsl, KaK, HaNpHMep, CIeIHaJIbHblE CHHTAKCHYECKHE
koHcTpykuuu: Frage iiber Frage werden gestellt, Schar um Schar
flog tiber uns hinweg u T. n. [TokasareabHO, YTO TAKHE KOHCTPYKIIUM
Hepeako nepedpasHpYIOTCS B HEMELKOM sI3blKe U MEePEBOAATCS Ha
PYCCKHil SI3BIK JIEKCHYECKHMH cpeicTBamu: Schar um Schar — mehre-
re Scharen; Uniform iiber Uniform — cnaowneie mynduper; Hier
lagerten Soldaten iiber Soldaten (Noll) — 3deco 6ce 66120 3a6umo
cordamamu.

B npeasiaymux ciyuasx s nepeiagd ofHOTO H TOTO Ke 3Haye-
HHA HCIOJIb30BAIMCH CEMAHTHYECKH OJIH3KHE TPYMNIbl  S3BIKOBBIX
CPEe/ICTB, CHHOHHMBI B IIHPOKOM CMBICJe 3TOro TepMuHa. Ho u Takue
ABJIEHHS1, KaK noaxas moujnocme mroscecméa — HBK, noawoe omcyms-
cmsue — HMK, OKasbBaioTcsi NCHXOMOTHYECKH B3aHMOCBSI3AHHBIMH,
XOTSl JIMHTBHCTHYECKH M JIOTHYECKH OHM JOCTaTOYHO JaJieKH APYT OT
Apyra. Ilosromy B obuxonmo-skcrpeccuBHOH peun Er hat mir nichts
gegeben nepeako osnayaer HMK, Tak »xe, Kak alle sind schuldig mo-
*eT o3nayath Bcero Juumns HBK. Ilpu 3TOM HY:XHO npuHATH BO BHH-
MaHHe OTHOCHTEJIbHOCTh NOHSITHIH HEONPENEJEeHHO GOJHIIOTO M MaJoro
KO/H4ecTBa: 3[€Chb INPOSIBASETCS CTPEMJIEHHE MaKCHMalbHO yGeIuTh
coGecennnka. Cmexnolt ¢ HMK coepoii siBnsiiorcss Takxke KBaHTOp-
HBIE npujaraTe/bHble CO 3HAUEHHEM HEONpPe/e/IeHHOTO KOJMHYeCTBa
BooGie, nanpumep, einige, etliche u 1. m.



Hakonern, creiyeT yyecTb B3aHMOJIEHCTBHE Pa3JHYHBIX (yHKIHO-
HaJbHO-CEMAHTHYECKUX MOJeil (KoMuyecTBa, TEMIOPAJbHOCTH, aclek-
TyaJbHOCTH H JIp.) NIPH BOIJIOUIEHHH Te€X WJH HHBIX CMBICJIOB B peyd. C
STOM TOYKH 3PEHHsI CTAHOBUTCS NOHSTHBLIM, YTO NPH HUMIVIHIHPOBAHUH
MHOTOYHCJIEHHOCTH MJIHM MAaJIOYHCJIEHHOCTH AKT2HTOB TaKHe Hapeyus,
kak oft mau selten okaswiBaioTCsi cuHOHMMHYHBIMH C viele win wenige
(Er wurde oft gehaPt paBuo Er wurde von vielen gehaft).

Cnucoxk suteparypui: 1. Axyaenxo JI. I'., Kaumenxo H. JI. O BbipakeHHH Ka-
TErOPHH KOJIHYeCTBa B si3biKe.— CTPYKT. W Mar. JuHrBucTuka. Kues, 1975,
Bhn. 3, ¢. 11—17. 2. Akyasenko JI. I'. CemaHTHUECKHE CHCTEMbI HEONPEJEJeHHO
60/1bLIOTO0 M MaJOTO KOJHMYECTB B HeMenkoM H pycckom si3bikax (ComocraBi-
TeabHb aHaaus).— BectH. Xapepk. yn-ta, Ne 170. MuocTp. #3bIKH, Bbinm. 1.
XapekoB, 1978, c. 7—13. 3. AcnekTsl cemaHTHuecKHX HccaenoBanuii / IMog
pyk. H. JI. ApytioHoBoii, A. A. Voumuesoii.— M. : Hayka, 1980.— 357 c.
4. I'yaviea E. B., Llendeasc E. H. T'paMMaTHKO-JIeKCHYECKHE TMOJSI B COBPEMEH-
HOM HemeuKoM sisbiKe.— M. : ITpocBemenne, 1969.— 184 c. 5. E¢umos B. H.
Onpenesienne KauecTBa M KOJHYECTBA KaK cHcTeMa Jepunuunii.— PocroB H/JL :
Hsp-Bo PocroB. yH-Ta, 1973.— 96 c. 6. [Manguarose B. 3. dunocopckue npod-
JeMBl f3bIKO3HaHHS : ['Hoceosornueckue  acnektol.— M. : Hayka, 1977.—
287. c. 7. CuoBapp CJI0BOO6PA30BAaTEJbHBIX 9JEMEHTOB HEMEIKOro s3bika /
A. H. 3yes, U. 1. Moauanos, P. 3. Myp3oB u ap. ITog pyk. M. II. Crenano-
Boii.— M. : Pyc. sa3mk, 1979.— 536 c. 8. Yepdanyesa I. 3. SI3bik u ero 06-
passl (OuepkM mo HTadbsiHCKOH (paseosorun).— M. : MexayHap. OTHOUIEHHS,
1977.— 167 c¢. 9. SlsmkoBas HomHHanus : O6mue Bompockl / TTox pen.
B. A. Cepe6pennnkoBa, A. A. VYoumuesoit.— M. : Hayka, 1977.— 359 c.
10. Borchardt- Wustmann-Schoppe. Die sprichwértlichen Redensarten im deu-
tschen Volksmund nach Sinn und Ursprung erldutert.— 7. Aufl.— Lpz. :
VEB F. A. Brockhaus, 1955.— 539 S. 11. Paul H. Deutsches Worterbuch.—
6. Aufl.— Halle / Saale : VEB Max Niemeyer Verl., 1955.— 582 S.

Hocmynura 6 pedkoarecuro 10.10.80.

A. U. JOPO O HBbI X, xkaua. uaon. Hayk

0 HEKOTOPBIX INPOBJIEMAX, CBSi3AHHBIX C ®OPMAMH
BPEMEHHU ¥ HAKJIOHEHUSI B AHIJIMHCKOM A3bIKE

B coBpemeHHOH OTe4eCTBeHHOH W 3apy0OexKHOH aHIVIMCTHKE CXeMEl
TPEXUJIeHHbIX ONMO3HILHMH BpPEeMEHH M HAKJIOHEHHS Bce yaile MoABep-
raioTcsl KPUTHYECKOMY repecMoTpy [4], KOTOpBIH MOKHO, MO-BHAHMOMY,
CYMTATh BIIOJIHE CBOEBPEMEHHbIM H OOOCHOBAaHHBIM. JleHCTBHTENBHO,
TepMUH «OyJayliee B Npolue/ileM», HaIpHMep, He pas siBJIAJICH NPHYH-
HOH IIONLITOK II€PecMOTPeTb CHCTeMY OINMOSUIIHH, MPEACTABJIAIOLHX
KaTeropuio BPEMEHH B aHIVIMHCKOM $3bIKE.

Panee [3] Mbl 06Cysxkzanu npeanaraeMple JIHHTBHCTAMH aJibTepHa-
THBbI ONMO3HIHH KAaTerOpHH BPEMeHH «IpoLlejiiee — HacTosuee — Oy-
nywee». HauGonee npoctoii m apryMeHTHPOBAHHOH MNpPELCTaBAAETCS
teopus JI. C. Bapxyznaposa [1]. On CTpPOHT ONMNO3HLHIO «MPOLIE/IIee—
Henpoluesmee», a Bce ¢dopmbul ¢ shall u will pekomenayer paccmar-
puBaTh Hapsily C APYTHMH COYETAHHSAMH <MOJAJIbHBIH IJAron - uH-
GunutuBy. OJHAKO HEKOTOPble (aKThl A3BIKOBOH JEHCTBHUTE/bHOCTH
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ge NO03BOJIAIOT (GE30rOBOPOYHO NPHHSATH €ro TOYKy 3peHuda. Kak wuas-
BECTHO, BcnomorarejabHble ryarojbl shall u will (unm, mMoxer OBITb,
toabpko will) nmetor yceuennyio dopmy ’ll, B To Bpemsi Kak HexocTa-
TOUHBIE MOJAJIbHbIE IVIATOJIbl B aHIVIMHCKOM $I3bIKE MOTYT JIHIIbL Pery-
uuposatbed. IlpunuceiBaembie dopmam ¢ shall u  will mopanbube
OTTEHKH B JPYIMX s3bIKAX YacTO BHIPArKalOTCS CHHTETHYECKUMH (Op-
mamu Oyayulero Bpemenn. Habmionaercss Takxke TeHJeHIHS K BbTEC-
pennio shall raaronom will B dyrypanbubix koHcrpykmusix [2], uro
B KOHEYHOM MTOTe INPHBEAET K YCTPAHEHHIO €Ile OJHOro MPH3HAKa,
CTJMYAIOIEr0 3TH KOHCTPYKIHH OT APYTHX AHAJHTHYECKHX (HOpM.

[Ipeasnaranuco W JIpyrue NMyTH pelleHHs] JaHHOH mpobJaeMbl. B pa-
Gore 3] ommcama moxamduxanusi npemnoxennoit B. C. Xaiimouuem
u B. V. PoroBckoil «xareropuu cjefloBaHHsI», Tie KaTeropus BpeMeHH
npeACTaBJeHa ONIO3UIHMEH «IpOolIeIee — HeNpoIUeeey, a KaTero-
pus caeloBaHusi — onnosuuMed ¢opm work(s) — shall/will work;
worked — should/would work. Heo0xomumo OTMETHTb, UTO JaHHAS
cxemMa HMeeT CBOM HeJOCTaTKH. Bo-mepBbIX, He BNOJIHE MpHEMJIEM Tep-
MHH «KaTeropusi CJeJ0BaHHA», TAK KaK OH OTPaKaeT CeMaHTHKY TOJb-
KO OfHOTO (IPaBOro) 4YjeHa ONNO3HIHH, 4 HE 3HAYEHHe, NPHCYILee
UM o6ouM. Bo-BTOpBIX, (hopma «Henpoluejulee BpeMsi CJIEIOBAHHUS» HE
uMeeT (0 MOHATHLIM NPHYMHAM) THIOMYHOTO st APYTHX (OpM He-
[pOIIE/IIer0 BpeMeH! OKOHYAHHS -S.

B. I1. KobkoB [6] BbimBHraer Teopmio, cormacko kotopoii dopma
Future-in-the-Past u d¢opmbr Present-in-the-Past u Past-in-the-Past
(omonumuunble ¢opmam Past Indefinite u Past Perfect) o6pasyior
CaMOCTOSITE/IbHYIO TPaMMATHYeCKYI0 KaTeropuio — KaTeropuio (Bpe-
MEHHOII) COOTHECEHHOCTH. TepMHH 3TOT HeyAoOeH TeMm, YTO B JIHHT-
BHCTHYECKOH JIMTepaType OH 3aKpeNJieH 3a KaTeropueil, MpejicTaBjeH-
HOH onmosunuelt «nepgpekr-HenepdpexkT». CaM ke NOAX0J MNpeacTaB-
JIFI€TCsl MHTEPEeCHBIM. B camoM Jiesie, BpeMeHa B KOCBEHHO#I pedH, BBO-
JUMO#i TJIarojioM B NPOLIeJIIeM BPeMEHH, B aHIVIHHCKOM sI3bIKE Bbipa-
JKeHBl He alCOMIOTHO («mpolue/ee—HacTosimee—OyAyIee»), a OTHO-
CHTEJIbHO («Ipe/ecTBOBaH He—ONHOBPEMEHHOCTb—CJIEI0BanKe»). Bee
(OpMbI, BBIpAXKAIOUIKE «IIPE/IIECTBOBAHHE — O HOBPEMEHHOCTh—CJIE/0-
BaHHe», COOTHOCSTCS TOJbKO C OJHHM BpeMeHeM — mporuenmum. [Ipes-
CTaBJ/IACTCS BOSMOXKHBIM CYMTaTh (hOpMBI, 00pasylollue MocaAeHUl P,
(opMaMH KaTerOPHH «BpEMEHHOH perpe3eHTalHH», TJe [POTHBOIO-
CTaBJISAOTCS «a0COMOTHAST penpeseHTaus» ¢ Ha60POM (JOPM, BHIPaKAIO-
IHX <«rOpolIe/ee—HacTosmee—Oyayliee», H «OTHOCHTeJNbHAs peIl-
pesenTalus» ¢ HAG0pPOM ¢popM, BBIPAXKAIOUIHX «IIPEALIECTBOBAHHE —
OJIHOBPEMEHHOCTb—CJIefloBanue». Ho ¥ 3TOT MoAxoj CcHMMaeT mpoG-
JieMy «OyAyLIero B NpoLIe/em» JHIIb B TOM CJyYae, eCJau MOApasyMe-
BaTb, YTO OCHOBBI IyiarosioB shall u will Belpakaior TosbKO «Ci1e0BA-
Hue», a OyJylllee BpPeMsl BbIpaxaeTCsl 3THMH OCHOBaMH JHLIb B COYe-
Tanuu ¢ okonuanuem -ll. B ¢opmax e ¢ should u would nepenaercs
TOJIbKO 3HAYEHHE «CJIEJOBAHHSA», a OKOHYaHHe -d COOTHOCHT ero C Ipo-
wenmum ppemeneM. Takum o6pasoM, ¢opmer ¢ should m would Bbipa-
#aIOT He «OyJyliee B NPOLIGAIIEM», @ «IOC/ENpOLIE/LIeey.




[lpennarancs H yeTBepTHl MyTh pelieHHs npob/eMbl «OyayLlero
s npomemuem» [7] — oTkas OT MOCTyJlaTa O B3AHMOHCK/IIOYAEMOCTH
$OpM, KOHCTHTYHPYIOUHX TDAMMAaTHYECKYIO KaTeropHio. Ho, xak
CrpaBeIMBO OTMeyaeT B. Il. KoGkoB, Takoe HeOObluHOe pelieHne
MOKET OBITh MPEIJIOKEHO JHIIb B pe3ysbrate Gojee riyGokoro u o6-
OGLIEHHOTO HCCJEJ0BaHUs, BBIXONSIIETO 33 PaMKH BHIOBPEMEHHBIX
[J1aroJIbHBIX (OPM.

Utak, KaxKIblii U3 PAaCCMOTPEHHBIX HAMH NyTeH perueHust npobJie-
Mbl «OyJyLIEro B NMPOLIEAUIEM» HMEET CBOM JOCTOMHCTBA H HENOCTAaTKH
¥ MOKeT ObITh NMPHHAT JIHIIb C HEKOTOPHIMH OTOBOPKAMH.

[Npeapiaymue pacCyXIeHHsI MOMOTYT HaM pelHTb (HaAH npubmau-
3UTHCS K PEIIEHHUIO) NPobseMy aHaJHTHYECKHX (OPM «KOHIHIIHOHATHCAY
B aHIVIMACKOM (M APYTHX IepMAaHCKUX 513bIKax). O HHUX MHOTO U JaBHO
CrOpsAT, 4acTo 3a0bIBasi O TOM, YTO OHH HE HMEIOT CBOMX OCOOBIX BCIO-
Moratenbublx riarosos. JI. C. BapxynapoB HecOMHEHHO npas, nosaras,
YTO TpPEVIOKEHHOE UM pelleHHe npob/ieMbl aHAJUTHYECKHX (opm Oy-
JyLIETO aBTOMATHYECKH CHHMAeT Mpob/eMy aHaJUTHYECKHX (opM Ha-
KJIOHEeHHs1 B aHriuickoM sisbike [1, c. 130]. PaccMoTpum HeckosbKO
NPHMEPOB M3 AHIVIMHCKOro M Hemenkoro sseikoB: 1 would not have
gone if 1 could have helped it (The Guardian). Had 1 seen the
script beforehand, 1, too, would not have attended (The Guardian).
Wiirde es sie nicht noch fester an Manfred binden, ohne den sie nie-
niemals!—den Mut zu eine solchen Entschluf gefunden hitte? (Ch.
Wolf). Ecnu npunatb, uto had u could — ¢opmbl cyOblOHKTHBa IJia-
rosoB have u can, To would — cyGeionkTB will He3aBucHMO OT TOrO,
JYMTAaeM Mbl €r0 BCIIOMOTaTeJIbHbIM HJIH K€ HeIOCTaTOYHLIM MOJAJlb-
HbIM ryiarojioM. AHajoruyHo, hédtte u wiirde B Hemeuxom npumepe —
¢dopMbl TpeTepuTa KOHBIOHKTHBA riarosioB haben u werden.

Bhliien3oKeHHOe MOXKET M0Ka3aThCsi JOBOJbHO TPHBHAJIBHBIM, HO
npeHeGpexeHHe yNOMSIHYTBIMH (paKTaMH NPHUBOJAMT K CIHOpPaM OTHOCH=
TeJIbHO KOJIHYeCTBa ()OPM HAKJIOHEHHS, HAlPUMEP B AHIVIMHCKOM $i3bl-
Ke, U K He BIOJIHE COOTBETCTBYIOUIUM SISbIKOBOHM PEaJbHOCTH THII0JIO-
ruueckuM obobumenusm [4].

[lepecMoTpy noABepraloTcsi TakK:Ke CHHTeTHYEeCKHe (OpMBI, Tpaiu-
LIHOHHO HMMEHyeMbleé B aHIVIMHCKOM s3blKe (pOpMaMH IOBEIHUTEIBHOIO
H COCJIaraTeJbHOrO HAKJIOHEHHH.

Hekoroprie /MMHIBHCTHI CYHTAKOT, YTO UMIIEPATHB SIBJSIETCH CPeJ-
CTBOM BBIDAXKEHHSI MOJAJIbHOCTH, a He MOOYIUTEJbHOH NEeJIeyCTaHOBKH
npenoxennsi [4]. C sTuM MOXKHO COIVIACHTBCS, HO HEKOTOPHIE PACCY K-
JeHHs Bbi3bIBaloT Bospaxenusi. JI. C. EpmosnaeBa yTBepikaaer, 4TO
B IJ1aHe BbipaxkeHusi help B Help me, please nuueM He oTsinuaercs oT
COOTBETCTBYIOWEH (OpPMBI HHAMKATHBA. ECau BCaej 3a Heit cyuTaTh
Gopmy mMnepaTHBa rsiarona be pesMKTOBBLIM SIBJEHHEM, TO TPHBEIEH-
HOE€ Bhblllle BBICKa3bIBAHHE BIOJIHE JIOTHYHO (NIpaBaa, B APyTUX IepMaH-
CKHX 53bIKaX, H 3T0 usBectHo JI. C. EpmosiaeBoii, Habaoaaorcs: GoJee
CYWIECTBEHHbIE PA3/THYMsl MeX]y GopMaMy HHIMKATHEA H HMIEPaTHBA).
Ho rakoit ncx.on (4 orkasor TPaJUIMOHHOH TPaKTOBI M was, were, be
H T. 1. KaK CynmIeTHBHBIX ¢opM Iviarosia to be) He moxer GbiTb npu-
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gaT 6e3 pasBepHyTOH H ybeautenbroii aprymestauuu. TpyaHo corna-
CHTBCS C YTBEep KAEHHEeM, UTO B aHIVIMACKUX NMPeAIOKeHusx tuna You go
home MBI MMeeM JIeJI0 C TPAHCTIOHWPOBaHHOH (GOPMOH HHAMKaTHBa. Ecau
TpancopMEpoBaTh TaKHe (OPMaNbHO OJAHHAKOBBIE MOBECTBOBATE/bHOE
¥ TOBEJUTEJIbHOE NPEVIONKEHHs] B OTPHIATE/bHBIE, TO MOJAyYnMm: You
don’t go home (moBecTBOBaTe/bHOe). Don’t you go home (nosenuresns-
noe). Kak cBuerenbCTBYIOT JInd u CBapTBHK [10], you B nopemurens-
HBIX TpeJIOKeHUsX (B OT/IHYHE OT NOBECTBOBATEbHBIX) BCErJa Haxo-
auTes nofl yaapenueM. [1o-BHAHMOMY, you B HEKOTOPBIX NOBEJIHTENbHBIX
NPeIoKEHHSX C/IeJlyeT CUHTATb He NIOJUIEXKALHM, a 0c060T0 posa obpa-
wennem. Cp.: You carry the table into the garden, Harry, and you
girls take out some chairs. Mind your own business, you! [9].

Mgorye JHHTBHCTBI CYHTAIOT, YTO PEJIMKTHI APEBHEAHIIHICKOrO mpe-
gerca CyOBIOHKTHBA CJHJIHCH ¢ ¢opmamu umneparuBa. JI. C. Bapxy-
JlapoB [1] nmuer, yro MOC/IEJHHE BBIPAXKAIOT NPSIMOE TNOGYKIEHHE,
a nepesie — KocseHHoe. Kpome Toro, B uMmnepaThBe oTpuIiaTesibHast
¢popma o6pasyercsi C NOMOILbIO BCroMorarenbHoro raarona do, Toraa
KaK onpoc MH(QOPMaHTOB IOKasas, uto ¢opmbl o, be u mp. B npuaa-
TOYHBIX JIOTIOJIHUTE/JBHBIX TMocje raarojoB demand, insist, suggest
¥ T. A. B GOJbIIMHCTBE CJYYaeB COYETAIOTCs MPOCTo ¢ not B mpenosu-
wun, Hanpumep: He sug@ested they not use long words. U3 onpomen-
HBIX HamH 23 aHIVIMYaH ¥ 14 amepHKaHIeB B JOTNOJHHTENbHBIX MPH/A-
TouHbIX nocJe insist, suggest i T. 1. (3apamnas curyaumus TpeGobana
orpuuanus) 19 anrauuan ynorpe6unu should not uam shouldn’t, 1 —
they not use, 3 — they don’t/didn’t use long words; 11 amepukan-
1eB (a HMEHHO JVISi HUX XapaKTePeH TaK Ha3bIBAaeMbIi PEJINKT CYObIOHK-
TuBa) ynorpe6usnu they not use, 2 — should not u 1 —1 insist he
does not go out boxing. KosnuecTBo HHPOPMAHTOB HEBEIHKO H HE
T03BOJISIET yTBEPXK/JaTh C ab6COJIOTHOH YBEPEHHOCTHIO, YTO PENHKTO-
BBl Ipe3eHC CyOEIOHKTHBA yrnioTpebisiercsi Toibko ¢ not 6es Bcnomora-
TeJIbHOTO TIy1arosa do, a OTBETHI, cofepxkaiue do, He Bcerjia MOTYT GbITh
HCTOJIKOBAHbI OJIHO3HAYHO™. OIHAKO TH pe3y/bTaThl CBHAETENBCTBYIOT
o Tom, yro mHenue JI. C. BapxynapoBa ckopee oTpakaer TeHAEHIIHIO
K cONMKeHHIo (OpM HMMIEPaTHBA M PEJNHKTOB Ipe3eHca CYGBIOHKTHBA,
a He KOHeYHbIH pe3yJbTaT TAKOIro PasBuTHs. PeleHue ke aHHOH mpoG-
JIeMbl 3aBHCHT HE CTOJIbKO OT YCHJIHMH JIMHTBHCTOB, CKOJIbKO OT JaJib-
HeHIINX nyTeH pasBHTHS 3THX (GOpM.

[Toutnn TO K€ camoe MOXKHO CKasaThb OTHOCHTENDBHO CIHSIHHS (HOPM
nperepuTa MHAMKAaTHBa M CcyObloHKTHBA. Kak mnoxasano uame ucce-
JioBaHHe HAa Marephaje raseTHBIX TEKCTOB M ONpoca HH(OPMAHTOB,
JoJisl were 10 CpPaBHEHHIO C was B KOHCTPYKLHSIX CO 3HAYeHHEM He-
peanbHOCTH (C MOJAJIEXKALUM B €IMHCTBEHHOM YHCJE) B OCHOBHBIX Ba-
PHaHTax aHIVIHACKOrO si3bIKa — OGPHUTAHCKOM H aMEePHKaHCKOM — Mpe-

————

.. " CorsacHo HoOpMaM aHTJHACKOTO f3bIKa ymnorpe6iaenne do/does mocae
Insist unau suggest curHaaMsMpyer 06 H3MEHEHHH 3HAUEHHMiI STHX IJIAarOJOB.
Cunraem NO3TOMY HeOOXOAHMBLIM NOAYEPKHYThb, YTO CHTyalHs, 3aJaHHasi HH-
$opmantam, nckiouana ynorpeGiaenune insist B 8HaueHun «HACTOHUMBO yTBEpK-
AaTb», a suggest — «mpeAnosaraTh; BHYLIATh MBIC/bY.
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peumaer 50%, KaK M B KaHAJCKOM; B aBCTPANMICKHX Ta3eTHBIX TeK-
crax uame ynoTpeGusieTcsi were, # TOJNBKO B YCTHOM PasHOBHIHOCTH
aBCTPANMIICKOrO BADHAHTA M YCTHOH M MNHCbMEHHOH PasHOBHAHOCTAX
HOBO3eMaHACKoro npeobnaiaer was [2]. Takum oGpasom, Bce eiue
NPUXOAMTCS TOBOPHTb OO OMOHHMHH (OPM TNpETepHTa HHAMKATHBA
1 CyOBIOHKTHBA, TAK KaK y HEKOTOPOH HX 4acTH CYIIECTBYIOT (pOpPMa/ib-
Hble pa3/HyH.

Ecnu obparutbest K Teopuu JI. C. Epmonaesoii [4], To unnukatus,
HMIEPATHB M PEJNHKTHI IPe3eHca CYyOBIOHKTHBA B aHIVIMICKOM s3bIKE
00beAMHSAIOTCS B OJHY CHCTeMy (POPM peasinca, IIPOTHBOINOCTABJIECHHYIO
cicreme (hOPM Hppeasnca, a OTKa3 OT KOHUENIMH aHAJTUTHYECKUX (HOPM
KOHJMIHOHA/MHCA YNPOILAeT ONHCAaHHe CHCTeMbl (OPM HppeasHca.
3zech ocraeTcsl TOJAbKO OJHA mpob/eMa, KOTopasi MoKa 4To, Osarofaps
pasauuuio ¢opMm raaroja be B peannce M uppeasuce, pellaercs
BIOJIHE OJJHO3HAYHO, XOTS IS OCTaJNbHBIX IVIAroJIOB 3TH pasjiuyus 06-
HapyKHBAIOTCSA IVIaBHBIM 00pa3oM B cHHTarMatuke. OCHOBHBbIE M BCE
ellle HepelleHHbIe OJIHO3HAYHO MPOGJIEMBI HAXOUATCS B Mpejiesax CHcTe-
MBl popM peasimca.

Bosmoxno, npaBa O. A. CvupHHIIKasi, KOTOpasi CYUTAET, 4TO BPSJ,
JI cJleflyeT BHJETb IIeslb HCCJe/loBaHus cyoBocoyeraguil ¢ shall u will
B HENpOTHBOPEYHBOM paclpelieleHHH HX MexAy (QyTypyMOM H COCTaB-
HBIM ckasyembM [5]. Ee cioBa, kaxercsi, cripaBeJuBhl M A7 APYTUX
aHaJuTHYeCKHX (popM, Jaxe TeX, OTHOCHTENBHO CTAaTyca KOTOPBIX Y
JIMHTBHUCTOB OObIYHO He BO3HHMKaer comHeHui#. Cp.: He was in shirts-
leeves and bleeding from the arm (The Morning Star). Kak Buaum,
OJIHO CJIOBO Was BBICTyNaeT OJHOBDEMEHHO B ()YHKIMH BCIIOMOTATelb-
HOTO rJarosia (cJoBa-MopdeMbl) H IJarosa-cBsi3ku. Takue MpPHMeEpSHI,
npaBjia, BCTPEYaIOTCs JOBOJBHO PENKO, NMO3TOMY Mbl PEIIMJIH MPelb-
AIBUTb JIaHHOE NpeJJIOKEeHHe JeCSTH HOCHTeNsIM s3blKa, U BCe OHH
BOCIPHHSJIM €ro Kak IpaBUJbHOe, a JaBaBlieecsi napasiensHo He
was wounded and bleeding from the arm Gbuio orBeprayTo Kak
HeNpaBUJIbHOE ABYMSl M3 HHX.

Hcxons 13 BBIIEH3/IOKEHHOTO, NMO3BOJIUM ce0e 3aMeTHTb, YTO HC-
Cle/ioBaTe/IiM HYKHO HCKaTbh HOBBlE MYTH peIIeHHs 3aTPOHYTHIX
npoG/jeM M, BO3MOXKHO, B CTOPOHE OT TPAJHUIIMOHHBIX METOJOB.

Cnucox amtepatrypui: 1. Bapxydapos JI. C. Ouepku mo Mop(hOJOTHH COBPEMEH-
HOTO AaHIVIMHCKOro s3blKa.— M. : Beicin. mkosa, 1975.— 156 c. 2. Jlopoo-
Hoix A. H. BapuaTHBHOCTb TIMIaTOJBHBIX CPEACTB BhIPaXKeHHUs MOJAAIbHLIX 3Ha-
YEHH B COBDEMEHHOM JIMTEPATYDHOM AaHIVIMHCKOM si3biKe : ABToped. xuc. ...
KaHl. ¢uion. Hayk.— M., 1976.— 24 c. 3. Jopodusix A. H. O xateropuu cie-
JIOBaHHsl B aHIVIMHCKOM si3bike.— Bectn. Xapbk. yH-Ta, Ne 196. Huocrp. s3bI-
KH, BBII. 1§. Xapexos, 1980, c. 3—6. 4. Epmosaesa JI. C. THNOSOrHS CHCTEME!
HaKJOHEHHH B COBPEMEHHBIX TIepMaHCKHX s3bikax.— BSl, 1977, Ne 4, c. 96—
106. 5. HcTopHKO-THIONOTHYECKHe HCC/IEI0BAHHS MOp(OSOTHUECKOrO CTPOsi
rapMaHCKuX ssbikoB / ITox pex. B. H. $SIpuesoit u ap.— M. : Hayka, 1972.—
192 c. 5. Ko6xos B. II. O mecre «6ypylero B Ipouiejnem» B CHCTeMe TpaMMaTH-
UCCKHX KaTeropuil aHramiickoro raarona.— B momomb mpemojiaBaTeasiM HHO-
CTPDAHHBIX SI3BIKOB, BbIN. 3. HoBocu6upck, 1972.— c. 60—87. 7. Iaomkun B. 5.
q)“"PHHane GMHADHOCTH B CTPOECHHH AHTVIMACKON BHIOBPEMEHHO! CHCTEMBI.—

o1, Hayku, 1965, Ne 2, c. 69—75. 8. Cmupnuyxuti A. H. Mopdoaorus
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anrauiickoro s3pika.— M. : Msa-Bo mHocTp. anr., 1959.— 440 c. 9. Horn-
by A. S. A guide to partterns and usage in English. Ldn: Oxford Un-ty Press,
1966.— 261 p. 10. Leech G., Svartvik J. A communicative grammar of Eng-
lish.— Ldn : Longman, 1975.— 324 p.

ITocmynuaa @ pedxoaneeuro 14.10.80.

B. I. KAPABAWIKHUH
K BOMPOCY O KOMNO3UTHOH CUCTEME

CloKHBle C/I0BA B COBDEMEHHOM HEMELKOM $I3bIKe MpPeICTaBJIsIOT
co6oil B (PyHKIHOHA/IBHOM OTHOLIEHHH €lMHYIO, XOTSl H MHOTOTPaHHYIO
CHCTEMY, COCTaBHbIE YacTH KOTODOH NepeKkpeluBaloTcs, BXOAAT OJiHA
B JPyryio, OKasbiBaloT Bausinue Apyr uHa apyra [14]. Ho cucremubiii
XapakTep CJOBOCJOMKEHHsI He CJelyeT NMOHMMAaTh Kak TMOJHOe OTpuIa-
HHe HaJu4usl eIMHMYHbIX sBjenud. M. J[. CrenaHcBa nojayepkuBaer,
YTO «MMEHHO II€PEeKpeLBaHHe CHCTeM H 3aKOHOMEPHOCTEH OTHe/IbHBIX
3J71eMEHTOB f3bIKa CO3/1aeT Ty 6JaronpusiTHYI0 MOYBY JJS OTKJIOHEHHs
OT HOpM, YTO, OIHAKO, HE HApyIllaeT CTPOHHOCTH CHCTEMbI, HaoGOpoT,
caM¥ OTKJIOHEHHSI CTPEMSATCSl BJIMTLCSl B KaKHe-TO ofuipe pavku» [14,
c. 9. B cucremaTH3amuy <«HECHCTEMHOTrO» W 3aKJ/IOYEHa JHAJEKTHKa
f3blKa, ero AuHamuka. [lmanekTuka ssbika, numer B. Xaprysr, co-
CTOUT B TOM, YTO «HECHCTEMHOe» cHcTemarusupyercs. Ecau Obl 3TOrO
He OBLIO, TO f3BIK Yepe3 HeKOTOpoe BpeMs MpeBpaTuiics Obl B XaOTH-
YeCKHH KOHIVIOMEPAT HEeCBSI3aHHBIX eJMHHIL U He CMOr Obl CJIYXKHTb
nensiv KommyHukauuu [20].

Iloy KOMIO3WTHOH CHCTEMOH MOHHMAeTcst COBOKYMHOCTB CJIOBOCJIO-
JKUTENbHBIX MOJeJ]eH A3blKa, 00yCJOBJIEHHBIX KOMIO3HTHBLIM 3HAaUYeHHEM
¥ KOMIIO3HTHBIM (POPMAHTOM B HX TECHOM B3aHMOJI€HCTBHH.

B mnacrosiiee Bpemsi HcC/efoBaTeNd CJOBOOOPA30BAHUS NPHULLIIH
K €MHCTBY B NOHMMAHWM IEHTPaJbHOH €IHHUII CJIOBOOOPA30BATENb-
HOH CHCTeMBI, XOTSl TEPMHHOJIOTHYECKHH DPasHOOON HMmeer MecTo (THI,
cxema, obpasel, CTPyKTypa, mojenb). Benex sa M. JI. CrenaHoBoii,
CJI0BOOGpa3oBaresbHasi MOJENb JJis HAaC — 3TO «CTa0uJbHAs CTPYK-
Typa, obsajaioniasi 0006IIeHHBIM JIEKCHKO-KaTeropHaabHbIM (Jeccurua-
THBHBIM) 3HaYeHHEM M CIOCOGHAsl HAMOJNHATBCA PA3JIHYHBIM JIeKCHYe-
CKuM Matepuasiom» [15, c. 149]. Muorue uccsezioBaTesn B CBOMX Je(u-
HHIHSAX NOAYEPKHBAIOT JBYIJIAHOBOCTH CJIOBOOGPA30BaTEIbHONH MO-
Jenu, ee 0OOOIIEHHBIH XapakTep W 3aBHCHMOCTb OT TeX MaTepHaJsbHbIX
CPEJCTB, C MOMOILbIO KOTOPhIX OHa crpoutcs. CioBoo6pasoBarenbHast
MOJIeb Kak ocobasi f3bikoBas enmuuiia, rosoputr M. C. MajseeBa, mo-
KeT ObIThb OmpejesieHa Yepe3 COBOKYMHOCTb KOMIIOHEHTOB-MPU3HAKOB,
BBISIBJISIEMBIX B CHCTEME si3blKa, MO0 caMa MOJeNb He sIBJIsieTcsi 0OBeK-
TOM HENOCPeJCTBEHHOro HabJoJeHusI. ABTOP CYMTAeT, YTO LEHTpaJb-
HOE MeCTO B CTPYKType CJI0BOOOPA30BaTEJbHOH MOJETH 3aHUMAIOT
IIECTb KOMIIOHEHTOB-TIPH3HAKOB. JTO CEMAHTHKAa MOJeNH, CeMaHTHYe-
CKasl CJIOBONPOU3BOJHAS CBfI3b, CEMaHTHYecKas Gasa CJOBONPOU3BOJ-
CTB2, (opmanbHasi Ga3a CJIOBONPOM3BOJCTBA, (hopMasbHasi CJIOBONPO-
H3BOACTBeHHAs CBsi3b, (JOPMAJbHBLIA NOKasarenp Mojenu. Kaxablil u3
NEPEYHC/IEHHBIX NPH3HAKOB XapPaKTEPU3YeTcsi OGMHAPHOCTBIO €ro Impo-
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gBJIeHHs B SI3BIKOBOII CHCTeMe, TaK KaK OH OJHOBPEMEHHO H YTO-TO
«3anpemiaery, JeaeT HeBO3MOMKHEIM, H YTO-TO «pa3peliaeT», JOmycKaer
BO3MOKHOCTb. CJiefloBaTeIbHO, B f3blKe JIIOGOH H3 CYIIECTBEHHBIX
IPU3HAKOB CJIOBOOGPA30OBATENLHOH MOJE/H MOMKeT 6br£b NpeJiCTaBJIeH
KAK HEKOTOPOE COOTHOIUEHHE 3alpPeTOB W BO3MOXKHOCTEH, KOTOpHIE CY-
wecTByioT B si3bikoBOii cucreme [10, c. 80, 83). s cunxponHoro e
y3yueHHsi CJOBOOOPA3OBAHHS JIMHIBHCTHI CYHTAIOT BaKHBIM BbjeJIe-
HHe PeJIeBAHTEBIX CJI0BOOGPA30BATENbHBIX MOJEJIEH, NOJ KOTOphie MO-
ryT ObiTb NOJBEJEHbI CTPYKTYPHI COBpeMeHHOro sisbika [15, c. 117].
HexkoTopble yYeHble BBICKA3bIBAIOT OINACEHHs, YTO CTPEMJIEHHE K BhI-
Fe1eHHI0 a0CTPAKTHBIX O06PaslOB NPHBOAMT K YAQJEHHIO M3 OINUCAHUS
Kakux-10 (paxktoB sisblka. Tak, Hampumep, B. M. MakcumoB, KpuTH-
Kys cTpemsienne aBTOpoB «['pammaTuku-70» paccmMaTpHBaTh rpamMMaT-
YeCKHe fIBJIEHHSI «C TOYKH 3PEHHS JIeXKalUX B MX OCHOBe alCTPaKTHBIX
cxeM (06pasiioB) M MX DeryJspHbIX peajusauuil (ManudecTauuii),
yCMaTpHUBaeT B 3TOM TaKOH Cnoco6 ONMHCaHMs, NPH KOTOPOM $i3bIKOBHIE
(akThl MO0 TOATOHSAIOTCS MOJ 3apaHee CO3JAHHBIE MpPeleNbHO (Hop-
MaJIi30BaHHbIe CXeMbl (MOJeNH), JIHO0 MIHOPHPYIOTCS KaK HECOOTBET-
CTBYIOIHE ONpe/ie/IeKHbIM TeopeTHYecKuM ycraHoBkaMm [9, c. 371. Ilpo-
THB 3TOrO COBEPLIEHHO CHpaBefJuBO Bo3paxawT B. B. Jlomarun
u U. C. YayxaHoB, yTBepkJasi, UTO CTpeMJIeHHE K BHIBEJEHHIO ab-
CTPAKTHBIX 06PAa3LOB CNOCOOCTBYET HE yJAJEHHIO M3 ONHCAHMS KaKHX-
TO (hakTOB $i3blKa, @, HA0O0pOT, GoJiee IMOJHOMY HX ONKMCAHHMIO, €CJH
3TH 06pasiibl BHIBOAATCS M3 (DYHKUHOHHPOBAHUSI PEANbHBLIX S3HIKOBBIX
enunul [8, c¢. 39]. B mensix Gosiee riy6OKOro Mo3HaHusl A3bIKA B Ie-
JIOM, KaK M OTHEJNbHBIX ero ()parMeHToB (B YaCTHOCTH, CHCTEMBI CJIO-
BOOOpasoBanys), JMHIBHCTHl YKasblBAalOT Ha HEOGXOAHMOCTb Ompeje-
JINTh BCIO CHCTEMY CJIOBOOOpPa30BaTeNIbHBIX MOJeJiell si3blKa, T. €. €ro
OCHOBHBIE JIepPHBAIL[OHHbIE BO3MOXKHOCTH HA OIPEJIeJIEHHOM 3Tame ero
GyukuuoHupoBanusi. TakuMm o06pasoM MOKeT ObITb CKOHCTPYHPOBaHa
ero obmas caoBooGpaszoBaTenbHast mojesn [15, ¢. 150]. E. C. Ky6ps-
KOBa CNpaBeJyIHBO pacliupsieT 3ajady, FOBOPS O TOM, YTO Ha OCHO-
BaHUM BbIJEJNEHHS] TaKMX MOJe/Jel POJACTBEHHBIX SI3bIKOB MOKET ObITh
BbisiB/IeHAa MX oOwasi Tumosiorudeckasi Mozeab [15]. OcuoBHble c/10BO-
o6pasoBare/ibHble MOJIENH HEMELKOro s3blKa, M0 KOTOPHIM MPOMCXOAHT
00pa3oBaHHe HOBBLIX ¢JI0B, BhifBjaeHbl M. JI. CrenanoBoii [15]. U3 06-
IIET0 KOJHMYECTBA BBISIBJIEHHBIX MOJieJiell JiBe — MOJEJH CJIOBOCJIONKE-
HHS, KOTOpBle 06/12/1a10T [IHPOKHMH JiePHBALHOHHBIMH BO3MOMKHOCTSIMH
M OTJIHYAIOTCS CBOell NpOJAYyKTHBHOCTBIO. IlpenesbHO -OrpanuuyeHHoe
YHCJIO THINOBBIX CTPYKTYp CO3JaeT UIMPOKHE BO3MOMKHOCTH HeMEIIKOH
KOMIIO3UTHOH CHCTEMBI, YTO MOCJYKHJO JIMHIBHCTAM OCHOBaHHEM JJIsi
yTBEPK/JEHHS O OesrpaHMYHBIX BO3MOXKHOCTSIX HEMEILKOrO CJIOBOCJIO-
#eHusi. OJHaKO KaTeropuuyHOCTb TAKOTO YTEEPKIEHHS EBISHIBAET CO-
mHenue. Ouesuano, caeayer cornacutbes ¢ H. H. Amocosoit B ToM,
9TO Kak Obl HHM ObLTH Pa3HOOGPA3HbI CLEIVIEHHS JaHHOTO CJIOBa C ApY-
THMH CJIOBaMH B peuH, KaK Obl HH ObUIH Pa3HOOOpAsHbl peueBbie CHTYa-
LHH, B KOTOPBIX JaHHOE CJIOBO BHICTYNAeT B OJHOM H TOM K€ ONpeje-
JICHHOM SHaueHHH (T. €. COXpaHsieT HeM3MEHHOH CBOI0 NOHATHIHHYIO
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COOTHECEHHOCTh), OHM Jla/leKo™ He Oe3rpaHHYHbl, a, Ha06OPOT, HMEKOT
onpenenennsie rpanuibl [2, c. 9]. Cosepwenno npas B. JI. [leBkun,
yTBepIK/AIONLHii, 4TO NPOH3BOJI C/IOBOTBOPYECTBA OCY3AbIBACTCS KOHT-
poJieM TOHATHOCTH M O0SI3aTENIbHOrO COGMOJEHHs! CI0BOOGpasoBaTe/b-
HOTO NpaBuJa, COOTBeTCTBHsi Mojenn [4, c. 186].

JloKa3aTesIbcTBOM 3TOTO IOJIOXKEHHS MOXKeT, B YaCTHOCTH, CJIYKHTb
npusezeHnblil B. MoyeM npuvep, B KOTOpOM aBTOp NOABEpraer aHa/iusy
BO3MOKHBIE COeIUMHEeHHs1 u3 ceMu cymectButenbHblx (Katze, Lampe,
Riese, Stein, Tisch, Gift, Staub) u mecrn npuaararensusix (leer,
groB, alt, klar, irei, griin). M3 norenunanbubix 42 KoMOHHALH B A3bI-
Ke (yHKIHMOHHDYET TOJbKO NsiTh, a MMeHHO: riesengrof}, sternenklar,
steinalt, giftgriin, staubfrei [22, c. 41].

CosjlaHue YJIeHOB TOTO WJIM HHOTO KOMIO3UTHOTO Psifia MOXKeT OHITb
3aTpy/AHeHO (haKTopamMH (POHETHYECKOTO, MOP(OJIOTHYECKOrO, CTPYK-
TYypPHOTO, CTH/JHCTHYECKOTO MNopsiika u Ap. Bonee netanproe usyuenue
BceX YKa3aHHBIX (AaKTOPOB, MX B3aHMOJEHCTBHS MOXeET MOMOYb yTOY-
HUTb HAIUW IpPEeACTaBJEeHHs O TOH HJIH HHOH KOMIIO3HTHOH MOJEJH
W BBISIBUTb AMANa30H ee BO3MOMKHOCTEH.

B pesysbraTe aKTyaJqu3alMH KOMIO3HTHBIX BO3MOMKHOCTEH BO3SHH-
KaeT HOBas eJMHMIA, CJOKHAsf Kak B (opMajbHOM, TaK H B COJEp-
KaTeqbHOM IviaHe. HekoTopele ucciiefloBaTesNd CYUTAIOT CJAOMKHBIMH
TaKHe NPOU3BOIHBIE, KOTOPble 00JIalaloT TOJBKO CEMaHTHYECKOH CJIOXK-
noctbio. Hanpumep, P. W. JluxTtvan cuwWrtaer, 4To eJMHCTBEHHOH 00s-
3aTeJIbHOM CJIOJKHOCTBIO B CJIOBE, TOBOpSIIEH O ero MpOU3BOAHOCTH,
ABJSETCS CJOXKHOCTb ceMaHTuyeckas [7, c. 135]. lanee nomuepru-
BaeT elie pas, 4To ... JJI MPOU3BOJHOrO CJOBa 00s3aTesbHA JHIb
GoJibllIasi CeMaHTHYECKasl CJIOXKHOCTh IO CPABHEHHIO C MPOU3BOASALLHM,
HO He opmasbHasi» [7, c. 138l

A. Murpas, yKasbiBasi Ha HEOCTATOYHOCTD NIPH3HAKA CEMaHTHYECKOIl
CJIOXKHOCTH, KOTOpPOMY MNpHJaoT GoJiblloe 3HaueHHe Takxke A. Jlapwm-
crerep, @. Bpiono, III. Bannu, Hapsny ¢ 3TUM CYUHTAET BaxKHEHLIMMH
KpUTEPHAMH MODP(DOJOTHYECKHUH, (YHKUHOHAIbHLIA M KpUTepud yac-
TorHoctH [16, c. 41, 73]. Mur paspmensiem Touky 3peuusi B. H. Ep-
XOBa O TOM, YTO PEryJsSIPHOCTb BOCIPOHM3BEJEHHS MOJIEH 3acTaB/iseT
YCOMHHTBCSI B CIPABELJHBOCTH YTBEP:KIEHHS JIHHIBHCTOB, COIJIACHO
KOTOPOMY Me}KAY KOMIIOHEHTAMU CJIOXKEHHS] BO3MOXKHO TOJbKO CeMaH-
THYecKoe B3aumogeiictBue [5, c. 4].

«CI0XKHOCTb» KOMIIO3HT 00€creunBaeTcsi, ¢ OJAHOH CTOPOHBI, CJIOXK-
HOCTBIO CJIOBOOOPA30BATENLHOrO 3HAUEHUS, a C APYTOH — CJOXKHOCTHIO
CJI0BOOGPA30BaTeIbLHOrO (OPMAHTa, KOTOpbie Mbl Ha3biBaeM COOTBET-
CTBEHHO KOMIIO3UTHLIM 3HayeHHeM H KOMIIO3HTHbLIM (hOPMaHTOM.

Crnenyer sameTHTb, YTO IO HACTOSILIETO BPEMEHH OTCYTCTBYET €JH-
HOOOpa3HOe MOHMMaHHe CJI0BOOGPA30BATENBHOrO 3HAaueHHsl. ABTOPHI
«CrnoBapsi c/10B00GpasoBaTeIbHBIX 3J1EMEHTOB HEMEIKOro sisbikay (1979)
ONPENeNSioT JAaHHOe NOHSATHE KaK OJHO H3 3HAuyeHHil C10BOOGpa3oBa-
TENIbHOrO 3jieMeHTa, peasu3yeMoe B COOTBETCTBYIOLLIEM TPOH3BOLHOM
C/oBe, Hampuwmep, y cymecrsuTenbHoro Lehrer cioBoo6pasoBaresbHOe
SHauY€HHe paBHO 3HAYEHHI0 AKTHBHOTO JIHIA, y CYLIECTBHTEJIBLHOTO
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Bohrer — uncrpymenta u T. A. [13, c. 522]. TNonumanue cnoBooGpa-
30BaTe/ILHOrO 3HAueHHs KakK OOLIero sHaueHus, NpPUJAaBaeMoro cyg-
dprikcoM TpYTTe OJHOTHIHBIX C/IOB, BCTpeyalomieecs B paGoTax ydueHbIX,
apnsercsi, no MueHuio A. 1. AnekceeBa, HEOCTATOYHBIM YiKe MO TOH
mpocToll NPHYHMHE, UTO CJIOBOOGPA30BaHHE KAK CAMOCTOSTENbHAs JHC-
[MIJIHHA He OTPAHWYMBAeT CBOH mpeaMeT c(epoil AesATENbHOCTH Cyd-
¢ukca, a H3yyaer Hapsay C CypdukcambHBIM CMOCOGOM CJIOBOIPOHU3-
BOJICTBA M APYTHe W3BECTHBIE THIb M MyTH ob6pasoBanus cios [1, c. 71.
B 3TOofi CBA3M NpEJACTaBJISAETCS HEOOXOIAUMOM IIeseco00pasHOCTb pas-
JeNIbHOTO MOAXOAA K OMNPEJENIeHHIO CI0BOOGPA30BATENbHOIO 3HAYEHMUS
B CJAy4asiX CJOBONPOHM3BOACTBA H CJIOBOCJIOXKEHHMSI, YTO BbI3BAHO CIie-
uGUKOH KaxIOro M3 HHX.

CrnoBoo6pa3oBaTe/IbHBIM 3HAUEHHEM I[P YHCTOM CJIOXKEHHH aBTOPbI
«['pamMmaTHKu-70» CUMTAIOT 3HAYeHHe OGBEAMHEHHs, MOJ0GHOe, Hampu-
Mep, 3HAUeHHIO COeIMHHUTEeNBHBIX Coi030B [19, c. 42]. B Hemelkux
KOMIIO3UTaX HabJIoaeTcs:

1. CoBmemienue CTPyKTyp, T. €. YHCTO MAaTepHaJbHOE COBMEIIEHHUE.
JlBe (u GoJiee) CaMOCTOSITENHHO (DYHKIMOHUDYIOUHE B SI3bIKE €IHHHUILI
NpH ONpEJeNIEHHBIX YC/IOBUAX COSJMHSAIOTCS B OJHH LEIbHOODOPMIIEH-
HBIH KOMIIEKC, NPHYEM COBMeIleHHe MOKeT ObITb KOHTAKTHBIM M J(H-
CTaHTHBIM. B ciyyasix KOHTaKTHOTO COBMELIEHHSI Peub HJET O LEeJbHO-
OQOPMJIEHHBIX KOMIJIEKCAX, AMCTAHTHOTO — O Pas/iesIbHOO(GOPMIIEHHBIX
enHVIaX.

[lenbHOO(OPMIEHHOCTD M pasjenbHoodopmientocts (A. M. Cmup-
HUIKHI) — 3TO CyILIECTBEHHbIe XapaKTePUCTHKH CJIOKHOTO caoBa. Opua-
KO KpHUTepui 1eJbHOO(POPMIEHHOCTH He BCeraa GbIBAeT HOCTATOYHLIM. 3a
(hopMasIbHOH 11eJIbHOO(POPMIIEHHOCTBIO YaCTO CKPLIBAETCS CeMAHTHUECKAS
PaCuJIeHeHHOCTh, B TO 2Ke BpeMs 3a (OPMaNbHOH PaCU/IeHEeHHOCTHIO
MOZKET CKPBIBAaTbCSl COBEPLIEHHO SBHOE CeMaHTHUYecKoe enuHcTBo. [loj-
TBEPIKAEHHEM TOMY MOTYT CJYXKHTb HCCJEJyeMble HaMH KOMIIO3HTHI.

2. CoBwMeleHye 3HaYEHUH HCXOAHBIX eauHun. CTeneHb COBMEIIEHHSA
3HAYEHHH HCXOMHBIX €JMHHUIl MOXKeT ObITb PasNH4HOH. Dra pasHOCTe-
NEHHOCTp TNOC/Y?KHJIa JIMHIBHCTaM OCHOBAaHHMeM JJIs KJjacCu(UKanUu
C/IOXKHBIX CJIOB Ha MLeJbHOHANpPABJEHHBIE W pasjeNbHOHAIIPABJIEH-
upie (M. 1. CrenanoBa). Posb 3toro ¢akropa sHauutenbHa. [lo mue-
uvuto H. 1. [IImMesneBa, coBMelleHHE 3HAYEHHUH CO3JAeT TOT 3¢heKT «CMbIC-
JIOBO¥ €MKOCTH», «CMBIC/JIOBOIi MHOTOIJIAHOBOCTH CJIOBa», KOTOPBIH IO-
CTOSIHHO ofpamniaeT Ha ce0s1 BHHUMaHue HccienoBarteneit [18, c. 771.

3. CoBMemenne ¢ynkuuit. M3BeCTHO, 4TO C/IOBOC/OKEHHE B He-
MEIIKOM sI3bIK€ MOJH(YHKIMOHAIbHO, OHO BBINOJHSIET (DYHKIMH CJIO-
BOOGPa30BaTe/IbHYI0 M BbIPAXKEHUS] «CHHTAKCHYECKHX OTHOIICHHII»,
KOTOpBIE Mbl HasbiBaeM GasoBbiMu'. [0BOPSI O pasjebHOHANPABJIEHHBIX

! B riyGMHHOl CTPYKTYype HMEIOT MECTO CeMaHTHUECKHe OTHOLIEHHS, B IO-
BEPXHOCTHO{ — CHHTAaKCHYeCKHE M CJ0BOOGpa3doBaTenbHble. CHHTAKCHUECKHE
MOTYT MOAH(HUHPOBATECA B CJA0BOOGpa3oBaTelNbHble M HaoGopoT. B cayuasx
H «CBEDTHIBAHMSI» H «Pa3BEPTHIBAHHS» ONPEAENEHHBIX SI3LIKOBBIX EIHHHI[ HMEIOT

MECTO 6a3oBLle OTHOLIEHHS, T. €. Te, KOTOpBIE INPEeACTaBJsOT c000H HCXOAHYIO
6a3y 11l NOSIBJEHHS KOMIO3UT.
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gomrosutax, M. JI. CrenaHoBa CUHTaeT, 4YTO CJIOBOC/JOXKEHHE B HHX
BHIPaK@eT CBOIO BTOPYIO (YHKIIHIO, a HMEHHO, (GYHKIUIO BBIpaKeHHUs
OTHOIIEHHH, a KOMIO3HTHI MPEJICTAB/IAIOT CO60H CBOeOOGpasHbie HEJbHO-
0 )OopMJIEHHbIE CHHOHMMBL CBOOOHBIX coBocoyeTanuii. B nemom ke
JUIsi HEMELIKOTO CJIOBOC/IOKeHUsT Beaywed Gyuknueii M. J1. Crenanosa
cunraer cjoBoobGpasoBatenbhyto [14, 3akmouennel. Onnako B cocraBe
CJIOJKHONPHYACTHBIX coepuHeduil, no Muenuio K. O. MypsaGekoBoii,
csioBoOGpasoBaresibHas (QYHKIUS OTCTynaeT Ha 3aJHMi IJIaH, «B JaH-
HOM CJIy4Yae CJIOBOCNIOKEHHe Mpe/CcTaBiseT co00ii B mepByio ouepelb
OJIHH W3 CIOCOGOB BLIPAXKEHHS] CHHTAKCHYECKHX OTHOmeHui» [11].

Kag BHAMM, NpH3HABas JABYX(YHKIHOHAJBHOCTD HEMEUKHX KOMIIO-
3uT, pasHble aBTOPbl OT/AIOT NMPEANOYTEHHE TOH WM APYroii QyHKIHH.
Mpl pasjensieM TOUKY 3DEHHSI TeX Hcc/eJoBaTesell, KOTOpble BHIST
B HEMEIKOM CJIOBOC/JIOXEHHH coBMelleHHe ABYX ¢ynkuuii (B. H. Ep-
xoB, A. ‘A. Cakyaus).

Tak, A. A. Cakyaun numer: «/I1 HEMEIKOTO CJOBOCJOKEHHS
XapakTepHO COBMEIeHHE JBYX BHINOJHAEMbIX QYHKUUH (CHHTaKcdye-
CKOHl M CJ0BOOOPA30BaTe/NbHOM), W HTHOPHPOBAHHME TOH WJM APYroi
siBasieTcsl HenpaBoMepHeM» [12, ¢. 1531, Pasjensis u3/0keHHYIO TOUKY
3peHHs, CYMTaeM, YTO YyKa3aHHbE Bblle (YHKIHH TECHO CBSI3aHbI
OJHa C JPYrO# W BBIIEIATb OJAHY M3 HHX HeNpaBOMEPHO MO TOH MpH-
YHHe, YTO CABUT B OJ(HOM IJIaHe HEeNpPeMeHHO BeJleT K CABHUTY B APYIOM,
Bounee Toro, -ux B3anMoJeHCTBHE SIBJISIETCSI HACTOJNBKO TECHBIM, YTO CJIE:
Z0BA0 OBl TOBOPHTb O 08YeOUHOU (hyHKYuu, 4TO B GOJbIIEH CTeNeHH
COOTBETCTBYET XapaKTepy HEMEeIKUX KOMIIO3UT, HCKJouYasi, eCTeCTBEeH-
HO, C/yyaH JIeKCHKAJIH30BaHHBIX eauHuN. [Ipn 3ToM moa AByeamHO#M
dyHkuuei noxpasymeBaercs cJ0BoOGpa3oBaTesibHas M BblpaxkeHHs 6a-
30BLIX OTHOIIEHHH B HX HePa3pPLIBHOM EIHHCTBE.

4. CoBmereHne cBsizell. B cocraBe cB060jHOro 6a30BOrO CJIOBO-
COYeTaHHs MOCTOSIHHO CYINECTBYET 3a/iOKeHHassh B caMOil ero ¢opme
TEHIEHIMA K NePepassIoKeHHIO CBA3eH Mex1y KOMIIOHEHTaMH, Ha YTO
ykaspiBaer H. 10. IlIBegoBa [17]. Ilepepasiioskenue cBsizeit B CJIOBO-
COYeTaHHsAX BeJeT K COBMEIIEHHIO CBsided B Kommo3duTax. CoBMeleHHe
CBfI3eH B OJAHON CTPYKType YCH/IHBAET €e 3MOUMOHAJBHYIO HACILEH-
HOCTb. ;

O. BenBeHHCT rOBOPHT O ABOMHOM MpeANKaLHK (KauecTBa u aTpuby-
wan) [3, c. 250). A. M. Komapos BHAUT B CyGCTAHTHBHEIX CJIOMKHBIX
C/I0BaX Kays3asJbHYIO 3aBHCHMOCTb Yepe3 OOBSCHUTENbHYIO CBfidb |[6,
C. 43—44]. TloMHMO 3TOrO B CJOXKHBIX CJIOBAX HEPENKO COBMELIAIOTCS
SMOIHOHANIbHO-9KCIPECCHBHBIE U (DYHKIHOHAJbHBIE CTHIHCTHUYECKHE
OKPAaCKH, 4YTO BBIXOAMT 3a pPaMKH DacCMarpHBAaeMOro YpOBHS, a SiB-
JISIETC KOMIIeTeHIHeH YPOBHSI KOHHOTALMM U MOMKET OBbITb 1I€JbI0 CIIe-
IHANIbHOrO HCcseI0BaHHS.

Hrak, snavenne coBmemeHnsi, BBIPAXKAIOWEECST B COBMELIEHHH HC-
XOIHbIX CTPYKTYp, 3HAYeHHIl, GQYHKIUHMH U CB s 3eH, sBIAeTCa LIS
HaC Komnosummeim sHaueruem.

COCTaB KOMIO3HTHOTO q)opmaHTa BXOJAT cCJaeAyrouue Ccocras-
Jisonue:;
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1. UnrepduKe, B TOM 4HCJe H HYJIEBOI, CHUTHAJIM3UPYIOIHI O Hel-
TpaNM3allid IPaMM aTHYECKOro 3HaueHHs c1aboro KOMIOHEHTA.

2. 3axperieHHblii NOPSANOK C/EJOBAHHA KOMIIOHEHTOB. B nannom
clydae MMeEeT MeCTO 3aKOH CJI0BOOGDPA3oBaTe/bHON HHBEPCHH, CYIL-
HOCTb KOTOPOTO 3aKJIIOYaeTcsi B TOM, YTO IIPH CJIOBOC/IOKEHHH KOMIIO-
HEHTbl PacloJIaraloTcsi KOHTAKTHO B OGPATHOM MOC/IE0BaTeNbHOCTH.
Hanpuwmep, coBocoueranue miide von der Arbeit noasepraerca xow-
[O3UTHOH JAEPUBALMH B HHBEPTHPOBAHHOM IMOPSJKE CJEJI0BaHHA KOM-
noHenToB: arbeitsmiide.

3. EnuHoe ryiaBHOE yJapeHne, NpPeuMyIIeCTBEHHO Ha NepBOM KOM-
[IOHEHTe.

M. JI. CrenaHoBa CYMTaeT, YTO TeH/EHUUH K Bce Gosiee TECHOMY
CJIMSIHMIO YacTeil JIEKCHYECKHX eIMHHIL NPOSIBJASIOTCS ¥ B M3MEHEHHsX
B COCTaBe M CEMaHTHKE CJIOMKHBLIX CJIOB: CO3/AKOTCS CTAaHJapTHBIE CTPYK-
TYPHO-JIEKCHYECKHE MOJIeNH ¢ OOIMM NepBbIM H BTOPbIM KOMIOHEHTOM,
Ha 0ase KOTOpbIX 00pa3yioTCsi HOBbIE CJIOBOOOpa3oBaTeNbHBIE CDEJl-
cTBa — «nosnyadduKChy, U3 KOTOPLIX HHOTJA Pa3BUBAIOTCS HACTosIIHE
adduKcbl, HO KOTOpbIe MPEICTaBJAIT Co00H YCTOHYHBYIO B CBOEH
ocHOBe KaTeropuio. KOMIOHEHT C/IOKHOrO CJI0Ba MOXKET paccMaTpu-
BaThCsl KaK CJ0BOOOpa3oBaTe/NbHOE CPEACTBO NPH B3aHMOAEHCTBHH
IBYX YCJIOBHH: €rO0 OMOHHMHYHOCTH 10 OTHOLICHHIO K OMOPHOMY CJIOBY
WM 3HAUUTEJIbHOI CTENeHH JeceMaHTH3alHu H, OJHOBPEMEHHO, MpHU
TIPOAYKTHBHOCTH MOJEJNH CO CXOJHOH CTPYKTYPHOH M CEMaHTHYECKOH
MOTHBHPOBAHHOCTBIO, OOYCJ/IOBJIEHHOH ynorpeb/eHueM OOLIero KOoMmo-
nenta [14]. Cepuiinoe ynorpeG/enne mepBbIX KOMIOHEHTOB Croco6-
CTBYeT IONOJNIHEHHIO KJjacca NpepuKCcalbHBIX (DOPMAHTOB, BTOPBIX —
kjnacca cyddurcanbHeix QopmanToB. TBOpyecTBO HOBBIX adpuKcoB
3a CYeT OCHOB — TOCMOJCTBYIOLIAsl TeHJEHLHSI HMMEHHOro CTposi. ITOT
3akoH, oTkpaiThiil eme M. A. Boxaysuom ne Kyprens u H. B. Kpyues-
CKHMM, COXpaHsIeT CBOIO CHJIY M JJIsi COBPEMEHHOro si3blKka, B uUeM Ha-
DJIS/IHO TIPOSIBJASIETCST JAHHAMHKA CJIOBOOOPA303aTeIbHON CHCTEMBI.
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E. B. KYPOBCK A

CEMAHTHYECKOE BAPbHPOBAHHUE HOMWHAJILHOW MOJEJM VhaveNabs

Opuoli M3 Haubosiee XapaKTepHbIX OCOOEHHOCTEH f3blKa SIBJISIETCS
€ro BapHaTHBHOCTb.

B kaxno# chepe BapbupOBaHHE HMEET, €CTECTBEHHO, CBOIO CIeLH-
¢uky. OcoOGeHHBIMH OKa3plBAlOTCA KaK CaMH BapHaHTH, TaK H HX CO-
OTHOCHTEJIBHOCTb. JTO MNPOSIBJISETCS HAa BCeX YPOBHSIX peajH3alliH
AI3HIKOBLIX €JMHMI, B CHHTAKCHYECKMX KOHCTPYKIIMAX, B COYETAHHUSX
CJIOB M CeMaHTHYECKOH CTPYKType OTJeJbHbIX JIEKCeM.

BapuaTHBHOCTb $3bIKa C TOYKH 3PEHHSI COOTHOCHTEJNBHOCTH Ba-
PHAHTOB B mpeJenaX ero rpaMMarHYecKOd CHCTeMbl B OOJIBLIOH Mepe
CBsi3aHa ¢ aKTHBH3alHeil CeMaHTHYeCKHX INPOIECCOB HOMHMHAIM3ALHUH,
B KOTOpOH JaleKo He MOCJefHee MeCTO NPHHALJIEKHT Pa3BepHYTHIM
HOMHMHaTHBAM Da3/IMYHBIX CTPYKTYpPHO-CEeMAaHTHUeCKHX THMNOB. O6patie-
HHe K 3THM Cpe/IcTBaM S3bIKOBOH HOMHHAIWM J@eT BOSMOXKHOCTDb AH(-
(depeHIEpOBaHHO IepefaBaTh TOHKHE HIOAHCH SIBBIKOBOH HHTEpIpera-
LUK, Becbvma CyIIECTBEHHble AJIf BOCHPHSATHSI CONEPIKAHHS BBICKa3bl-
Banus. Msyuenue BapHaTHBHOCTH #3blKa Ha 3TOM YPOBHE CTaBUT
NPoGJieMy CHCTEMHOrO HM3yuyeHHsi HE TOJNBKO TI'PAMMATHYeCKOji ceMaH-
THKH HOMHMHATHBOB, HO W CTHJHCTHYECKHMX ACINEKTOB HOMHHAJH3ALHH
STOrO THMa.

OGbekToM Halero BHHMaHUS SAB/SAETCSA UMEHHAs MOJENAb VhaveNabs,
6asupyiomascs Ha o1HOM M3 HaHGO/IEe CHIBHBIX (OpM CHHTAKCHYECKOH
CBA3M — CBsI3M ryiarosia ¢ MNpsiMBIM JOTIOJIHEHHeM. B peueBoit peasiu-
Salli¥ NaHHOM MOJe/M MNPEACTAaBJSIeTCs LEJeCOOGPasHbIM BbIATHTD:
“71) Cogzrlmﬁﬂme npeaukarsl: “What's the good of having war?”

» P. :
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9) mpeauKaThl ObITHHHBIX npeiIoKeHHH, OTHOCSALHECH K MHKPO-
Mmupy UesIOBEKa — €ro COCTOSHHAM (a), NMCHXHYECKHM H (H3HYECKHM
cpojictBaM (0), MaHepam (B), OLLyIIeHHSM (r), Barsisizam (1), sMoLHO-
HaJBHOMY H HHTEJVIEKTYaJIbHOMY COJIePIKaHHIO (e): a) “John was at
his prime: whatever despair and frustration he had...” I3, p. 176l;
6) “I have many aiflictions, but I have not gone deaf~ [18, p. 90];
p) “The colonel had good manners and he answered with proper ci-
vility...» (11, p. 150]; r) “He had a pain over his heart...” [17,
p. 74); “Jo comes on... She has a heavy cold” [6, p. 39]; x)” No
one had seemed to have any very decided views about him” [5, p.
50]; e) “... He had a certain acrid courage and a certain will-to-po-
wer” [10, p. 120]; “...You had genious and intellect” [19, p. 88I;

3) mpeAMKaThl PEJSIMOHANbHbIE, OTHOWEHHS K JPYTHM JIOASM:
«] need have no consideration for her now, she has not a grain
of it for me” [8, v. 3, p. 192];

4) mpeanKarbl KayeCcTBEHHOH XapaKTepH3alM{ JIMIa WJH He-JMna:
nosiokuTenbuas omenka: “... It had a stately beauty, a mellowed
dignity that Gerald’s house did not possess” [14, p. 94]; orpuuarens-
nasi omenka: “He had only one defect as a chauffeur. He couldn’t
drive a car” [9, p. 305l;

5) npeankaTel ymcrBeHHoro BocmpusTHs: “He had an instructive
and rather charitable knowledge of the weakneess of men and wo-
men” [7, p. 154l

IpamMvaTnuecKasi CeMAaHTHKAa pPa3BepPHYThbIX HOMHMHATHBOB HCCJIe-
JlyeMOro THIa ONpeJesIfieTcsi B OCHOBHOM HMIIMKATHBHBIMH XapaKTe-
PHCTHKaMH MMEHHOTO KOMIIOHeHTa. B KauecTBe rpamMmaTHyeckH 3a-
BHCHMOTO, 4 CeMaHTHUECKH OCHOBHOTO KOMIIOHEHTA BBICTYTAKOT TVIaBHBIM
06pa3oM OTIJIaroJbHbE CYIIECTBUTE/IbHbIE Pa3JHYHBIX CJIOBOOGpa30OBa-
TeJBHBIX THNOB. AGCTPAKTHbLIE CyLIECTBHTEIbHbIE HETJIATOIBHOTO [1po-
HCXOXKJEHHS B MOJIENH VhavelNabs HCIOJNB3YIOTCSl 3HAUHTENBHO peKe.
Ciona oTHocsTes npeaukarbl Tina to have a moment’s peace, to have
a lasting misfortune, to have a sudden idea, to have another pas-
sion.

B have-mpenukarax C acCHeKTyasJbHOH XapaKTePHCTHKOH J€H-
CTBHSI WM COCTOSIHMSI HAaXOJHM M JeajbeKTuBHbie umeHa: “His fa-
ther’s face had a sudden grimness” [8, v. 3, p. 100l

VHankaropamn yKasaHHBIX KaTeropHa/bHO-rpaMMaTHYeCKHX Xapak-
TEPHCTHK aCMeKTyaJbHOCTH B Pas/MYHbIX YCJOBHMSAX peaH3alHH Mo-
Jemu VhaveNabs MOTYT SIBISATBCS: a) CEMAHTHKA HMEHHOTO KOMIIO-
HeHTa; 6) apTHK/Ab NPU KHMEHHOM KOMIIOHEHTe; B) IIOCTAHOBKA HMMEH-
HOTO KOMMOHEHTa B (JOpPME MHOMKECTBEHHOTO YHCJIa; T) CeMaHTHKa
aJlbIOHKTa TNPH MMEHHOM KOMIIOHEHTE.

B peyeoii peanusanuu Monean VhaveVabs XapakTepHO €e HCHOJb-
30BaHHe KaK CPEJCTBAa BbipaxkeHHsl NMaccUBHOro 3nayenusi: “That fel-
low to have her love where he had failed!” [8, v. 2, p. 209].

CemanTHUeCKAst €MKOCTb NpeIUKATOB MOAEH VhaveVabs  Kak |
Hepapxuyecku Gojiee BBICOKOH eIMHMIEI HECOMHEHHO IUHPE ¥ OTJIH-
H3CTCsA OT MOHOJIEKCEMbI CXOJIHOM CeMaHTHKHM HEe TOJIbKO CTHJ/IMCTHYE-
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CKMMH XaPaKTepUCTHKaMU M cepoil ynorpeb/IeHusi, HO H KOJHYECTBEeH-
ppIMH TapaMerpamu. BbiGop Momenn B CHHOHHMHYECKOM psily omnpe-
JeieTcs UEJIbI0 KOMMYHHKAIMH, CTHIHCTHYECKOI HaNpaBJIeHHOCThIO
BHICKA3BIBAHHS, SI3BIKOBBIM OKDPYIKEHHEM.

BocnosiHeHne MOPGOJIOTHH MOXKET NPOMCXOAHTb 33 CYET CHHTAKCH-
yeCKHX PECypCOB s3blKa, MOAOGHO TOMY KaK CHHTAKCHC BHYTpeHHE
oboramaer crunuctuky [1, c. 119]. «Hapacranne u3menenuit Ha onpe-
JIeJIEHHOM yuacTKe OHOTO YPOBHS fA3blKa, JAlollee HAKOMJIEHHe KOJH-
yecTBa, MOXKeT NMPUBECTH: 1) K mepesesy CHCTeMbl HAH 2) K nepexoiy
4BJEHUI M3 OJHOro ypoBHA B Japyroi» [2, c. 85].

B peueBoii peannsanuu TEKCTa IVIAroJLHbE U HMEHHbIE MpeAHKaThh
cBA3aHbl MeKJy COOOH JIMHHEH B3aUMHBIX I€PeXO0JOB, 00YCJOBJIEHHBIX
3ajlaHieM aKkTa KOMMyHHKaiuu. COOTHOCHTeNbHOCTb TaKHX (OPM Ipe-
JHIMPOBAHHUSA CO31aeT BO3MOKHOCTb BbI6OpA, OHHM BapbHPYKOTCS, 3a-
MeHsifg APYT JIpyra, HCHOJb3YIOTCS B OXHOM DSy, B OJHOM CJIOXKHOM
cuntakcnyeckoM nenom: “Dr. Ferguson was surprised. But doctors
do have these surprises” [4, p. 54].

3acayKHBaeT BHUMAaHHs HCNOJAb30BAHHE VhayeVabs B CIydasix
OTCYTCTBHUSl MPOCTOrO IJIarojia CXOAHOH ceMaHTHKU. CTaHOBJIEHHE H
yHKUMOHHPOBAHHA TaKHX CPEACTB SA3LIKOBOH HOMHHALHH B OIpeje-
JIEHHOH Mepe BOCIIOJIHSIET CHCTeMY Iylarojia. B Takux ciyyasix Hepeako
HCIIOJIb3YeTCs  CYNIVIETHBHAs HOMHMHA/IH3allisi TJIaroJIoHOTO TpPeu-
kara: “He knew nothing — had no notion” [8, v. 3, p. 217]; “He
has no faith in that rot. He doesn’t believe thah a kind word in
time will right the wrongs of the world” [7, p. 125].

B akTHBHOM (YHKUHOHHDOBAHMH Pa3BEPHVTOH HOMHHAJH3ALMK
Vhave Vabs 0c0O0asi PoJib TNPHHAIIEAHT aJBIOHKTAM HMEHHOTO KOMIIO-
HEHTa, KOTOPBbIE MOTYT CJYXKHTb CPEICTBOM BBIPaXKEHHS HE TOJbKO
acmeKTyasbHOH M 3a/I0rOBOi CEMAHTHKH, HO W HHTEHCH(HKAUUH 3Ha-
vennsi: “She had a momentary feeling of beingo f supreme importance”
[9, p. 161]; “Nan had her first shock of discovery...” [15,
p. 128]; “I should have a good long lie tomorrow morning” [12,
p. 264); “Scarlett had a sudden treacherous desire to cry out” [14,
p. 33l; “He had a last word with Ethel” [16, p. 177].

B cemanTuyeckoM BapbUpOBaHMM have-mpemnkaToB Npu peasnusa-
UMK B Pas/IMYHBIX YCJIOBHAX KOHTEKCTA MPOSIBJSIOTCS OCOOBIE MMILIH-
KaTHBHbIE XapaKTePHCTUKH, CBfI3aHHbIe C objactbio mparmathku. Ce-
MaHTHYeCKOe BapbHPOBaHHE B PaMKaX MOJEJH NpelJiOKeHH s 1aeT OCHO-
BaHHe YTBEpKJaTb, YTO HX CHCTEMHBIE CBSI3M HEOOXOJMMO HCKaThb He
TOJIbKO B TpaHHIAX JEHOTATHBHBIX 3HAYEHWH, HO M B TePMHHAX HX
KOMMyHHKaTHBHO-CTH/IMCTHYECKHX KOHHOTauuii. [Iparmaruueckuil ac-
NEKT si3blKa BKJIOYAeTcsi B cepy HOMHHALMH B 3aBHCHMOCTH OT COOT-
BETCTByjOIEr0 KOMMYHHMKATHBHOIO 3a1aHHUs.

B 510ii cBsi3u He MOeT He MpUBNEKATH K ceGe BHHMAaHHS AKTHBHOE
q)yHKU.HOHHpOBaHPIe MojeNnu  Vhaye Vabs, BbI3BaHHOE MOTPEOHOCTSIMH
ASBIKOBOK sxcmpeccud. Mogesb  Viaye Vaps — OTKpBITasi MHKPOCH-
CTeMa; pacuupsisi ceMaHTHYECKHI penepryap CyIeCTBHTE/bHbIX, BXO-
AAIMX B pas/uyHble CeMAHTHYECKHe THIMBI NpEIJIOKEHHs, OHa MpeJo-
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CTaBJIsieT $3bIKY BO3MOMKHOCTb NpPHU MOMOUIH OJHOH CHHTAKCHYECKOH
CTPYKTYphl NIepe/iaTe Ccamble PasHOOOpasHble COOOLIEHHS O XKHU3HH YeJIo-
Beka. ITO MNpexje BCero OTHOCHTCS K CTHJHCTHYECKH OTMEYEHHbIM
Npe/VIOKEeHHsAM KauecTBeHHOW Xapakrepusauuu: “They were alike,
these du Mauriers, with their terrific spirits, their sudden dephts
of depression, their bursts of laughter, and their quick anger. They
had the same little sadnesses, the same vivid, eager curiosity, the
same passion for their children mingled with jealousy and pride.
They had a certain youthfulness inbred in them — a look of eye,
a tone of voice — that proved they would never grow old, and for
all their love of life, and the world they lived in, they made
haste to leave it [12, p. 144].

CTUIHCTHYECKOE HCIO/Ib30BaHHE HOMHHATHBOB CNOCOGCTBYET YCH-
JIEHHIO X CHHTAKCHYECKOH MOOGMJIBHOCTH, IPH KOTOPOH peasu3yioTcs
NOTEHIHANbHO 3aJI0}KEHHbIe B 3THX KOHCTPYKIMHSAX CTPYKTYypHble CEOH-
CTBA M BO3MOXKHOCTH. B 3KCIIPECCHBHBIX Lle/ISIX NPH CTPEMJIEHHH K yCTPa-
HeHHIO H3ObITOYHBIX 3JIEMEHTOB PeYH NPHMEHSIOT CJIOXKHBE ONHCAHHSA-
LETIOYKH, COCTOSIINE M3 GOJBIUMX TPYINN HOMHHATHBHBIX NPeJI0KeHHH,
COCTaBJISIIOIIUX CBepX(pasoBble efMHCTBA. MexMoze/nbHEe Npeodpa-
30BakMsl, HCNOJb3YIOUIHe HOMHHAJIH3ALMIO TAKOro THMa, OGYCJIOBJIH-
BalOT BO3MOXKHOCTb LIHPOKOrO BapbMPOBAHHS rPaMMaTHYECKOH OpraHH-
32U NPENIOKEHHsS] B COOTBETCTBHH C KOMMYHHKATHBHO-CTHJIHCTH-
YeCKOil HanpaBJIeHHOCTbIO BbICKA3BIBAHMS.

B ananekTHyeckoil NPOTHBONOCTABJEHHOCTH CTPYKTYPHOIO M (PVHK-
IIHOHAJILHOTO ACMEeKTOB $I3blKa, €ro ()OPMANbHBIX H CMBICJIOBBIX TOXK-
JIeCTB pas3BepHyTas HOMMHAJIM3allMsl CKasyemoro oforamiaeT pecypchi
CHHTAKCHYECKOH CTHJIMCTHKH, TMOBBIIAs HHAQOPMATHUBHBIH  KO3(h(dHU-
LMeHT si3biKa. [lparMaTHYecKHil acmeKkT peuH npejonpejensieT 3aBHCH-
MOCTb $I3bIKOBOIl HOMHHALHH OT COOTBETCTBYIOUIETO KOMMYHHKATHBHOTO
3aJlaHHs.

Cnucok aureparypwi: 1. Bydacos P. A. UTo TaKoe pa3BUTHE H COBEpIIEHCTBO-
Banue sisbika.— M. : Hayka, 1977.— 264 c. 2. Apyesa B. H. KonuyecTBeHHbIE
¥ KayeCTBeHHble H3MEHeHHsS B si3biKe.— B KH. : JICHHHH3M H TeopeTHYeCKHe
apobiaemsl si3biko3HaHus. M. : Hayka, 1970.— 383 c. 3. Bragg M. The hired
man.— Moscow : Progress Publishers, 1979.— 216 p. 4. Chrisrtie A. Hallo-
we'en Party.— S. 1., Fontana, 1978.— 189 p. 5. Crispin E. The long divorce.—
London : Penguin Books, 1961.— 191 p. 6. Delaney Sh. A taste of ho-
ney.— London : Methuen a. Co, 1967.— 87 p. 7. Fitzgerald F. S. This side
of Paradise.— London : Penguin Books, 1977.— 254 p. 8. Galsworthy J.,
v. 2:In charncery.— Moscow : Progress Publishers, 1974.— 303 p.; v. 3:
To let.— Moscow : Progress Publishers, 1975.— 256 p. 9. Hemingway E.
Selected Stories.— Moscow : Progress Publishers, 1971.— 397 c. 10. Lawrence
D. H. Odour of Chrysanthemums and other stories.— Moscow : Progress
Publishers, 1977.— 252 p. 11. Maugham W. S. The Colonel’s lady. Another
book for reading and discussion.— M. : MexayHapoanbsie orHomenusi, 1979.—
190 c. 12. Maurier D. Rebecca.— Moscow : Foreign Languages Publishing
House, 1956.— 446 p. 13. Maurier D. Gerald.— London : Penguin Books,
1971.— 252 p. 14. Mitchell M. Gone with the wind.— London : Pan Books,
1979.— 1010 c. 15. Murdock I. The Sandcastle.— JI. : IMpocsemenue, 1975.—
?.14 ¢. 16. Naughton B. Late night on Watling street : Short stories of out time —

ondon : George G. Harrar a. Co, 1963.— 192 pee: 17, Priestley .J...Bs
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Angel pavement.— Moscow : Progress Publishers, 1974.— 503 p. 18. Updike J-
Of the farm.— London : Penguin Books, 1966.— 154 p. 19. Wilde 0. The
picture of Dorian Gray.— Kiev : Dnipro Publishers, 1978.— 230 p.

ITocmynusra 6 pedkorseeuro 20.10.80.

H. II. TUIIKO, 3. H. IUITKO, kaua. o¢uaor. uayk

JUHAMHUKA CTPYKTYPbl BOIPOCHTEJIbHBIX U OTPULIATEJIbHBIX
NMPEAJIO)KEHMHA C HAVE B PRESENT H PAST INDEFINITE
(HA MATEPHAJIE BPUTAHCKOrO BAPHAHTA AHIJIMACKOTO $3bIKAY

HecMOTps Ha TO 4TO CTPYKTYPa BONPOCHTENBHBIX H OTPHLATENbHBIX
npeioxkeHnii ¢ have B aHIVIMACKOM sI3bIKE B TeUEHHE IVIHTENbHOTO
nepuojia BpPEeMeHH MPHBJIEKaeT BHMMAaHHE MHOTHX HCC/IeJoBaTeseii
[1—4; 6; 8—10], Bompoc 3TOT A0 KOHIIa He M3y4YeH HH B TeOpeTHde-
CKOM, HH B NIPAKTHYECKOM IlJIaHe, YTO NPHBOAHT K OTCYTCTBHIO YETKHX
NPaKTHYECKHX PEKOMEeHJAIHi.

Hacrosimasi —cTaThsi NOCBSIIEHA OMHCAHHMIO CIBMIOB B CTPYKType
BOMPOCUTENBHBIX H OTPHIATeNbHBIX TNPELJIOKEHHI ¢ IyarosioM have
B OpPHTAaHCKOM BapHaHTE AHIVIMHCKOrO f3blKa MNOCJAEJHHUX ABYX CTOJIEe-
tiii. UTo Kacaercs TeOpeTHYeCKOH pa3pabOTKH NpoO6JeMbl BONpPOCH-
TEJbHBIX M OTPHIATENbHBIX CTPYKTYp ¢ have (B Present u Past Inde-
finite), To caenyer orMeTHTb NOJHOE OTCYTCTBHE MCCJENOBaHMIi, pac-
CMATPHBAIOIIHUX 3TO fIBJIEHHE B JHHAMHKe, YTO 3aTPYAHSIET HX TEOPETH-
YecKoe HCTOJKOBAHHUE.

BruisBnsia cnenuduky GyHKUHOHHpOBaHHSl do-CTPYKTyp c IJia-
rojoM have B COmocTaBJieHHH €O CTPyKTypamH Ge3 do, MBI Hccaeno-
BaJli OpUrHHa/bHble aHruiickie TeKeThl XIX—XX BB. O6wuii 06bem
BbIGOPKH cocTaBu 12 ThiC. ciydaeB (o 6 ThiC. Ha KaxkKJ0€ CTOJIETHE).
Ilpy aHanu3e nO/NyYeHHBIX JAHHBIX MPUMEHSJIHCh KOJHYECTBEHHBIH,
COMOCTaBHTENbHBIH M CEMAHTHKO-CTPYKTYPHBIH aHAJIH3.

Ecan npunsath Bce BonpocHTe/bHbIE NPeAIOKeHHs C IJ1arojomM have
3a 100%, To BompocurenbHele cTpykTyphl XIX B. ¢ do cocraBuam
3%, 6e3 do — 97%; B XX B.— coorBercTBenHo 29 u 71%.

Pasnienbioe pacemorpenue o6UuX ¥ cremuaibHbIX BONPOCOB OOHA-
PYKHBaer cleayiomylo KapTHHY.B mnepBbiXx Ha6JI0ORaeTCs TeHIEHIIHs
K yBenuuenuio yuenapHoro Beca do-crpykryp (B XIX B.— 3, B XX —
22%), Bo BTOpHIX OTMeuaeM ellle GOJiee 3HAUHTENBHBIN POCT AHANHTH-
YeCKHX obpasoBanuil: cTpykTypsl ¢ do B XIX B. cocraBusiu 5%, Ges
do —95%; 8 XX B.— coorBerctBenHo 48 u 52%.

Tennenuust x Bospacrammio konmuectsa do-CTPYKTYp XapaKTepHa
H 1151 oTpuiarenbubix npeanoxenuil. B XIX B. onu cocrasuan 4%,
B XX —26%.

Takum 00pa3oM, KOJIMYECTBEHHBIH aHa/lu3 Halleli BBIGOPKH MOKa-
Sall FABCTBEHHYIO TEHNEHIMIO K YBEJNHUYEHHIO YjenbHOro Beca do-
CTPYKTYp.

Yuurpsas HEepaspbIBHOCTb JAHAJEKTHYECKOrO €JMHCTBA KOJIJIHTa-
UHH H Konnokauuu [2], Mbl caieiau NONMBITKY NPOC/AEAUTH Mapasl/ieNb-
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goe ynorpebienue have-cTpykTyp ¢ BCIIOMOT aTe/IbHbIM do u Ges Hero
B COYETAHMSIX C PAasJiHYHOHM CeMaHTHKOH, JJIsi 4ero OblJIO BbIAEIEHO
HECKOJIbKO THIIMYHBIX TPy,

BonpocureabHbie npenioxenus. A. OOugpe BOMPOCHL.

1. Have -+ cylecTBHUTEJbHBIE C KOHKPETHBIM 3HAUeHHEM:

XIX B. (c do— 14, 6e3 do — 86%) XX B. (c do —21, 6es do — 79%)

C do
Did you ever have a watch, Jim? It could be Hindu. Do you have
(J. Greenwood). ? Dictionary of proverbs? (P. Shaf-
er).
Besz do

Have you many books? (G. Eliot). Have you a spade? (G. Greene).
Have you a pocket-comb about you, Have you your own camera? (D. du
sir? (Ch. Brontég). Maurier).

MHTepecHO OTMETHTb NapaJjenbHoe cocyliecTBoBanne B XX B.
do-cTpyKTyp co cTpyKrypamu 6e3 do B cayyasiX HAEHTHYHOH HJIH
Oauskoil cemanTuku, Hanpumep: Did you have enough money to set
up a flowershop? (A. Christie); Has he any money of his
own? (N. Maynard).

2. Have -+ cyumecTBuTe/ibHbIE C OTBJICYEHHBIM 3HAYECHHEM:

XIX B. (c do — 2, 6e3 do — 98%) XX B. (c do — 21, 6e3 do — 79%)

C do
Does he often have attacks like this? Do you have any hobbies?
{L. Voynich) (Penguin Modern Stories)
Bes do
Have you any reason for supposing Have you any reason to believe Mr.
that likely? (L. Voynich). De Sousa? (A. Christie). Has she the |
Had she any moral right to the name? right to abandon her  mother?
(T. Hardy). (F. King). *
3. Have - oxnyieB/neHHble CyLIECTBHTENbHLIE: !
XIX B. (100% — 6Ge3 do) XX B. (c do — 57, 6es do — 43%) ‘
C do \'
TIpumepsl He 3aperucTpHpoOBaHHL Do you ever have tourists here?

(D. du Maurier). Do you have a girl? |

(N. Maynard). You mean, did she
have an enemy? (A. Christie)

Bes do

Have you many pupils, Mr. George? ...Have you friends? (A. Christie).
{Ch. Dickens). .

4. Have 4 anything:

- XIX B. (100% — 6e3 do) XX B. (c do— 14, 6e3 10 — 86%)
C do
~ Tlpumepn He saperucTpupoBanbl. Did you have anything in mind
when you left London? (D. du Mau-
rier).
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Bes do

Have you anything more to say? Have you anything to teli me?
(L. Voynich). Have we anything else (B. Show). Have you anything to
to stay for? (Ch. Brontg). give our children? (D. du Maurier).

b. CnemnanabHble BOMPOCHI.
1. Have - cyiiecTBUTe/NbHbIE C OTBJEYEHHBIM 3HAYEHHEM:

XIX B. (100% — 6e3 do) XX B. (c do— 28, 6es do — 72%)
€..do
[Ipumepsl HE 3aPErHCTPHPOBAHBL. What kind of life did you have in
Georgia? (N. Maynard).
bBes do

«What business have you- here?” she What business had thev in this
continued. It is not your place crowd? (J. Galsworthy). What news
(Ch. Bronté). What business has she have you for me? (B. Shaw).

here abroad and alone? (W. Thacke-

ray).

Coueranuit ¢ have B 3Hauenuu, 6auskoMm K think, B XIX B. He 06-
HapyxeHo, a B XX B. 3aperHcTpHpOBaHHI cayyan Kak ¢ do, Tak u 6e3
nero (coorBerctBeHHo 33 u 67%): What did you have in mind to
ask us todo? (C. Watson). “What had you in mind, doctor?” he asked
quietly (C. Watson). “What had you in mind?” asked Brown
(C. P. Snow).

2. Have B 3Hauenuu 3aBTpakaTh, 06e1aTh U T. M. (TOJBKO C IJIaro-
jaom do):

XIX B. XX B.
[Tpumeprl He 3aperucTpHpOBaHBI. What time did Henry have break-

fast? (G. Greene). What did I have
for lunch? (J. Galsworthy).

HecMorps Ha Goasiuoit o6bem BbiGopkH, B XIX B. raaron have B
CeHaJbHbIX BOMNPOCAX C JOINOJHEHHSIMH, 0003HaYalOUIHMH KOHKpeT-
Hble CyIeCTBUTE/NbHblE, HEe 3aperdcTpUpOBaH BooOIle, TOrAa Kak
B XX B., N0 HalIMM NPEJBAPHTENbHLIM JIaHHEIM, TMOAOGHBIE BONPOCH!
CTpPosiTCA TOMBKO ¢ dO-CTPYKTYpOIHi.

Takum o6pa3oM, Mbl MoKa BO3JIepPIKHBAeMCsi OT OKOHUYATENbHBIX Bbl-
BOJOB 006 MCIOJB30BaHHH TOJNBKO dO-CTPYKTYp B aHaJOTMYHBIX CJIy-
yasx.

Orpunarenbusie npennoxenns. Jlis  aHaldn3a OTPHIIATENbHBIX
NIPEJVIOKEHUH MBI TaKK€ BBIIEIHJIN HECKOJBKO TPYII, MO HAIIHM JaH-
HBIM, HauGoJiee THIHYHBIX:

l. Have 4 cymectsutenbnbe, 0603Hayalollne KOHKpETHBIE Mpej-
MeThH:

XIX B. (100% — 6e3 do) XX B. (c do— 41, 6e3 do— 59%)
C do
[pumepsr pe 3aperuCcTPHPOBAHBL. He did not have the boxes much lon-

ger (J. Russell). He did not have
the penny to pay for the tram (Pen-
guin Modern Stories).
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Bes do

We haven't even a brush and comb
(T. Hardy). I suppose Crawley had
not a shiiling in the world (W. Tha-
ckeray).

“I haven’t any Sunday clothes”, he
said (J. Braine). I haven't a pencil
or paper. I really can’t be bothered
(G. Greene). I haven’t any money
(S. Maugham).

2. Have + CYLIECTBUTE/IbHBIE C OTBJICYEHHBIM 3HAYEHHEM:

XIX B. (c do—0,4, 6e3 do— 99,6%)

XX B. (c do—21, 6es do — 79%)

C do

I didn’t have .ime to count it afore
you (J. Greenwood).

He really did not®have much hope
of seeing the French at sea (J. Rus-
sell). He doesn’t even have trouble
with his stomach (Modern English
Short Stories). He didn’t have any
pity for me nearly fourteen years ago
(D. du Maurier).

Bes do

Te* had' ‘not'a

rapid
{(G. Eliot).

imagination

I had not time to come to the house
(A. Christie). “We have not time to
write to you”, she told (J. Russell).

3. Have + OAYILEBJ/ICHHbIE CYIIECTBUTEJbHbIE:

XIX B. (100% — 6e3 do)

C
[Ipumepsl He 3aperucTpupoBaHsl

XX B. (c do—40, 6es do — 60%)
do

It's a pity they don’t have women de-
puties (D. du Maurier). People don’t
have enemies really (A. Christie).

Bes do

I haven’t many friends who care for
me (G. Eliot). She hasn’t a friend
in the world (W. Thackeray).

I hadn’t any nice friends (S. Maug-
ham). You would think he hadn’t
another friend in the world the way
carries on (M. Spark).

4. Have - JMYHBIE MECTOUMEHHSA:

XIX B. (c do —50, 6ea do —50%)

C do

He didn’t have it in his mind that
he was killing her (J. Greenwood). It’s
a very fine skin, as you may see,
but I didn’t have it stripped off
(Ch. Dickens).

XX B. (100% — ¢ do)

Everyone knows you don’t have it
easy (N. Maynard). They don’: have
it in savage countries (M. Scott).

Bes do

He has not me upon his mind, I as-
sure you, Mr. George (Ch. Dickens).
He hasn’t me there, every day to
awaken his dislike (Ch. Dickens).
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5. Have 4 anything:
XIX B. XX B. (c do— 50, 6e3 do — 50%
C do

[IpHMepbl HE 3aperHCTPHPOBAHbI. Anyway that place don’t have any-
thing for me. (Penguin Modern Short
Stories). I didn’t have anything spe-
cial, no party, George (M. Spark).
Bes do

...You haven’t anything like your
proper number  of  fellowships
(C. P. Snow). He hadn‘'t anything
left now (J. Greenwood).

6. TNapannenbHoe ynorpebienne cTpykTyp ¢ do u Ges do B mpexso-
wennax ¢ much: ;

‘ XIX B. (100% 6es do) XX B. (¢ do —20, 6es do —80%)
C do
[IpuMepbl He 3aperHCTPHpPOBAHBI. You didn’t have much to say to him
(F. King).
’ Bes do
1 have not much to do with all this I haven’t so much to tell as Mummy
| (Ch. Dickens). (A. Christie).

TakuMm o6GpasoM, mpejBapUTENbHBIH KayeCTBEHHBIH aHAJH3 [OMO-
raer yCTAHOBHTH INPSIMYIO 3aBHCHMOCTb MeXy OOlleceMaHTHYECKUMHU
XapaKTepUCTHKaMH have-CTPYKTYp M HMHTEHCHBHOCTHIO IPOHHKHOBe-
uust do B BONPOC H OTPHIAHHE.

HauGosee oryersiMBO 3TOT mpouecc Hab/0laeTcss B COYETAHHAX
have 4 KoukperHoe cyiuecTBHTeJabHOE, have - abGcTpakTHoe cylie-
CTBUTE/NbHOE, T. €., MO-BUAUMOMY, aHAJWTHYeCKas TEH/CHIHS 3axBa-
TEIBAaeT B MEPBYIO oyepelb HauboJee yNnoTpeOUTeNbHbIE COYETaHHs.

CnepoBareibHO, MOXKHO KOHCTaTHPOBATb SIBHOE YBEJHYEHHE Y/eJb-
HOrO Beca aHAJUTHYECKHX o6GpasoBaHuil ¢ do B XX B. N0 CpaBHEHUIO

.

I
I
I
|
]

¢ XIX B. KakoBa ocHOBHA$l MPHYHHA 3THX CABHIOB? MBI CKJIOHHBI CYH-
TaTh, YTO HAJIMIIO JaJbHelilllee NPOHHKHOBEHHE aHAJHTHYECKHX obpa-
30BaHHH B HOBBIE MOJCHCTEMBI f3LIKA.

[To mamum nanHblM, KoHuenumusi B. f. Ilnorkuna, mojaraolnero,
YTO «aHa/JIMTHYECKas TEHJEHIHsi Hcyepnaza ce6si» [5], TpeGyer yrou-
HeHHI, BO BCSIKOM Cjly4yae JJIsi HEKOTOPBIX y4YacTKOB CHHTaKCHca.

Bonpoc o Tom, mpeacraBasiior JqH cTPYKTYphl THna do you have
Wi he does not have siBienne ananuTuyeckod Mopdosoruu [7] nan

aHauTHyecKoro cuHTakcuca [11], TpeGyer cmemmanbHOro paccMor-
PeHus.

Chncox autepatypui: 1. Iak B. I'. Tnaronsl «6biTb» H «HMETb» KaK LEHTPHI JEeK-
CHKO-rpaMmatuyeckoit CTPYKTypbl mnpenoxenus.— B ku. : Revue Roumaine
de Linguistique, 1975, t. 20, No. 4, p. 103. 2. T'eumuanu H. 5. Iomndysx-
UHOHanbHEe cqoBa B s3mke W peudn.— M. : Boicm. mkona, 1979.— 199 c.

enya A. JI. @yuKIUHOHAJIbHO-CEMaHTHUECKass XapaKTePHCTHKA TJaroga
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avoir B coBpeMeHHOM (paHIy3CKoM si3biKe : ABTOped. MHC. ... KauAd. ¢umaon,

sayk.— M., 1975.— 24 c. 4. Hopman H. P. I'pammarnyeckass ceMaHTHKa

raarona have B COBpeMeHHOM AaHIVIHHCKOM s3biKe : ABToped. auc. ... KaHI.
gunon. Hayk.— M., 1978.— 22 c. 5. [Tromxun B. S1. T'paMmaTHueckne CHCTEMB
B aurauiickoM ssbike.— Kumnues : [ltunaua, 1975.— 126 c. 6. Cmupruy-
&uil A. H. Mopdosorus aHramiickoro saeika.— M. : M3a-Bo JuT. Ha HHOCTP.
g3bikax, 1959.— 439 c. 7. Cmupnuykuiti A. H. CHHTaKCHC aHIVIHIICKOrO $3BI-
xa.— M. : U31-Bo JuT. Ha HMHOCTp. si3biKax, 1957.— 285 c. 8. Bach E. Have
and be in English Syntax.— Language. Baltimore, 1967, v. 43, No. 2, pt. 1,
p. 59. 9. Breitenstein P. H. That simple verb «to have».— E. L. F., 1970,
v. 24, No. 2, p. 42. 10. Ilyish B. A. The structure of modern English.— Le-
ningrad : Prosvescheniye, 1971.— 366 p. 1l. Khaimovich B. S., Rogovska-

ya B. I. A course in English grammar.— M. : Higher School, 1967.— 298 p.

[Mocmynuara 6 pedkoarecuro  01.10.80.

A. I1. MAPTBHBIHIOK

KOMMOHEHTHbIA AHAJIM3 KAK METOJAUKA H3YYEHUS
pYHKUMOHAJIbHO-CEMAHTUYECKUX KATErOPUA BPEMEHH W BUIA

HcenenoBanua 1esnoro psija aBTOPOB AAlOT yOe[HTEeNbHBIE JOKas3a-
‘TeIbCTBA TOTO, YTO MPoGJeMbl KoMIOHeHTHoro ananausa (KA) npusie-
KaloT BHHMaHHe MHOTMX JuHTrBHcTOB [1; 2; 6; 8; 10]. OueBnmno, 310
obbsAcHseTca TeM, 4To KA Kak MeToiHKa HCC/IENOBAaHUS MOJHOCTHIO
COOTBETCTBYET TpPeGOBaHHAM $3bIKOBEAYECKOH HAyKH, TaK Kak, Mpei-
fosiarasi pacCMOTpeHHe $i3blka B IJIaHE MHKPO- U MaKpPOCHCTEM, OHa
MpPaBH/JIbHO OTPakaeT ero BHYTPEHHIOI /JHAJIEKTHYECKYIO MPHPOLY.
Cymuocts KA, no-BHIMMOMY, HCUEPNEIBAETCS €ro ABYMSI MPOTHBOIO-
JIOKHBIMH, HO B TO K€ BpeM$ HaXOASIHMHCS B TECHOM JHaJieKTHYe-
CKOM elMHCTBe (YHKIMAMH — Au(depeHIHpyIomed W HHTerpHpYio-
mefi. B nepBoM ciiyyae peub HAET O Pa3/OKEHHH 3HAUEHHS SI3BIKOBOTO |
3HaKa Ha MHHHUMaJibHble €JMHHIBI CMBIC/IA, HE MOJJAIoIHecs AajbHel-
memy unenexuio. C apyroit cropons!, KA, ompenenss orpaﬂnqenﬂoel
YHCJIO KOMIOHEHTOB, C IOMOIIbI0 KOTOPBIX MOXKHO ONHCAaTh 3HAYEHHS
GO/BIIOrO KOJHYECTBA SIBLIKOBBIX 3HAKOB, CJYXKHUT KpPHTEpHEM CBeje-
HHS 3HAKOB, COMNEPIKAIIUX CXOJAHBIE KOMIIOHEHTHI 3HAYEHHS, B 011qu
H Ty K€ CEMaHTHYECKYIO CHCTEMY.

KA nposozausicst Ha ypoBHE MopdeM, rpaMMaTHIECKHX (OPM H JieK-
cem. Cremu¢uka HaHHOTO MCCJEIOBAaHHS COCTOMT B TOM, YTO 3J€Ch.
KA noanexur He 3HaueHHe KaKOro-HO0 KOHKPETHOTO $3BIKOBOTO
3HaKa, a 3HaueHHe, CHIHAJIHM3MPyeMOe KOMIIEKCOM 3HAKOBBIX €IHHHIL
PasHOro ypoOBHS, MPEACTaBJASIOMHX CO00I0 CPeACTBA BbIPaXKEHHST BUJIO-
BPEMEHHBIX OTHOIIEHWH. 3ajaya BBIIENEHHS CeM pellaeTcsl myTeM Ha-
XOXK/EHHs1 B paMKaX paccMarpHBaeMoli (PyHKIHOHaJbHO-CEeMaHTHYe-
ckoil kateropun (PCK) Takux ceMaHTHYECKHX NMPH3HAKOB, MO OTHOLIE
HHIO K KOTOPBIM pasjuyaloTcs XoTs OBl JBa 3JEMEHTapHBIX CMBIC/A.
[NockonbKY 0CHOBHOE ceMaHTHUeCKoe cozep:kanne ®CK Bpemenu u Buja
4HAJIOTHYHO 3HAYEHHIO COOTBETCTBYIOUIMX MOP(OJOTrHYECKHX Karero
PHH, TO HHTEepecylollHe Hac CeMbl 3aKPEMJIEHbl yXe B CaMHX KaTero-
PHAJbHBIX onnosuuMsX. Tak, Bo Bcex f3bIKax, IjJe eCTb Kareropus
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ppeMeHH, OCHOBHbIM €€ 3HAYCHHEM SBJATCS OTHOLICHHE MOMEHTa CO-
GuTHA K MOMEHTY peuH, Tak HasbiBaeMoe abcosiorHoe Bpemsi. Ha
ocHoBe 3TOr0 AH(M(EpPeHIHaIbHOrO NPU3HAKA MOXKHO pPasTpaHHYHTh
BpeMeHHb’xe [J1aHbl MPOLIEAIIEro, HACTOSIIErO H 6y11yluuero. [To orHoWIE-
HHIO MOMEHTa COGBITHS K MOMEHTaM JpYruX COOBITHiH BO BpemeHH pas-
JMYalOTCsl OTHOCHTEJIbHBIE BPEMEHHBIE MJIaHbl NPEALIECTBOBAHHS, OHO-
BPEMEHHOCTH H C/eJOBAHHS. Pasymeercsi, cembl nmpejliecTBoOBanus, of-
HOBPEMEHHOCTH H CJEJOBaHHA He/b3sl MOCTABHTb HA OAHY CTYNeHb
¢ cevMamy MPOMLIENIEro, HacTosimero u GyAyIlero, TaK KakK OHH siB-
JISIOTCS BTOPHUHBIMH, 3aBHCHMBIMH OT MOCJEIHHX.

Ha 06ase KaTeropuu BHJA JETKO BBIIENHTb CEMbl JJIHTEIbHOCTH
¥ MOMEHTAJIbHOCTH JEHCTBHS B 3aBHCHMOCTH OT TOrO, NaeTcs JiH eMy
ocob6asi XapaKTepHUCTHKAa C yKa3aHHeM Ha XapaKTep MpPOTeKaHHS MW
JKe HMeeT MECTO JIMIUb KOHCTaTaius Qakxra.

[TocKOJIbKY COObITHE MOXKeT OBITb €JMHHYHBIM HJIH K€ MOBTOPSIO-
mEMCs BO BPEMEHH, MPOTHBOMOCTABJSIOTCS CEMbl OJHOKPATHOCTH
u nosropsieMocTd. OHH BbIJe/SIOTCS Ha OCHOBE PAsJIMYHLIX CPEJICTB
KOHTEKCTa.

Takum o0OpasoM, mnyTeM OINNO3HIMI YCTAHOBJEH CPaBHHUTEIbHO
OrpaHHYeHHBI CIHUCOK ceM, COIVIaCHO KOTOpHIM JeficTBHe (mporecc,
COCTOSIHYE), OTHOCACh K BPEMEHHOMY IJIaHY IPOLIEJIIero, HacTOsIEero
i OYIyLIEro, MOXeT MNpeAlecTBOBaTh, ObITb OJHOBPEMEHHBIM HJIH
c/lefioBaTh MO OTHOIIEHHIO K JAPYTHM COObITHSIM BO BpeMeHH, Oyayuw
OpU 3TOM JJINTENbHBIM HJIH MOMEHTAJIbHBIM, OHOKPATHBIM HJIH MOBTO-
pstomumca. OHako Heo6X0AHMMO HMETh B BHAY, YTO HENOCPECTBEHHBIH
HCC/Ie/IOBaTeIbCKUH HHTEpeC B MpOIecCe aHasM3a MpPEeJICTaBJSIOT He
OTJIeIbHO B3ATHIE CeMbl, a HaOOPHI CeM, TaK Kak Jiobasi ceMa, He co3ja-
Bas caMa 1o ceGe CaMOCTOSITE/IbHOTO 3HAUYEHHs, MOXKET BBICTYMAaTb
MHHHMAaJbHBIM KOMIIOHEHTOM MHOXKECTBA KOHKDETHBIX 3HAueHHH, mnepe-
JlaBaeMBIX ONpejle/IeHHbIMH COYETAaHHUSMH ONpefiesieHHbIX ceM. [lpu
3TOM HYKHO YYHTHIBATb, TO, YTO HAOOPHI CeM, KaK MPaBHJIO, HEOAHO-
POIHBI MO CcTpyKType. B 3TOH CBSI3H nNpeicTaBiseTcsl MpaBOMEPHBLIM
BBECTH TakuWe MOHATHSA, KaK MOJHBIH M HENOJHBIH CEeMHBIH MHHHMYM.
Tox cemubiv MuHMMYMOM MoOHHMaeTCs TaKoil HaGop ceM, KOTOPOTo J10-
CTaTOYHO 11 mepejayd KaKoro-iubO sHaueHHs B paMKaX paccMarpi-
Baemoii ®CK. Ho ecan B mepBoM ciyyae pedb HJET O HE3aBHCHMOM
CEMHOM MMHHMyMe, OOpasyiolleM CaMOCTOSITeNbHOE AacNeKTyalbHO-
TEMIOpanbHOe 3HayeHue, TO BO BTOPOM HEMOJHBIH CEMHBIH MHHUMYM
HaXonurest B 06s13aTe/IbHON 3aBUCHMMOCTH OT MOJHOTO. DTO 0GbACHSET-
€ TeM, 4TO B cOCTaB HEMOJHOrO CEMHOTO MHHHMYMa He BXOIMT ceMa
OCHOBHOrO BpeMeHHOro MJaHa U BPEMEHHLIE OTHOLUEHHS MpeCTaBJIEHb!
LI CeMoil BpeMeHHGH OTHOCEHHOCTH.

JlioGoii cemubiit MHHEMYM HaXOAHT CBOIO (OpMaNbHYIO peasusa-
g}‘::l(:mB ONpeJIe/IeHHbIX KOMIOHEHTaX MJaHa BblpaxkeHus. Mcexoxauo#

UCH aHanu3a 3jech BBICTyMaeT MPeAJOXKEHHe, CoepIKallee OIHY
OCHOBHYIO npeaukammio, win MHKPOKOHTEKCT. B mpomecce ananusa
YCTaHOBNeHO, yTO MHKPOKOHTEKCT ObIBaeT HEHTpaJbHBIM U CrelHpHIH-
Pyowum. Ilepsuiit anum cospaer CEMaHTHYECKYI0 OCHOBY TOTO HJIH
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MHOTO 3HAYEHHsl, TIPHYEM 3Ta OCHOBA MOXKeT ObITb OOLUEH Vs HECKOJib-
KHUX M3 HHX, TOTJA KaK BTOPOH HaK/aJblBaeT Ha Hee KaKoH-1u6o cre-
wapukarop. OTCI0/1a IOHATHO, YTO €CJ/IH B YCIOBUSX CELHPHIHPYIOLIero
MHKPOKOHTEKCTa 3ajiaya HaXOXJeHUs Heoéxguumoro Habopa cem
pelaercst y’Ke Ha NMepBOM 3Tare, TO B c1yyae HeHTPaTbHOrO MHKPOKOH-
TEKCTa HYXKHO MPOCJIEJNTb, KAKOe BJIHsSHHE 0OKa3blBAlOT Ha HEro cocej-
HHEe C HHM MpeJJIOXKeHHs, T. €. MAaKPOKOHTEKCT, 4TO H JacCT ompeje-
JIIeMOMY 3HAYEHHIO 3aKOHYEHHYIO XapaKTepHCTHKY.

C/I0}KHOCTb CEMAaHTHYECKOH CTPYKTYyphsl Habopa ceM ompejessieTcs
¢ MOMOMUIbI0 TPaHCPOPMAIMOHHOIO aHA/IM3a COIVIACHO CJEAYIoIeit
3aKOHOMEPHOCTH: MHKPOKOHTEKCT (OAHONpeJHKAaTHBHOE NpPeIOKeH e),
He MoJJIeKaluil TpaHCPOpMaIH, NpejcTaB/sisi cO60I0 OAUH U3 BHIOB
SNEPHBIX NpEJOXKEeHHH, JaeT OObIYHbIN HA00p CeM, COOTBETCTBYIOLIHH
nosHoMy cemHoMy MuHuMyMmy: He went there (oxHokpartHOe neii-
CTBHE B MpOIUeAIIeM, JAaHHOe KakK ¢akxrt). TpaHcdopmupyemoe mpemo-
JKeHHe-MUKPOKOHT2KCT CHTHAJHM3HPYeT YCJOXKHeHHBIH Habop ceM, mpH-
yeM KOJIHYECTBO CeMHBIX MHHHMYMOB, BXOASIHX B €ro COCTaB, PaBHO
KOJINYECTBY SJIePHBIX CTPYKTYp, MOJydYaeMblX NpPH TpaHCHOpMALUH
C Y4YeToM TOTrO, 4YTO NepBasl U3 HUX, KaK MPaBHJO, COOTHOCHTCS C MHOJ-
HBIM CEMHBIM MHHMMYMOM, B OTJIHYHE OT NOCJEAYIONHX, NMepejaroliuX
HenoJIHble ceMHble MUHUMYMbI. Kaxknasi silepHas cTpykrypa obnajaer
npucyuiei el ceMaHTHKOH M MOMJIEKHT PAaCCMOTPEHHIO B OTAEJbHOCTH:
He is ready to go there tomorrow: he is ready (oaHokparnoe cocros-
Hue B HacrosueM); he will go there tomorrow (oxHOKparHoe aeiicTBHe,
clenylomee 3a COCTOsIHHEM B HacrosimeM); he was ready to go there
to take it: he was ready (ozHOKpaTHOe cocTosiHHe B mpoluesiiem); he
went there (ozHOKpaTHOe JelicTBHe ciefyiollee 3a COCTOSIHHEM B IIPO-
wenuem); he took it (ogHOKpaTHOe jeficTBHe, cienyloliee 3a NperbILY-
IIUM JIeHCTBHEM).

B npomecce wuccienoBaHus BO3HHKAaeT HEOOXOAHUMOCTb pELINTh
BOIIPOC O TOM, KaKHe KOMIIOHEHTHI [J1aHa BbIPAXKeHHs MOT'YT BLICTYNAaTh
B KayecTBe HOCHTesiefl HEeHTPaJbHBIX W CHeUH(YHUHPYIOUHX 3JEMEHTOB
sHadenus. [IpesacraBasiercsa enecoo6pasHblM HayaTh C aHAIH3a MHKpO-
KOHTEK(Ta, PaBHO3HAYHOTO IMOJHOMY CEMHOMY MHHHMYMY. O'-leBHIlHO,’
HeHTpa/ibHble KOMIIOHEHTBI B JJaHHOM CJiyyae MOTYT OBbIThb NpeCTaBJIEHE,
BO-TIEPBLIX, CHEHAJH3HPOBAHHBIM, a BO-BTOPLIX, HeCHeIHaJH3HpOBaH-
HBIM ceMaHTHKO-rpammaruyeckuM Kommiaekcom (CI'K). Ilox CI'K mo-
HHMaercs B3auMOJEHCTBHE IpaMMaTHYeCKOH (GOopMBI H crelrpuyeckoil
CeMaHTHKH Iyiarosia. Mex1y NAaHHBIMH Pa3HOBHIHOCTSIMH BbIpasureseif
CeMaHTYECKOH OCHOBBI aCMeKTyaJbHO-TeMIOPAJIbHBIX 3HAYeHHH cy-
IIECTBYEeT MNPHHIMIHAJbLHOE pas/juyHe, 3aKJiodaiouieecs B TOM, 4TO
CrenHaNIu3upoBanHblil KoMmeke (B AanbHedmeMm — CI'K-1) camocrosi-
TE/JIbHO OTHOCHT JaHHOE COObITHE K TOMY HJIH HHOMY BpeMeHHOMY IJia-
HY, Toraa Kak Hecnenuanusuposanubili (CI'K-2) mpuobperaer ompeze:
JIEHHYIO TeMNOPaJbHYI0 OKPacKy B 3aBHCHMOCTH OT OKDYXKEHHMS.

Yro xacaercsi CI'K-1, To oH MOMXKeT GHITH BBIpaKeH, BO-IIEPBBIX;
OGO BUIO-BpeMeHHONH (OpMOli riiarosia B H3BABHTEIBHOM HaKJIOHE:
HHH, BO-BTOPHIX, (OPMO¥ HMIepariBa, KaK MpaBHJIO, OTHOCALEH el
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creue K OyaAyumemy. B nocsejneM ciydae Takas TeMnopaiabHas OpHEH-
Tanus, OUEBHJHO, CBfi3aHa C MOJAJbHBIM 3HAUEHHEM HMMIeEPaTHBA,
KOTOpBIHl BbIPaxkaer MoOyXKJeHHe K JeACTBHIO! mpockOy, paspeluenye,
coBeT H T. J. M [IPH 3TOM OPHEHTHPYET JeficTBHe BO BPeMeHH, TaK Kak
no6y2KeHHe HanpasieHo B Oyayuiee (115 JaHHOTO HCC/IEJOBaHHA He
yveeT NPHHIHIHAIbHOIO 3HAYeHHs] TPAKTOBKA UMIIePATHBA Kak (GOpMbI,
oco60ro HaKJIOHeHHs HIM (OPMbI, BXOAfLLEH B cHCTemMy peaJsuca
B MPOTHBOIOJIOXHOCTb HPpeaicy [7], MOCKOJbKY H B TOM H B JPYroM
cayuae JefiCTBHE, BBIDAKEHHOE HMIEPATHBOM, COOTHECEHO C MJIaHOM
6yAy1Lero).

CI'K-2 B cBOIO ouepefb, BKJ/IOYaeT (OPMBI COCJIAraTeJbHOTO HaKJIO-
HeHusi, CJAy4YaH TPAHCIO3MIMH BpeMeH (HCTOPHYECKOe HacTosliee,
yrnorpeG/ieHHe HaCTOsIero A/ o6o3nauenusi Gyayiiero), Gopmbl B He-
COOCTBEHHO-TIPSIMOH DEYH.

Heo6X0nMMO MOMHHUTb, YTO /iBeé Ha3BaHHble Pa3HOBUJHOCTH HeHT-
pajibHbIX KOMIIOHEHTOB ()YHKLHH MOTYT BBICTYNaTh HOCHTeJISIMH CeMaH-
THYUECKOW OCHOBBI KaK HEHTPalbHOTO, TaK M CenH(HIHPYIOWIEro siep-
HOTO MHKPOKOHTEKCTa, OJIHAKO NpH 3TOM OHH B3aHMOJIEHCTBYIOT C pa3-
HeiMu crnienndukaropamMu. Tak, B kauecTBe crenndukaropa HeHTpaJb-
noro mMukpoxontekcra U npu CI'K-1 u npn CI'K-2 cGbiyHO BhICTynaer
MakpoKOHTeKCT. [IpH 3TOM HMeIoTCsi cyluecTBeHHBIE pasJiuuksi B 3aBH-
cumocTH oT Toro, ¢ Kakum CI'K B3aumojeficTByer crnemupukatop: npH
CI'K-1 MakpOKOHTEKCT HaKJaAblBaeT Ha yKe HMEIOILYIOCs OCHOBY 3Je-
MEHT, onpejensiiouluii ee crnemuduky, T. €. JaeT HCUEPIBIBAIOLULYIO Xa-
PAaKTepPUCTHKY NeHCTBHIO, yiKe 3aKpelIeHHOMY 3a Olpe/lesieHHbIM Bpe-
meHHEM niaHoM; npH CI'K-2 MakpOKOHTEKCT BHICTYNaeT B HECKOJIbKO
HeoObIYHOH /s crenndHKaTopa pOJH, OH HE TOJNBKO JIOMOJHSET Xa-
PAKTEPUCTHKY COOBITHS, HO H OTHOCHT €ro K HacTOSILeMY, Npolle]-
ueMy uad Oyayuemy.

- B pamkax crmemuduunpyiOmero siepHOr0O MHKPOKOHTEKCTa, HeMT-
panbHBIE 3/eMeHTHl Koroporo mnpezcrasienbl CIK-1, crneuudukarop
MOXKeT ObITb BbIPax<eH: CPEJCTBOM JIEKCHUECKOro Xapakrepa (06CTosi-
TEIb.TBOM BPEMEHH WJH YacTOTHOCTH), OJHAKO, HEOGXOAMMO HMETb
B BuAy, uro npu CI'K-1 oGerositenbcTBa BpeMeHH GoJbIei 4acThio
BBEIOJIHAIOT posb Jeranu3aropa. Eciu HeHTpalbHbIE 3/€MEHTHI Crie-
uHbUIMpyiomero MHKPOKOHTeKcTa mpeictaBaesr CIK-2, B kauecTBe
cneungrkaropa MoryT (yHKIMOHHDOBATb Te e A3BIKOBbiE CPEICTBA.

HAJIM3 COCTAB/AIOIINX HEeANePHOrO MPELATOKEHHS MOMLIEKHUT 3a-
KOHaMm, peseBaHTHBIM I/l COOTBETCTBYIOUMX SIAEPHBIX MPeJIONKEeHHii-
MHKDOKOHTEKCTOB € Y4eroM TOTO OGCTOATENbCTBA, YTO [OCJAELHHE
ABJIAIOTCS CAMOCTOSITE/Ib HEIMU 06PA3OBaHHUAMH, TOT/Ia KaK MepBbIe Mpej-
CTaBJIIOT 0600 OTAeJNbHBIE YACTH HENOCTHOH KOHCTPYKIIHH CO CJ10XK-
HOl cTpykTypoii. B cBsisu ¢ 3THM npejcTaBJsieTcs 1eaecoo6pasHbIM
igﬁo%ilgl(oldosﬂaqmb CT'K HesiiepHBIX NPeMJIOKEHUI COOTEETCTBEHHO
Heﬁ'rpa.nb. (t) u CT'K-2(r), rze «r» — Tpaucopmauus. B kauecrse
o eHbe KOMIOHEHTOB OCHOBHO# COCTaBJISIIOLIEfi MOTYT BBHICTYNaTh
o Hmll)lemenﬂue ¢dopmel r1arona B 'H3DBSBUTEJILHOM HaKJIOHEHHH, (GOp-

PaTHBA, a Takxke BpeMeHHbie (GOPMbI MOJAJBHBLIX IJ1arOJNOB:
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«He has just offered to make me his secretary” [14]; “Ask Mrs E to
be kind enough to come up” [14]; “You can do that much for
him” [13]. MonanbHble ryiarosisl B HeM3MeHsieMOH ¢opme u B dopme
coctarareabHoro HakaoHenus cocraBisior CI'K-2(t): » You must have
tried to stop him” [12]; “I could have made him stay” [11]. Yo
KacaeTcsl HEHTPaNbHBIX 3JEMEHTOB BTOPOCTENEHHBIX COCTABJSIOLIHX,
onn Takxke MoryT ObiThb BelpaxeHbl CI'K, oxnako manubiii CI'K, kak
NpaBW/O, CHIHAJIM3HPYET HENOJNHBLIA CEeMHBIH MHHMMYM, HaXOAfICh
B 0093aTeJbHOH 3aBHCHMOCTH OT OCHOBHOH COCTaBJISIIOLIEH.

[TocaenoBarenbHoe npuMeHeHHe KA 1naer BO3MOXKHOCTH IPOHU3-
BecTH OoJiee JIeTaJbHBIH aHAJM3 BBIPA3UTEJIbHBIX CPEICTB BHYTPH 000-
3HAYEHHBIX MOATPYNI, 4TO B CBOK OYepelb MO3BOJISET OINPEAeNUTh
MeCTO M POJb Ka)KJO0T0 M3 HHX B cucTeMme paccMmarpuBaeMoit ®CK,
BBIJIETUTh L€HTPaJbHble H IepH(epUiiHble KOMIOHEHTHI, YUHTHIBas
IPOLIEHTHOE OTHOIIEHHE KaXKJAO0ro K OOIIeMy YHCJY 3JEeMEHTOB IJIaHa
BLIPA2KEHHS] KAaTEeTOPHH, YCTAHOBHTb XapakTep paclpeleseHHs CceMaH-
THYECKHX IPH3HAKOB MeXJ1y HHMH. TakuM 00pa3oM, H3JI0XKEeHHbIH
MeToJ MoxeT ObIThb Hcmosb3oBaH npu aHamude PCK Kak B oTjefb-
HBIX $I3bIKaX, TaK M NIPH COINOCTABUTENbHOM H3yYEHHH POJCTBEHHBIX
H HEPOJCTBEHHBIX SI3LIKOB.
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H. 1. MACJIOBA

®YHKUHWOHAJIBHO-MO3ULIUOHHASI XAPAKTEPUCTHKA PYCCKHMX
AEENPAYACTHA M UX MEPEBOJ HA AHIJIMHCKUA $13bIK

Hayuno-Texnuueckas peBouiowisi, C/IeICTBHEM KOTOPOH SIBHJIOCH
JlaJIbHEHIIIee PasBUTHE M pacIIMPEHHE MEXbS3HIKOBBLIX KOHTAKTOB,
BBIABHHYJIA B Ka4ecTBe BayKHeHIlel 3a1a4y COBPEMEHHOT0 I3bIKO3HAHHUS,
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npo6neMy ¢ONTHMH3ALHH €CTECTBEHHHIX KOMMYHHKATHBHBIX CHCTEM»
(1, c. 371, 4TO, B YACTHOCTH, BK/IOYAeT ONMHCAHHE ONTHMANBHBIX CIIOCO-
GoB TNEPEKOAMPOBAHUSA ONpENEJeHHBIX SIBJEHHH C OLHOro si3blKa Ha
leyI'Ol.:I.

¢ JlaHHasi CTaTbsi — OMNBIT JIMHIBONIEPEBOJAYECKOTO OMHCAHHS (YHK-
|1HOHAJIbHO-TIO3HIIHOHHBIX XaPAaKTEPUCTHK PYCCKOTrO  J€ernpuyacTHs
§ OCOOEHHOCTEH ero nepeBoJa Ha aHIJHICKHI A3BHIK Ha Marepuale
yeThipeX TMOJBSA3BIKOB HAYKHU: TEOPHH HAyYHOTO KOMMYHH3Ma, GHOJIO-
rud, GU3MKH ¥ MareMaTHKd. [1o Hammm cBeneHHsM, MepeBoj Jeenpu-
yaCTHH C PYCCKOTO A3bIKA HA AHTIMHCKHUI B HAYYHO-TEXHHUECKHX TeK-
crax He ObI MpeIMeTOM CHeLHaTbHOro uayuenusi. [loayuyeHHble HaMu
pesyJIbTaThl CPAaBHHBANHUCh C JAHHBIMA MOABA3bIKA XYJAO0KECTBEHHOI
npo3bl (MOHOJIMHTBHCTHYECKHH aCleKT), NpHYeM U3 MOC/eNHeil HCIob-
30Bajlach TOJIbKO aBTOPCKasl pedb, MOCKOJIbKY AHAJOT He MPeiCcTaBJeH
H¥ B OJHOM M3 Ha3BaHHBIX MOJABA3BIKOB. MarepHaioM HCC/IEN0BAaHHUSA
[IOCTY>KHJI OPUTHHAJIbHbIE PYCCKHE TEKCTBl M WX MEPeBOJpI.

[TpumeHenHblil nojneBoit moaxox [5] mokaspiBaer 3HaunmocTh pas-
JHYHBIX KOHCTHTYEHTOB TMOJIs MepeBoja M JAaer Gosiee MOJNHOE Npej-
CTaBJIeHHE O MEeXKDbSI3bIKOBBIX CBSI3SIX, YeM TaKCOHOMHUYECKHH, a TaKiKe
COMOCTABHTEJbHBIH M KOJHYECTBEHHbIH aHanu3. [luHaMuka mojisi mepe-
BOZA paccMaTpHBajacCh C YYeTOM NapaMeTpoB, YNOMSIHYTBIX B Ipejbl-
aymeit pabore [4, c. 40]. B npeapiaymux crarbsx [4; 5] onucan na6op
CPEeACTB INepeBOJa PYCCKHX JieeNpHYacTHH Ha AHIVIHACKHH #3bIK Ha
Marepuasie XyJI0XKeCTBEHHOH IPO3bl, a TaKiKe JaHO OMpe/esieHue MoJs
nepeBojia ¥ NPOAHAIH3HPOBAHBI OCOOEHHOCTH (DYHKIHOHHPOBAHHS TIO-
nuBepOuja (B TPaJMIIHOHHOH TPAKTOBKe — npuyacTue 1 W repynauii)
B COBDEMEHHOM aHIVIMACKOM si3blKe. TpyAHOCTb aHanM3a 3akJjioua-
Jlach B TOM, YTO NOJIMBepOHJ 3HAYUTEJSbHO OTJHMYAETCS MO CBOMM KOM-
OMHATOPHBIM BO3MOMKHOCTSIM OT JEeNpHYacTHs B PYCCKOM S3BIKE.
CpaBrenne 0CHOBHBIX MOJesell coueraemocTu npuuactus I u repynaus
B COBpPeMEHHOM AaHIVIMACKOM f3blKe (padpaborannl 0. M. TkaueHko
6, c. 20]) roBoput B Moub3y o6Benunenus PI u Ger B PV, noarsepix-
Aas NPaBHJIbHOCTb M CBOCBPEMEHHOCTb PelleHHs NMpoOJeMbl, CBsi3aHHOM
€ MHOroo6pasueM «KOHKDETHBIX peasu3alluil CJI0Ba Ha -ing B pedny
2, c. 115].

Ha ocuoBanuu ananusa 2500 ciyyaeB ynorpe6iieHus jieenpuyactuit
ABYX BMJOB B NATH MNOABA3BIKAX C YYETOM JABYCTOPOHHOCTH CBsizel
ACenpuyacTus B MNPEJJIOKEHHH H OCOGEHHOCTEll €ro CBsi3H C CyObeK-
TOM JieiicTBUsI, BBIPAXKEHHBIM IOJJI€XKALLMM, Mbl BbLAEISEM ONpeAeseH=
HEI® TO3HIHOHHBIE MOAE/H AEENpPUYACTHIl B PYCCKOM si3blke — B 0Owieii
CII0XKHOCTH ceMb KJIaCCOB MOJeJIeil, BKJIIOYAIOMMX Pl MOABH/OB, U3
KOTophix paccmorpum ocHoBble. [IpunsaThie 0G03HaueHus: Va — jee-
IPuyacrue; Vp — raarosn-ckasyemoe; S — nojjiexaniee; s — BTOPO-
Crenennpie usensl; orzensiomue Va ot Vp u S; C — coios.

Ixaace. I,. Va w SVp (aucrantnas npenosuius K S u Vp). «Ot-
HOCsi  Henmylee KPECTbSIHCTBO K Ce/IbCKOMY NpOJeTapHary, Mbl He
TOBOpuM nuuero nosoro» (Jlennn B. M. PasButue kanurtanusma B Poc-
®MH.— Tlosn. cobp. cou., T. 3, c. 171—172).
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. S Vp w Va (aucTanTHAs MOCTMO3HUMSA K S u Vp). «Taks
ccsmxa KaKeTcsl «HAyyHOH» M TPEKPACHO YyCHIMseT OGbIBaTeNs, 3
TeMH$SISI TJIaBHOE U OCHOBHOE...» (JIeHHH B. U. Tocynapcrso u peBouy
wns.— Ionu. cobp. cou., T. 33, c¢. 10).

Il knacc II;. VaVpS (konrakrtHas mpenosuunst k Vp u S). «[Ipy
MOJHSB LIANY, MENOBO INPHUCIOCIOKHBAsl, OTPEKOMEHJOBAJICS OH BCg
BOOOIIE TYJbCKUM NOMEMUKOM MakcumoBbiMy ([locToeBekuit @.
Bparesi Kapamasossl.— IlerposaBonck, 1970, c. 41).

IT,. SVpVa (xonrakTHas nocrno3uuus K Vp u S). «Ona ocraug
BUJIaCh, IVISIAA HA JBEepb M TIIETHO MHITAsCh NPUAATb CBOEMY JIH
crporoe u npesputenbHoe Bblpaxenue» (Toscroit JI. H. Auna Kapg
HuHa,— SIpocnasab, 1964, c. 12).

IIl xnacc. (meenpuyacTusi BBOASITCSI C IOMOIIBIO COIO30B).

I1I,. CVa v SVp (onocpenoBanHasi IHCTAHTHAsI MPeNo3HLHA K Vi
u S). <1 B TO e Bpemsi, Kak Obl 0J0/1€B NPENATCTBHE, BeTEP MOChINg
CHEr C KpBIl BAarOHOB, 3aTPenaj KaKHM-TO JKEJe3HbIM OTOPBAHHb]
auctoM...» (Tomcroit JI. H. ¥kas. cou., c. 104).

I1I,. S v VpCVa (onocperoBanHasi ANCTAHTHASI MOCTHO3UIIUSA K V]
u S). «... Ho oH cam Kak-G6yaTo 4ero-1o eime BBUKHIAM H NPHCTAb
NPUTIsAbIBAACH, KaK Obl Kejas yTo-TO ellle NMOHSATh, Kak Obl elle §
ysacuuB cebe uero-to» ([docroeBckuit ®. M. Vka3s. cou., c. 83).

II1,. SCVa v Vp (omocpenoBanHasi KOHTaKTHAsl IOCTHO3MILH
K S, IMCTaHTHAS MOCTNO3UIHUS K V). «A OIUH OypiKyasHblil nucarel
Kak Obl pa3BHBasi U JONOJHSsA NpHBeleHHble Bhille Mbicau Cecunsi Po,
ca, numer...» (Jlenun B. Y. Vimnepnanusm kKak Beicliasi cTafus Karij
tanusma.— [TonH. cobp. cou., T. 27, c. 382).

IV kaacc. IV,. (S)Vp,Va w Vp, (untepnosumus Va Mex1y MOAAJD
HBIM CJOBOM H HH()HUHHUTHBOM B CJIOXKHOM IVIarOJIbHOM CKa3yeMoM, |
KocBeHHoe). «Takum o6GpasoM, paccMarpuBas MNOBEPXHOCTH PaBHOI
NOTeHIHaNa Kak MPSMOJIHHEeHHble MOBePXHOCTH ONTHYECKOH CpPeBbl,
MOKHO, HCIOJIb3ysi 3aKOHBl CBETOBOH ONTHKH, HAHTH TPaeKTODH
3/eKTPOHOB B 3jekTpuyeckux noasix» (Kmumos A. H. flnepnas ¢
3uxa u sjgepueie peakropsl.— M., 1972, c. 97).

IV,. S Vp,CVa u Vp, (unTepnosunuss Va Mexay OXHOPOS
HBIMI CKa3yeMBIMH).

«Crenan ApkaapHy MOCTOST HECKOJNBKO CEKYHJ OJAUH — B3JOXHY
H, BBIIPSIMUB IPYab, Bbiuea u3 komuate (Touacroit JI. H. Ykas. cod
CNLG

V kaace. V;. S Va v Vp (mucraHTHas NOCTIO3ULHA K S, ]
cTaHTHas npenosuuus K Vp). «/IMeHHO Temepb PYCCKHiH peBOJIOIHU
Hep, PYKOBOAMMBIH HCTHHHO PEBOJIOIMOHHOH TeopHed, onupasch f
UCTHHHO PEBOJIIOIMMOHHBIN W CTHXHHHO NpoOyKAAIoMmuiics Kjaacc, M
JKeT HaKOHell... BepsiMuThes...» (Jleann B. M. Urto penars: Half
JIeBIlIe BONPOCH! Hamero JAuxKeHusi.— [loaH. cobp. cou., T.
c. 107. &

V,. SVa U Vp (aucrantaas mpenosuuusi K Vp, KOHTaKTHasi mnoc
nosutust K S). «KpoBb, mpoxoisi Mo Kamuasipam GOJIBLIOTO KPyT!
OT/laeT He Beex ©3pfi kucsopony (Ba6ekuit E. B., 3y6kos A. A,

34



!
\
\
i
\

cnuxuii T'. U., Xonopos Bb. Y. ®usuosorusi yesoseka.— M., 1966,
clob).

OnucaB OCHOBHbIE IOSHIIHH JI€eNPHYZCTHS B PYCCKOM SI3bIKE, I1POCIIe-
JUM Ha TNpHMepe OJHOro MOABHIA (I knace, mozesp 1 — Va v SVp —
JMCTAHTHAsA TPENosuIus K S u Vp), Kak mn3MeHsieTcsi noJje nepesoja
B 3aBHCHMOCTH OT (DYHKIIHH JeelpHYacTHsi, B3aHMOJEHCTBHS JIEKCHKO-
cemantuueckux rpynn (JICI) ranarona u aeenpuuactusi B SIM (a3bike-
HCTOUHMKE) W TJarosia u nonuBepousa B SI1 (a3bike mepeeosa), Ba-
JICHTHBIX M ACHEeKTyaJbHBIX XapaKTEPHCTHK JEeNpUYacTHsi U JIHYHOTO
raarona B I u nosmuBep6uzia u raarosa B IT (na nociennioo cBA3b
ykaswBaer B. H. Kommuccapos [3, c. 49].

Mopeab Va ' SVp npeicraBjeHa B Tpex (QYHKUHOHAJbHBIX Ba-
pHaHTaX — JeeNpHYacTHsi ABYX BHJOB BEICTYNAIOT KaK OTHOCHTEJLHOE,
COMYTCTBYIOUIEE H ONpEleNUuTeNbHOe OBCTOSITNbCTBA.

I,. OTHocuresbHoe obcrosiTeabcTBo. Mogaeas Va  SVp. Breige-
JAsieM caelyioude crnocofbl MNepeBoja Jeenpu4yacTHd ABYX BHJIOB
B TOXbsA3bIKAX: Xyodoscecmsennas nposa: 1) noausepOui; 2) cowos +
-+ nonuBepGuA; 3) anyHad GopMa rjarosia B MPHAATOUHOM MPEJIONKe-
HUH; 4) MMEHHOe COYETaHHe; Meopus HAY4Ho20 KOMMYHusma: 1) moju-
BepOun; 2) coos3 - noauBepbui; 3) JAuuHaag ¢opMa Ijaroza B IIpH-
IATOYHOM TpENJIOKeHUH; 4) HMeHHoe coueraHue; 6uoioceus: 1) nosum-
BepOu; 2) suyHasi ¢opma Iyarojga B COCTaBe NPHAATOYHOTO MpeJJio-
JKeHusi; 3) HMEHHOe coueraHue; ¢usuxa: 1) nmonuBepOHI; 2) JUYHAS
(¢opMa riarosia B IPHUAATOYHOM INPENJIOKEHHH, HMEHHOE COYeTaHHE;
Mmamemamuxa: 1) nonusepOuj; 2) Jan4Hasi popma ryarosia B MpUAATOY-
HOM NpeiIoKeHuH; 3) MMeHHOe coueraHue. [IpuBenemM npuMep camoro
pacrnpocTpaHeHHOro (B MATH MOABSA3BIKAX) criocofa mepeBoja — C 10-
mompio nosusepbuaa (Pl uam repynaumit). «B cBow ouepenn, usyuas
TY WM MHYIO NOMYJAIMI0, 9KOJIOTH JOJIKHBI TOYHO 3HATH €e CHCTeMa-
THYeCKyio npuxajgrexk#HocTby (Haymos H. I1. dxosorus KuBOTHBIX.—
M., 1964, c. 11). “In studying one population or another ecologists
in turn must know their systematic position precisely” (The ecology
of animals.— Urbana, 1972, p. 11). «PesioMHpys H3/I0KeHHOE Bbile
O TPOrpeccHMBHOH HCTOPHYECKOH POJIH PYCCKOrO 3eMJeeJbYecKOro
KalnuTaausMa, MOXKHO CKasaTh, YTO OH OOOGLIECTBJSET CeIbCKOXO3SI-
CTBeHHOe npousBoAcTBO» (/lenun B. M. PasButne kanuranusma B Poc-
cnd.— Jlonn. cobp. cou., T. 3, c. 314). “Summing up what has been
said above about the progressive role of Russian agricultural capi-
talism, it may be said that it is socialising agricultural production”
(The essentials of Lenin.— N. Y. 1966, p. 33).

1. TIpu 6musoctu unu cosnagennu JICT raarona u JleenpuyacTus,
COBNIAZieHHH BAJIEHTHBIX M ACTEKTYa/bHBIX XapaKTepHCTHK Va u rIia-
;(;J:Ilmxa nﬂH u PV u ma;l“clzla B I%H 0e3 H3MEHEeHHii B aKTyaJbHOM YJle-
Sliohs (]I;QIIJIO}KCHHH B u ﬂI B TIEPEBOJIAX 3aPerUCTPUPOBAH IMOJIH-
e nme}g{o, npuyacTie 1 KaK €ro pasHoOBHIAHOCTB) BO BCeX ISITH
- ax. «Onupasich Ha sTH TOHSTHSA, BBOAMM CJeLyIOliee Onpese-
‘R 1;6? (ManbieB A. M. Asnre6panyeckue cucTempr — M., 1970, c. 256)

€lying on those concepts we introduce the following definition”
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(Maltzev A. 1. Algebraic systems.— Berlin, 1973, p. 204). «O6cyx-
jas STOT MeXaHW3M, OHM IPEAaraioT TPH aJbTePHATHBHBLIE MOJEJH»
(Tepwenson C. M. Myrarentoe Jeiicrsne IHK u PHK Bupycos y apo-
souinbl.— Kues, 1975,' c. 54). “Discussing this mechanism they
propo;ed three alternative models” (translated from the Russian,
S 2),
: 2. Tlpu accuMeTpUH BAJIHTHBIX OTHOWeHHH ryiarosioB B 1M u SII1
Hab/moaaeTcst noJuBepOuA (2 MMEHHO, FepyHJAHH KaK ero pasHOBHI-
HOCTh). «M3yuasi OCHOBbI TeOMETPHYECKOH 3JEKTPOHHOH ONTHKH, Oy-
JieM ONepHpOBaTh TAKUMH MOHATHSIMH...» (JKurapeB A. A. DnekTpom-
Has ONTHKA H 3JIE€KTPOHHO-My4yeBble mnpubopel.— M., 1972, c. 7).
“In studying the fundamentals of geometrical electron optics we
shall use such concepts...” (Zhigarev A. A. Electron optics and electron-
beam devices.— M., 1972, p. 15). «CkpewuBass mexuy coGoii MyX,
reTepoO3UrOTHBIX 110 PELeCCHBHBIM JIeTaNlsiM... OMNPENeJsiH YacToTy
JeranbhblX Myrauui». (Fepmenson C. M. ¥Yka3. cou., c. 38). “By
inter-crossing flies heterozygous for recessive lethals.....the inci-
dence of allelic mutation was determined within each group” (Ger-
shenson S. M. Op. cit, p. 104).

3. Ecam cnpaBa OT jeenpHyacTHsi CTOHT THIHYHO TIJIarOJbHBIH
CiHPKOHCTAHT (Hapeuue), mpu acuMerpun JICI' peempuyactusi u rJa-
rona B JIM, a Takxke Korja «pas/iHyHbBE TEMIOpPaJbLble OTTEHKH COYe-
TAIOTCSl C Kay3aJbHbIMH, YCTYNHTENbHbLIMH, NpPLYKHHBIMH... YNOTpel
JISIOTCS (PMHHTHBIE QOPMBI IVIaroJia B CCOTBETCTBYIOIUMX MPHIAATOYHBIX
npejnoxenusx» [4, c. 43, uHoraa conpoBoKAAOMMECS H3MEHEHHSIMH
B aKTyaJIbHOM YJIEHEHUH NpeJJIoKeHHs NpH nepeBoje. «['0Bopsi Bbllle,
YTO KPeCTbSHCKasi OGypiKyas3Husi eCTb IOCMOAHH COBPEMEHHOH JEepeBHH,
Mbl a0CTparMpoBaNd 3TH 3a/€PKUBAIOIIHE PasJiokeHHe (HaKTOPHI...»
(/Tenun B. M. Paspurue xanuranuama B Poccuu.— [loan. co6p. cou.,
T. 3, c. 179). “When we said above that the peasant bourgeisie were
the masters of the countryside... we abstracted those factors which
retarded disintegration... (Lenin V. L. Op. cit., p. 26).

OGbem HacTosiuieit cTaTbu He MO3BOJISIET OCTAHABIWBATBHCS HA BCeX
crioco6ax mnepeBofa, MOSTOMY Mbl OTPAHHYMJIMCH ONHCAHHEM OCHOB-
HBIX.

I,. JleenpuyacTrs COBEPLIEHHOrO BHAA B ()YHKUHH OTHOCHTENBHOIO
o6crositenbcTBa. Mogesb Va v SVp. MOXKHO BbIIEJAHTD CJIEYIOLLHE
CrOCOOBl  nepeBofia B IMOABA3BIKAX: XYOJOKHCECMBEHHAR Aumepamypa:
1) nmonusepGun; 2) npuiatounoe npepioKeHHe C DHHATHOR (OPMOIl
raarosa; 3) suyHasi opMa riarosa; 4) UMEHHOe COYETaHHe; 5) KaTero-
pusi cocrosiuus; 6) npuuactue II; meopus Hayunoeo kKommyHusma:
1) nonusepGuz; 2) npuaarouHoe NpEMIOKEHHE ¢ JHUHOM (HOPMOil;
3) GQuuurnas Qopma raarona; 6uoaoeus: 1) moausepOuA; 2) colO3 -+
+ mosuBep6un; 3) HMeHHOe coueraHue; 4) MPHAATOUHOE NPENNOKEeHHE
C JIMYHOH (opMoil raarona; ¢pusuka: 1) nonusep6ua; 2) NPUAATOYHOE
npepnoxenne ¢ GHHUTHOH (hopmoii; 3) WMEHHOE COYeTAaHHE; Mamemd-

muka: 1) nonusepGuA; 2) npuaaToyHOe npeJJioKeHHe € JIMYHOH ¢op-
MOii; 3) HHQUHHTHB.
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11,. JeenpunyacTus Hecosepmeﬂuorgvnun% B (DyHKL MM cONMyTCTBYIO-
wero obcrosteascrsa. Mojneab Va ' SVp. Crielyer BbUIJHTL TaKhe
OCHOBHBIE CIIOCOOBI NepeBoja B MOAbASBIKAX: xydooecmeenHas nposa:
1) nonnBepOuL; 2) coto3 = nonuaep6“ﬂ11,63) NPUIaTOYHOE npen.n?meﬂue
¢ (uuuTHOH (popMOH; 4) a6COJIlOTHbIP'l obopoTr ¢ mnosuBep6uaoM; 5) ab-
COJIOTHBI 0GOPOT 03 NMOMUBEPGHIA; MEOPUR HAYUHO20 KOMMYHUBMA:
1) noauBep6ux; 2) coro3 -+ nosuBep6uJ; 3) NPHIATOYHOE MPEJIOKEHHE
¢ JauuHOl (opMoH; buorocus: 1) monuBep6un; 2) coros - nosuBepOus;
3) amunas Qopma rarona; ¢usuka: — Te Xe cnocobel, 4YTo U B GHO-
sioruu; mamemamura: 1) moJaHBEPOHL; 2) NMpHUJATOYHOE MpeJIOXKEeHHe
¢ duruTHOMN (opMoit; 3) HHPHHHTHB. Crnelyer nofuepKHYTh, 4TO B (yHK-
IIMH W OTHOCHTEJIBHOIO M CONYTCTBYIOMIETO 00CTOSITENILCTBA  JIeernpH-
yacTUsl HECOBEPLIEHHOro BHJa ucsoﬁozlﬂo nepejaioTca € NOMOLLbIO MOJIH-
BepOHa, BO3PACTaeT yJe/bHblil BeC KOHCTPYKIIHA COI03 - MosuBepGHz
KaK pesyJbraT akryanusauuu conyrcreusi B SII: «Paspymasn yskue...
COCJIOBHBIE COI03BI CPeJHEBEKOBOro OOIIECTBA... KalMHTalH3M B TO ke
BpeMsi pacKaJbiBaeT Bce OGLIECTBO HA KPYIHble TPYMIbI JIHIL, 3aHHMAIO-
LMX Pa3NUYHOE MOJIoKeHHe B npousBoicTse... (/lennn B. WM. Passurue
kanutanu3ma B Poccun.— I[TosmH. cobp. cou., T. 3, c. 600). “While
breaking down the narrow local, estate associations of medieval
society....capitalism at the same time divides society into large
groups of persons who occupy different position in production...”
(Lenin V. I. Op. cit, p. 49).

I1,. JleenpuyacTusi COBEPIUEHHOr0 BHAA B (PYHKUHH COMYTCTBYIO-
mwero obcrositeabcTBa. Kanace I, mojean 1. BrizesnsieM Takie OCHOBHBIE
CrocoObl mepeBojia: xydoscecmseeHHas nposa: noauBepous; auyHas dop-
Ma TJIarosia; meopus. HaY4Ho20 KOMMYHU3Ma, Ouonroeus, gusuka, mame-
mamuxa: noauepbun. O6paiaer Ha cebs BHHMaHHe Majas JAOJs Jee-
NPHYACTHI COBEPIIEHHOrO BHJA B 3TOH MO3UIMK ¥ (DYHKIHMH, YTO CBSi-
3aHO ¢ 0COOEHHOCTSIMH BBIPAXKEHHSI BPEMEHHBLIX OTTEHKOB (NPeILIecTBO-
BaHHe — OJIHOBPEMEHHOCTb) 3THMH JIeepHYaCTHAMH.

II;. leenpuuacTys HeCOBEPIUEHHOrO BHMJAA B (DYHKUMH OnpejeJH-
TeJabHOro o6crositenbcrsa. Kaace I, mopens 1. Ilepenaercs Bo Beex
NObsI3bIKaX CBOGOAHO C IOMOIIBIO NOJHBepGHIAa (a2 HMEHHO, NpHUYa-
crusi I kak ero koncruryenra). Ho, ecnu npoananusuposars feenpuya-
CTHA B 3TOH (DyHKIMH B NATH NOXBA3BIKAX, MOXKHO 3aKJIOUHTH, YTO
B XYJ0XKECTBEeHHOH mpo3e OGOJbIIE [0S YHUCTO ONpPENeNUTENbHBIX 06-
CTOSITENILCTB, BbIPAXKEHHBIX JeeNPHYACTUSIMH, MOAUPHUITHPYIOUUMH I1a-
FOJIBI NIBUKEHMS, MOJIOKEHHS] B MNPOCTpPaHCTBE, (DU3HYECKOrO M TICHXHU-
YeCKOr0 COCTOSIHMSI, TOTla KaK B NMOABS3BIKAX ONPENE/IMTeJbHEE 06-
CTOATeIbCTBA-ACLNPUYACTHA YacTO 0003Hayalor cnoco6 (o6pas) npo-
TeKaHusi gpyroro aeiictBusi: «CosjlaBasi paspeiBbl BOJIH, Ya/l0Ch B 3TOH
Peakuuu HabmojaTb 06a THNA HCTOYHHKOB-peBepGepaTopoB» (Mare-
Pazer X Mex1yHapoaHoro Grousnueckoro kowrpecca.— Ilymuso,
1973, c. 848). “The both types of wave sources, reverberators and
echo can be elicited by breaking the wave-frontsy” (p. 861). «OH cupen
Ha cBoem cryJsie, TO MPSAMO YCTPEMHB IJa3a Briepes ceGsi, TO OIVISIJbI-
Bast BXoxsuux u Beixoasmux» (Toacroit JI. H. Ykas. cou., c. 106)
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«He sat in his place, his eyes staring before him or scanning the
people who got in or out” (Tolstoy L. Anna Karenina.— Harmonds-
worth, 1962, p. 119).

11I,. MHTepecHO noAYEPKHYTb, YTO JEENPHUYACTHS COBEPIIEHHOTQ
BujAa B 3TOH nmo3uiuu (kaacc I, Mmoziens 1) u pyHKIMH BeTpeyaioTes: B oc-
HOBHOM B XYAOXKECTBEHHOH Npo3e, XapaKTepu3ysl IJaroJbl IBHKEHHS,
[IOJIO’KEHHsI B MPOCTPAHCTBe, JaBas XapaKTePHCTHKY 3MOLHOHAJbHBIM
cocrostHusIM cyOnpekra. [lo Go/bliefi 4acTu Takue JeenpuyacTHs BCTpe-
yaloTcsi B aBTOPCKOM BBOJIE.

[pescraB/sieT ONpeIeJeHHbId HHTEpec NepeBOj JACeNpPHUYACTHH He-
COBEPUISHHOrO BHJA B (PyHKIMM BBOJHOTO 3jeMeHTa. He uMesi B stom
cayyae CBfA3ed C MOMIEKAIIMM HJIH CKa3yeMbIM NpPeNIOKeHHs, JeenpH-
yactHe CBOOOJHO MEPEeBOAUTCS PA3JHYHBIMH CHOCOOAMH — C NOMOLIBIO
nosuBepOHIa, HMEHHOTO codyeTanus U T. 1. OCOGeHHO MWHPOKO OHO Mpej-
CTaB/eHO B JIAHHOH (QYHKUHH B MOABA3bIKAX: TEOPHS HAYYHOLO KOMMY-
Hu3ma — 7,3; Ouonoruss — 5; ¢usuka — 8,2; Maremaruka — 9,6%.
«Crporo roBops, Bce cofiep;KaHHe AaHHOro maparpada OTHOCHUTCS K TO-
MoreHHoMy peakropy» (PKurapes A. A. VYkas. cou., c. 250). “The
present section is, strictly speaking, concerned with the homoge-
neous reactor” (Zhigarev A. A. Op. cit., p. 311).

[TpoBenenHoe uccaenoBanue ybexkaaeT HaC B TOM, YTO [OJie mepe-
BOJla PYCCKOTrO JeenpHyacTHsi HAa AHIVIMACKHH $3BIK B Pas/IMUHBIX
NOAbA3bIKAX 3ABHCHT OT TaKHX OOMMX (AKTOPOB: CeMaHTHKA W mparma-
THKA NMOABA3bIKA, NO3UIHS U QYyHKIHS AeenpHIacTHsi, BaJleHTHbIE CBO-
crBa raarona B M u JI1. Hamwu naGmiofeHusi JalOT OCHOBaHHS
yTBEPK/AaTh, YTO MEXKAY OOBEMOM MOJISI MEPeBOfia W MO3HIUEH €IHHMIL
nepeBojia, ¢ OJHOH CTOPOHBI, M CTeNeHbIo (GopMau3aIMU H3JIO0KEHHUs
B MOJABA3BIKAX, C JPYTrOi CTOPOHBI, CYIIECTBYeT 00paTHasi 3aBUCHMOCTD:
yeM BhIlIe cTeneHb (opMaau3aliH, TeM YKe MoJie NepeBoja, T. €. yem
orpaHuyeHHee Habop CrOCOGOB mepeBoja M CTAGHIbHEE MO3HIMH ey-
HUI[ mepeBoja: TakK, s NpoaHaldu3upoBaHHOH Mojenu Va . SVp
BecbMa PelKH B MATH NOABA3BIKAX (OTMEUYEHH! JIHIIb eAHHHYHBIE CyYaH
B TEOPUH HAyYHOTO KOMMYHH3Ma U OHOJIOTHH) HECOBMAJEHUs MO3HIUH
Va B §IU c¢ nosuumeit PV B SAII. Ilpu nepeBoge neenpuyactuii B Xyjo-
JKECTBEHHOH npo3se (HeopMaJn30BaHHBIA TEKCT) MOJE MepeBoja BeChMa
obwupHo u HacyuThiBaeT 20 crmocoGos [4, ¢. 37—41], npu nepesone
MareMaTrH4ecKHX TeKCTOB (opmanusanuu (o6uane GopMmyJti, MaTeMaTH-
YECKHX KJIHIIe H T. J.), 10JIe NepeBojia 3HAYUTEIHHO YKe — NAThH CIIO-
co6oB. CrnoxHasi 3aBHCHMOCTb MEXKJy CPEACTBAMH NEPEBOJa PYCCKHX
JI€eNpPHYACTHH W COBOKYNMHOCTb (DAaKTOPOB, BJHSIOINMX Ha IMEPeBO/,
TpeGyer NaNbHeHIIero H3yyeHwus.

Crucox smrepatypui: 1. Axmanosa O. C. EcTecTBeHHble SISHIKH H NMOCTaHOBKA
NPOG/IEMbl CO3/laHHS HCKYCCTBEHHOTO BCIIOMOTaTENbHOTO SI3HIKA B SIOXY Hayu-
HO-TeXHHYeCKOH peBosionuu.— B kH.: HayuHO-TeXHHUYecKass peBosouns H hyHK-
unonupoBanue s3uikoB Mupa / IMox pen. U. K. Beaonena, 0. [. Hdemepuesa, M.,
1977, c. 87—41. 2. Teuwuanu H. B. [TonydyHKUHOHATbHBIE CJIOBA B SI3BIKE
M peun.— M. : Beicn. mkoma, 1979.— 115 c. 3. Komuccapos B. H. Caoso
O nepesose.— M. : Mexaynap. orHowenns, 1973.— 49 c. 4. Macrosa H. H.

Bonpocy o cnocofax nepeBoia pyccKHX JleennpHYaCTHil Ha AHIVIHICKHIl S3BIK.—
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c. 37—
41. 5. Macaosa H. H. Hekotopbie acnekTs! -ing GopMbl B COBpeMEHHOM aHiLMH-

BectH. Xapbk. yH-Ta, Ne 196. Huoctp. SASBIKH, 1980, Bwin. 13,

cKoM si3biKe.— BectH. Xapek. yH-Ta, Ne . MHOCTp. A3BIKH, 1981, Bbim. l;i
c. 40—43. 6. Txauenxo [0. M. CoueTaeMoCTb IVIaro/oB B COBpeMeHHOM2aHF-ﬂH
cKoM f3biKe : ABTOped. AuC. ... KauA. ¢mior. nayk.— JIL, 1974.— 22 c.

Mocmynuara 6 pedKorne2uio 03.11.80.

E. .. HECTEPEHKO

HEATPAJIbHOE YKA3ATEJIbHOE MECTOMMEHHE CA (CELA)
B OYHKUWH CYBCTHUTYTA OJYIEBJIEHHBIX CYIECTBHTEJIbHbBIX

WceaeioBaTenH, Hayyaoliie oCo6eHHOCTH QYHKIIHOHHPOBAHHSA YKa-
3aTeJbHBIX MecTonMeHuii cela, ¢a B poaH CYGCTHTYTa OAYUIEB/IEHHBIX
CYUIECTBUTENbHBIX, OTMEYAiOT S3HAYHTEJbHYIO CTHJIHCTHYECKYIO Ha-
IPY3Ky, KOTOPYI0 HECYyT 3TH MeCTOMMEHHS npH OGO3HAYeHHH JIHLL.
BO/IBIIMHCTBO JUHTBHCTOB YKa3biBaeT Ha TO, YTO MOCTPOEHHS C MeCTO-
uMeHnsiMH cela, ¢a — aHTPONOHHMAMH HMEIOT «HeCKOJBKO (aMHIIbsip-
HO-CHIKEHHbIH orTeHok» [2, ¢. 102]. Hexoropble yueHvle oOTHOCSTCS
K TaKoMy HMX HCIOJB30BaHMIO eme Gosee onpeienenno: “Aujourd’hui
I’emploi de cela, de ¢a ou de ce pour désigner des personnes est,
suivant les circonstances, éxtrémement familier ou insultant” [11,
p. 165].

SIpkuii sKcmpeccHBHBIN 3QdeKT Takoro ynorpebieHus: HeHTPaIbHBIX
yKasaTeJbHbIX MECTOMMEHHI OCHOBAH HAa KOHTpacTe MeXKAy HeHTpasib-
HBIM 3HauyeHHeM MeCTOMMEHHH, NMPU3BaHHBIX 3aMellaTh MpeJIMeTH, H ce-
MAaHTHKOH 3aMelllaeMblX CYILIEeCTBUTENbHBIX, HaJleJIeHHBIX KaTeropuei
OJlyIIeBJIEHHOCTH, — KOHTpacTe TeM O0oJiee CHJIBHOM, 4TO cela M ¢a
BCe yaille 06pasyIoT ¢ JHYHBIMH MECTOHMEHHUSIMH MYKCKOTO H JKEHCKOTO
poja OMNNOSHIHIO OLYIIEBJEHHOCTb/HEOYIIEBIEHHOCTb. TakuM ob6pa-
30M, MOCPEJACTBOM TPAHCNO3UIUH CPeIHHUH POJ MPUHUMAET apPeKTHBHOE
sHavenue [10, p. 283].

BeiGop HelTpanbHOrO MecToMMeHHs BMeCTO JIMYHOTO s 06O3Ha-
YeHHs JMI OOYyCJIOB/JIEH CTPEeMJIEHHEM TOBOPSILErO BHIPA3UTh YYBCTBO
COOGCTBEHHOTO NPEBOCXOJCTBA Haj TeM, O KOM HjeT peub. MHorna jmu-
HOE M yKasaTelbHOE MECTOHMEHHSI YepelyloTCs B OJHOM KOHTEKCTe,
SaMelllasi OAMH M TOT K€ AHTPOIMOHHM. DTOT MPHEM MOIKET CJIYKHTb
A1 YCHJIEHUSI CTH/IMCTHYECKOTO 3(peKTa, OCHOBAHHOTO Ha KOHTpacTe
MEXKY NapalJIeIbHO yNOTPeGIEHHBIMH JIMUHBIM M YKas3aTeJbHbIM Me-
cronvenusiMu: “On les a envoyés en détachement a trois kilomeétres,
da{ls ce bled, La Ferté-Gombaut, ot tout ¢a se sofile, s'étripe, faut
voir... surtout qu’ils ont le temps pour penser» [5, p. 14]. Kak
BHIHO M3 npHBeJIEHHOTrO NMpuMepa, HefiTpaibHOe yKasaTelbHOE MeCTo-
HMeHUe B (yHKiuu CyOCTUTYTa OAYILIEBJEHHOIO CYIIECTBHTEJbHOIO
BIHSeT Juub Ha GopMy 3aBHCHMOTrO IJIarosia, HO He 3aTParHBaeT, Kak
UPaBUIIO, CTPYKTYpPY BCEro mpejsioKeHHs.
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KoHKpeTHble CeMaHTHYeCKHE OTTEHKH, KOTOpble BbIpakaeT yKasa-
TeJbHOS MeCTOMMEHHEe B TOM WJIH HHOM Cjlyuae, OINPEJesIsieT KOHTeKCT.
B npHIOKHHH K JIMIIaM MeCTOHMeHHs cela W ¢a ciyxatr vauie Bcero
JUIsl BBIDaXKEHHS DPa3/IHYHBIX HIOAHCOB YHHYHKHTENBHONO 3HAUEHMS:
MDe3peHnsi, HeHaBHCTH, MpeHeOPeXeHHs, HPOHHH, CTpaxa, ympeka,
OTBpAUIEHHS, CHHCXOJMTEJNbHOrO oMopa, Oespasinuuns u jap. Ho Tak
6piBaeT He Bceraa. Muoraa mpeBOCXOJACTBO, KOTOPOe OHH 0003HAYAIOT,
npespailaercss B JApyrue YyBCTBA: HEXKHOCTb (rVIaBHBIM 06pa3oM, Koraa
peun HAET O peGeHKe WJIH MOJOJEHBKOH JeBYIIKe) WM Jiae BOCXH-
[MIeHHE H yBaXkeHue.

PaccmoTpuM, B3auMo3aMeHsieMbl JIM mosHas (cela) W pexyumupoBan-
Has (¢a) GopMbl B POJIH CYOCTUTYTa OAYIIEBJEHHBIX CYIIECTBUTENbHBIX.
OTHOCSA HCMOJIb30BaHHE HEHTPANBbHOIO YKa3aTeJbHOrO MECTOUMEHHS
B JaHHO! QYHKIIMH K PasroBOPHOH, (PaMH/IbSIPHON MM JaXKe MpOoCTOHa-
POJHOI peyu, MHOTHE HCCJIEJOBATeId TeM CaMbIM HCKJIOYAlOT BO3MOXK-
HOCTb MPHUMEHEHHUs MOJHOH (OpMBI I/ 0OO3HAYEHHS JIHI[, TaK KakK
cela MapKHpyeT KHHKHYIO peub.

A. I'. BacvanoBa cuuraer, uyto cela (ceci) ucnosb3yercsi HCKJIOUH-
TeNbHO KaK aHaJOl WJIM 3aMeCTHUTeb Ha3BaHWH NpPEJMETOB, HHKOT/A
He NPOHHKasA B cepy aHTPONOHHMOB. B CTH/IMCTHYECKH HEHTPa/bHBIX
KOHTEKCTaX ¢a TaKXK? BHICTYMaeT CyOCTHTYTOM WJIH aHAJOTOM TOJbKO
ACONyIIeB/IEHHBIX CYLUISCTBUTENBHBIX, U JIMLIb yceyeHHast opma MOKeT
3aMelaTh Ha3BaHHe JiMa B pasrosopHoit peun [1]. III. Bpiono, npu-
BozA 3ameyanue @. Bpioxo o tom, uro B XVIII B. 6bu10 MojHO 060-
3HA4YaTh OJYILUSBJIEHHOS CYILECTBUTEJbHOE MecTouMmeHHeM cela, cam
npH 3TOM yOexkIeH, YTO NPOMU3HOCUTb HYKHO ¢a. TpyAHO cyauTth no
MHCbMEHHBIM HCTOYHHKAM O BO3MOXKHOCTH HJIM HEBO3MOXKHOCTH MCHOJb-
30BaHMA TOH HJIX MHOH (GOPMBL B YCTHOH peud, TeM G6oJjiee 4To muca-
TeM MMEIOT CKJIOHHOCTb YMNOTPeO/ATh B NMHUCbMEHHOH peud cela Ttam,
rae ymectHee Oblio 6bl ¢a. HeccropHo, onHAaKO, 4TO ¢a B GYHKIHH 3a-
MECTHTE/IA aHTPONOHMMA B COBPEMEHHOM si3bIKe [PEIIOYTHTEIbHEE.
[Tpumenenue Kparkoii GopMbl ¢a, XapaKTepHOil /sl Pa3roBOPHOI peuH,
CeMaHTAYeCKH GoJiee HeompeieNeHHOH, yeM cela, MPOU3BOIUT HOMOJIHH-
Te/IbHBIH, KOCBEHHBIH CTHIHCTHUYECKHI 3(dexT.

Crarucruyecknil ananus ynorpeGienns cela u ¢a B QyHKIMH aHa-
JIOTa WJIM CYyOCTHTYTa OAYILUEBJEHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX, IPOBEICHHEI
Ha ocHoBe 20 XyZnOXKecTBEHHBIX NpOU3BelleHHH mucareneit XX B., no-
Ka3bIBasT, 4TO Kparkasd ¢opma ¢a UCMONB3YETCs JJisl YKA3aHUS Ha KH-
Bble cyuiscTsa B 9,6 pasa waile, yeM noJHasi cela.

CywmzcrByer Muenue, 4to mpuMenenue ¢a (cela) Bcerna CONPSIZKEHO
CO CTpeM/IeHHeM BHIPasHTb ONpejie/ieHHOe OTHOIIEHHE K 0603HaYaeMomy
auny. «[pu TakoM ynorpeGieHud ¢a BCeria HOCHT OTTEHOK 3MOIHO-
HanbHO! oKpamennoctu» [1, c. 57]. Ho cremenp 3MOIMOHANBLHOCTH
MOX2T GBITh PA3/AHYHOA — OT APKO BLIPAMKEHHOI JI0 MOYTH HeHTpalb-
HOil. Ecrectsenno, uro wnaumGosblreil BHIPA3HTENBHOCTBIO  00/aajaeT
HEHTDa/NbHOe MEeCTOMMEeHHe, HEelmOCPEeJCTBEHHO YKasblBaiollee Ha KOHK-
derHoe animo: “C'était étrange de penser & lui comme & I’amant de

~Bérénice... Elle avait pu lui préférer ca, elle” [4, p. 5971
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Koraa HefiTpaJbHOE yKasaTelbHOE MECTOMMEHHE OTHOCHTCSI K CY-
{IleCTBHTEJIbHOMY BO MHOXKECTBEHHOM YHCJe, BO3MOXKHBI HECKOJBKO
cayyaeB. Ec/ii peub HIET O HECKOMbKHX M3BECTHBIX JIHLAX, HX 0003Ha-
yeHHe MeCTOHMMEHHeM ¢a (cela) mpoMsBOAMT MOYTH TaKOH Xe SKCrpec-
cuBHBIA 3OeEKT:

— Miles Saint-Pé sont pleines de plus belles qualités morales!

— Oui. De quoi martyriser toute une vie... cela se coiffe comme
palai de crin et, une fois que cela a levé le petit doigt en buvant
sa tasse de thé comme sa meére, cela se figure avoir atteint le
summum de la grace... [3, p. 111].

AQpeKTHBHOEe 3HaueHHE MeHee YeTKO BBIpaXKeHO, ecau ca (cela)
gaMelaeT CYIIeCTBHTeNbHOe BO MHOXKECTBEHHOM YHcJe, 0003Hayarolee
rpynny MeHee HHIMBHLYa/lu3HPOBaHHBIX 3jeMeHToB: “Il y a les co-
pains, une bande disparate. De tout ¢ca au P. C. B. il ne connais-
sait que Jacqueline et Malou” [5, p. 33l.

[Ipu 3aMellleHHH OAYl €BJIEHHOTO CYIIECTBHTENBHOIO MHOXKECTBEH-
HOTO uHCaa, 0003HAYAIOLWEro TPYNNY JHI KaK OAHO IeJoe, YKa3aTelb-
HOE MeCTOMMEHHe ¢a NPAKTHYEeCKH JIHLIEHO 3MOLUHOHAJNBHOH OKpalleH-
HOCTH M mnpubnuKaercss K Ge3anuuHoMy mnojnexamemy: “Il y avait
beaucoup de monde et ¢a parlait doux” [17, p. 154].

Ca B OyHKIMH aHaJOra CyIIeCTBHTENbHOro-GayHOHHMa TaKiKe
noytu HelitpanbHo: “— C'est un lapin modifié, dit Chick. — Qu’est-
¢e que ¢a mange? demanda Colin” [17, p. 96].

B npuBefeHHOM HH)KEe NPHMepe JIHIIb MOCJAEAYIOUHH KCHTEKCT Ha-
KJIaJBIBaeT OTIEYaTOK Ha CEMaHTHYECKOe COJEpXKaHHe ¢a U MPHBHOCHT
OTTEHOK OTBpALIEHHsI IO OTHOLIEHHIO K JEeHOTary.

— Et ¢a aussi, ca veut voir Gabriella?

I1 regardait le perroquet avec I’air d’avoir 1’air ed’avoir le coeur
soulevé de dégofit [14, p. 140].

CMBIC/IOBasi ¥ CTHJIHCTHYECKAsi eMKOCTb HEHTpPaJbHBIX MECTOHMEHHH
CO3/laeT yCJOBHS M AJISl JPYTHX THIIOB MX CTHJHCTHYECKOTO HCIOJB3O-
Banusd. Tak, ca MOXeT NOJAJepKHBAaTh MeTa(opHYeCKOoe CpPaBHEHHE:
“Le train s’est vidé, une boite d’allumettes qui se renverse. Ca sautait
de tous les cotés” [5, p. 240].

Helirpanbnoe MecToMMenue ¢a MNOAYEPKHUBAeT 3araJOYHOCTb, He-
OMpe/Ie/IEHHOCTh JKHBOTO CYLIeCTBAa, KOTOPOMY TOBOPSIIHE HE MOXKeT
AaTb TOYHOrO HA3BaHHS:

— Regarde, Colin... Qu’est-ce que c’est?...

— Je ne sais pas, dit-il. Ca... ¢ca n’a pas 1’air méchant.

— Cest un des hommes qui entretiennent les lignes, dit Nicolas...
lIs sont habillés comme ¢a pour que la boue n'entre pas jusqu’a eux...
17, p. 66].

CoorHocsich ¢ rpynmnoil aHTPONOHUMOB, HelTpanbHOE MECTOHMEHHEe
YIOTpe6asieTcsi BMECTO HEOMYLIEBJEHHOTO CYIIECTBHTENBHOTO, CJIyXKa-
Wero HasBaHHeM 3TO¥ TPYNMbl, M TEM CaMbiM YKasblBaeT Ha HepPasphbiB-
HOE e/MHCTBO 3/1eMeHTOB, COCTABMSIOMHKX Tpynny. B caeiyiciem npu-
Mepe ¢a ynorpeGasiercst Bvecto ce couple: ... Tonnelier, tonneliére,
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o allait I’un allait l'autre et ¢a marchait, pensait, buvait, se chipo-
tait...” [6, p. 92.

CHHTaKCHYeCKHE YCJIOBHs TaKxKe HMeloT GoJsblioe 3HayeHHe /s
onpejeNeHusi CTeleHH SMOLMOHAMLHOCTH MecTouMeHHsi ¢a. Tak, cer-
MEHTHPOBAHHbIE MPEVIOKEHHs C ¢a COXPAHSIOT ellle YHHYHIKHTEIbHOE
snauenue: “...Quelquefois, cependant, la nuance est légére et la
construction peut bien étre appelée a former le point de départ d’une
syntaxe nouvelle” [7, p. 80]. Kak npaBuio, yxasareabnoe mectonme-
HMe, 3aMellaiollee OAYIIeBJEHHOe CYIIeCTBUTEIbHOE B CerMEHTHPOBaH-
HOM TpeJJIOKEeHHH, MMeeT obobllaioilee 3HaueHHe. ONnosuIMs Mexay
JHYHBIMH MECTOHMEHHSIMH U HeHTPaNbHBIM YKas3aTeJIbHBIM MECTOMMe-
HUEM BO3HHKAaeT He IO MPH3HAKY OAYLIEBJEHHOCTH / HEOAYIIeBJaeH-
HOCTH, @ Ha OCHOBE INPOTHBOIOCTABJIEHHSI KOHKPETHOro obuemy. JIuy-
HO2 MECTOMMEHHe YmoTpebJsiercsi BMECTO CYILIECTBUTENbHOTO B €ro
MHINBH/YalbHOM, YaCTHOM acleKTe, a yKasaTelbHOe — TOrja, KOrjia
HEoOXOAUMO BbIPA3uTh 000OIIEHHE.

@DopManbHBIX KPUTEPHEB /IS BBIGOPA JIMYHOTO WJIH YKa3aTe/lbHOro
MECTOMMeHHsI He cyilecTByeT. OfHAKO, KOrJa aHTELENeHTy mpeile-
CTBYeT Heollpe/e/eHHbIH apTHK/b, B POJIH PENpPEe3eHTAaHTa MOYTH BCerjia
BBICTynaeT yKasaTenbHoe Mecroumenue: “Un mari, ¢a ne compte
pas” [4, p. 603]; “Des jeunes mariés ¢a se blottit* [15, p. 79].

Jlaxe eciv B CerMEHTHPOBAHHOM MpEVIOKEHHH Hapsily C OAyIIeB-
JIEHHBIM CYIIECTBUTENbHBIM, KOTOPOMY MpPEeAIIECTBYET HEONpeIeeHH blii
apTHUKJb, €CTh YKa3aHHe Ha KOHKPETHOe JINI0, OOO3HAYeHHOE 3THM Cy-
LIECTBUTENbHLIM M MPEJCTAaBJIEHHOE MECTOMMEHHEM ¢a, KOHCTDYKIHA
He sBJseTcs 3MOLMOHAAbHO oKpameHHoH: “Un bel agent de police

comme vous, ¢a doit en connaitre des trucs” [14, p. 102].

Ecau B cerMeHTHPOBaHHOM MPENIOKEHHH CYIIECTBUTENBHOMY-aHTPO-
NOHUMY MNpeJlIecTBYeT OMNpeie/eHHBIl apTHK/b, yYKa3aTeJlbHOE MEeCTo-
HUMeHHe-CyOCTHTYT MOXKET HM2Th TO K€ 3HaueHHe OOOOIIEHHs, Jaxe
eue Gosiee MHPOKOro, BCJIEIACTBHE TOTO, YTO OXHON W3 (yHKIMil ompe-
JCNIEHHOTO apTHKJsA fABJsETcss 0003HAUeHHE NPeIMETOB BO BCeM oObeMe
HX cMbicna: “Le paysan, ¢a se méfier [5, p. 316]. JIuwmp KouTekcr,
T. €. COOTBETCTBEHHO MOAOOpaHHAs JEKCHKa, MOXKET MpHAABaTh 3MO-
IIHOHANbHBIA OTTEHOK BbicKaspiBaHHIO: “Les femmes, ¢a voit pas plus
loin que le pucier” [5, p. 30].

HMuorna ca Beipakaer He 06oOlIeHHE H yKas3blBaeT He Ha JIHILO,
a Ha cUTyaHio, siBJeHHe, cBsidaHHoe ¢ JuuoMm: “Oustric, s’est arrété
pour regarder ¢a, des vieilles femmes, courbées, avancant sans ja-
mais se relever...” [5, p. 334].

B cermenTnpoBanubix npensioxeHHsX YKasaTelTbHOE MeCTOHMEHHe
¢a, Jlaxke COOTHOCSICh C KOHKPETHBIM JIHIIOM, 4acTO sIBJIsieTcsi GoJiee eM-
KHM, YeM ero aHTelUeleHT (OCTHeNEeHT) W BhIPa)aeT MPeJUKaTHYIO pe-
(epenmuio, T. €. yKasbiBaer Ha sIBIEHHE, curyamuio: “La vieille pres-
que aveugle, cet officier en cantonnement, cela lui donne de la
distraction” [5, p. 48] (cet officier en cantonnement = MIPHCYTCTBHE
STOro oguuepa B sarepe).

€NPE3eHTHPyeMOoe CYLIECTBHTENLHOE MOXKET HMeTh B KauecTBe Jle-
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TepMHHATHBA H NpUTAKATENbHOE npmaraTngl?]Hoe: “Z:o sastS:;n e(é;lf,
ma femme, ¢a ne compte pas” [4, p. (ro, y
KeHa). :

VKasaTeJbHOE MEeCTOHMeHHe ¢a BBICTYNaeT H B poJiii METOHMUMHH:

— Cest le portrait de ma mére.

— Cqst ta mére, ca? Oh [12, p. 138].

B npeioKeHHAX, B KOTOPHIX aHTEleAeHTOM (MOCTIIE/IEHTOM) 5B~
nsiercst uMsi COGCTBEHHOE, MBI TAKXKe YacTo HMeeM A0 C METOHHMHHE-
ckoit Tpancrnosuiueii: “Tu aimes c¢a, toi, Max Linder! [9, p. 313l
(GUBMBL C €r0 yYacTHeM, ero Hrpa).

Bo3MOKHbBI H Tepexojnbie cayyau. B cieayiomeM NpHMEpe MecTo-
HMMEHHE ¢a OTpa)kaeT YyBCTBO HENMpHS3HH, HCIBITBIBAEMOE IO OTHOLUE-
HHIO K 4eJIoBeKy, Koroporo 30ByT Batouala, xora camo nMs coOcTBeH-
Hoe 0603HAYaeT CKOpee MPOM3BEeHHsl, UM HamucaHHble. TOJIBKO KOH-
TeKCT MO3BOJSIET CYJHTh O CEMaHTHKe ¢a BO BceM oObeMe:

— Donner le prix Goncourt a in Négre!

— Moi, ¢a ne me plait pas, ce Batouala [4, p. 453].

Bo Bcex 3THX CJlydasiX BO3MOXKHO yNoTpeO/IeHHe JIHYHBIX MeCTOHMe-
uuit. Ho OHM cly2KaT B CETMEHTHPOBAHHBIX MPELJIOKEHHSX TOJNBKO U1¥
BbICJICHHS 3aMEHSIEMOTO CYLIeCTBHTEIbHOTrO.

Ec/in ¢a Kak CPeJCTBO Penpu3bl HaXOAMTCS mepej ryarosioM étre,
TO jgake, KOTJa 3TO MECTOMMEHHEe pEeIpe3eHTHpPYeT OJyILIeBJIeHHOe
CYIUIECTBHTEIbHOE, OHO He Hecel 3MOIMOHAJbHOH HarpyskH:

— J’aime pas, dit-elle, quand le pcre est dehors.

— Deux femmes, ¢a n’est apas fort [13, p. 165]

YKaszaTelibHOE MeCTOMMeHHe ce B obopore c’est CayKHT OOBIUHO
U151 WAGHTHOUKAIME U NPEeIMETOB, H XKHMBBIX Cyllecs®. B sToM ciyuae
¢a, yKasplBalolllee Ha aHTPOINOHMMBI, HeHTpaibHO: “Ca doit étre la
femme d’un boursier ou d’un médecin... [16, p. 107]. Bmecto raa-
rofa étre B KauecTBe CBAI3KH MOXKeT yNOTpeOJsTbCs ruarod faire:
“S’il travaille autant qu’il mange, ¢a fera un rude homme...” [16,
p.. 19k

XoTs HeHTpanbHble yKas3aTelbHble MECTOMMEHHS cela M ¢a, COOTHO-
CACH C OAYLIEBJEHHBIMH CYLIECTBUTENBHBIMH, MO-NPEKHEMY COXPaHSIOT
B psAje cay4yaeB CNOCOGHOCTb CO3/[aBaTh SMOIMOHAJIbHO OKpalleHHbIE
KOHCTpYKINH, HaO/II0JaeTcsi TEHJeHIMS K OcaaG/IeHHI0O MX SKChpec-
CHBHOH Harpy3ku. Crenenb ad(deKTHBHOCTH 3aBHCHT OT MHOTHX (ak-
TOpOB: XapakTepa peepeHTa (NeHOTaTa), CHHTAKCHUECKHX YCJIOBHIi,
O0lIell TOHANBHOCTH KOHTeKcTa. UacTo CTH/IMCTHYECKHH 3GGeKT siB-
JIACTCS PeSyJIbTaTOM JeHCTBHS OKpYyzKalollell JeKCHKH. PejyunupoBan-

Has (opMa ¢a NMpaKkTHYECKH BHITECHHJA nosHyio dopmy cela us chepnt
AHTPONOHHMOB.

c::’l“’" aurepatypei: 1. Bacmanosa A. I'. VMeHnble rpaMMaTHuecKHe KaTero-
5 HB COBpEMEHHOM (paHIy3cKOM s3bike.— M. : Buicur. mkoaa, 1977.— 196 c.
y-qneuompoacrcud P. T'. OuepkH 1m0 CTHIHCTHKe (paHIy3CKOTO sizbiKa.— JI. :
19 SIEHSB 1960.— 224 c. 3. Anouilh J. Ardéle.— Paris. : La table ronde,
5. Are-292 p. 4. Aragon L. Aurélien.— Paris : Gallimard, 1944.— 704 p.
* Aragon L. Les communistes, v. 1, 2.— Paris : Editeurs Frangais Réunis,
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ITocmynusra 6 pedkoaneeuro 06.11.80,

E.. M. . HEC TEPEHKO

0 ®YHKUUOHHPOBAHMM MECTOMMEHUSA CA
B BE3JIMYHbIX KOHCTPYKUUAX

Hsyyas (pyHKUHOHMPOBaHHE HEHTPANbHBIX YKa3aTeJbHbIX MeCTO-
uMeHui cela ¥ ¢a, GOMBIIMHCTBO MCCJHeNOBaTeNell paccCMaTPUBAeT HX
KaK BapHaHTbl OAHOW rpaMMaTH4yecKOi (GopMel, aGCOIOTHO Mapasie/b-
Hble B yNMOTPeONeHNH M pas/HYaioluecs] JHIIb CBOEH CTHJIEBOH COOTHe-
CeHHOCTDbIO: cela — ¢ KHHXKHOH peublo, ¢a — C pa3roBopHOil. “Quelle
que soit son origine, ¢a s’emploie dans la langue parlée avec les
fonctions de cela [9, p. 197].

OnHako KOMMyTalusi MeXAy cela M ¢a He Bcerja BO3MOMKHA. 10
samerun euie III. Bprono, KoTopwlif cumrasn, 4ro MecronmeHus cela
H ¢a cJeaoBasio Obl M3y4aThb OTJENbHO, TaK KaK 3TH MECTOMMEHHS He
ABJIsIOTCA B3auMosameHseMbiMH [9, p. 79]. Ecim pasrosopnas peun
Aomyckaer ¢a pleut, To B kHmxHo# cela pleut uckmoueno. )K. TioGya
ofpailaer BHHMAaHHe HAa HEBO3MOXKHOCTb KOMMYTAIMH MEXAy cela u ca
B HEKOTOpHIX ramiaumuaMax [14, p. 168].

Ha nam B3rasj, HHTEHCHBHOE HCIIO/IB30BAHHE YCEYEHHOH (OpPMBI
YKa3aTe/lbHOr0 MeCTOMMEHHS ¢a CBSI3aHO HE TOJNBKO CO CTPeMJIEHHEM
PasroBopHOi peud K (POHETHYECKOH SKOHOMHH, K YHUDHUKAIUH CPEJICTB
BBIDAXKEHUsI, HO M C TeM, 4TO 3Ta MeCTOUMeHHas ¢opma obsanaer GoJee
MOUIHBIM (DYHKIIHOHAJIBHLIM MOTEHI[HAJOM B Pa3rOBOPHON  peuH, yem
cela B kHWKHOH. MecTonmenne ¢a nprobpeno GyHKIMH, KOTophix cela
HHUKOIJIa HE BBINOJHSAJIO.

Onun u3 HauGosee SPKMX NpuUMepoB (YHKIIMOHANBHOI HE3aBHCH-
MOCTH ¢a OT cela — ynorpeGiieHHe MECTOHMEHHSI ¢a B HEKOTOPHIX Ge3-
JIHIHBIX KOHCTPYKUHMAX. OOGbIMHO BO (PPAHIY3CKOM sI3LIKE Ge3JIMUHbIE
KOHCTPYKIHH ONpele/sieioTcss Kak «... OeClojiexKaliHple WIH MOJIe-
KalHbIE KOHCTPYKIHMH C IJIAroJioM B 3-M JHIe, 0603HAYAIOUUM Jeli-
CTBHE (COCTOSIHHE), peabHBIH NPOU3BOAUTENb (HOCHTENb) KOTOPOTO
JIMGO He BLIPAKEH BOBCE, JIHGO NpEICTABAEH KOCBEHHBIM JOMOHEHHEM
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¥ TOCTIVIATOJIDHBIM  WIEHOM, KOTOpble M SBJAIOTCA pealbHbIMH
cy6beKTaMi Oe3/THUHBIX MPEIOKEeH i [3, c. 5]

[TocKOMbKY JJsi  (paHIly3CKOro 3blKa XapaKkTepHa TeHJIEHIH
K CHHTaKCHYECKOH JBYCOCTABHOCTH MPEMJIOKEHHSs, GesnnyHbie CTPYK-
rypbl OPOPMIIAIOTCS yalle BCEro NpH MOMOIIM Ge3HYHOrO MecTonMe-
ang il, 3aKpenuBulerocs B 6e3andHbIX o6oporax ¢ XVI B. u caykatuero
rpaMMaTHYECKHM TOKasaTeseM dopmel. T'. T. Anamsu ormewaer Jo-
BOJIbHO HEOOBIYHYIO CeMaHTHYECKYK HarpysKy 3Toro szemenra: «Crie-
jduKa ee 3akJiouaercd B cBoiicTBe il 6e3s. mnepenaBaTh HCKJIOYH-
reabHO (POPMANBHYIO MPEAMETHOCTb; NPH3HAKH OTAEIbHBEIX (Ompeje-
JeHHBIX, OCOOILEHHBIX, HEONpPeJeNeHHBIX) MNPEeIMETOB eMy YYXKIBl.
UnpiMu cioBaMH, il 6e3s.— 3T0 3HaK (HOPMANBHOrO (MCXOAHOTO) mpef-
wera» [1, c. 14l

Xora 6Ge3nuuHble KOHCTPYKIIHH OTJIHYAIOTCS He TOJbKO GorarcTBoM
CeMAHTHKH, HO M CTPYKTYPHBIM MHOroo6pasHeM, COOCTBEHHO G6e3-
JAMYHBIX TJIAroJIOB OYEHb Malo BO (paHIy3cKoM s3pike. Yame Bcero
B Ge3JHYHBIX CTPYKTYpPax HCMOJb3YIOTCS HenepeXoAHble IJ1arodisl, Cro-
coOHble BBICTYMATh MPEJUKATOM KaK JHYHBIX, TaK U GE3JHYHBIX Npel-
JIOXKEHHH.

Tak Kak mosuiud il 6e3s. ocnabjeHbl BCAEACTBHE KOHKYPEHIIHH
il — JMYHOTO MECTOMMEHHS MYKCKOro poja, KOTOpOe B COelHHEHHH
¢ HenepexoAHLIM IJIaroJoM B aGCOJIIOTHBHOM YHOTPEO/IEHHH CJIYKHT
Cp2ACTBOM O(GOPMJIEHHS JIHYHBIX MPEIIOKEHHH, MHOIHEe CTPYKTYPHI
¢ MeCTOMMEHHeM il BHe MAKPOKOHTEKCTa BOCIPHHHMAKOTCS W KaK JIHY-
H>I2 U KaK Oe3/HUHbIS, YTO NMPUBOAUT K JABYCMBICAEHHOCTH BLICKA3bIBa-
HddA. B KHMKHON peud Ha ypOBHE IIHPOKOrO KOHTEKCTa Takasi JBY-
CMBLICTIEHHOCTh CHUMAETCs1, HO Pa3roBOpHAs peyb, TATOTeomas K MaKCH-
MaJIbHOH SICHOCTH M 3KOHOMMH CpeJCTB BbIpaKeHHs, CTPEMUTCS 3JH-
MHHHpPOBATb il 6e3/., 3aMeHHTb ero MecTOMMeHHeM ¢a. BuiGop uMeHHO
310i1 hopmbl 0OyCI0BAUBASTCH GOablIeH ceMaH THYECKOH Heompe/eseH-
HOCTBIO ¢a mo cpaBHeHmio ¢ ceci u cela. Ca ¥ ce B oTyiMuHe OT ceci
U cela HefTpa/bHBI MO OTHOIIGHHIO K KaTeropud yKasaTeJbHOCTH,
HAaxoNAmEe CBOe BbIpaXKeHHe B ONMO3MIMH GIH30CTH / yNaNeHHOCThH
(B mpocrpaHcTBe M BpeMeHH) MO OTHOIIEHHIO K TOBOPSIIEMY JIHILY.

Kak ussecTHO, Kareropus yKas3aTeJbHOCTH — OCHOBA CYIIECTBOBa-
HHS 3THX MeCTOMMeHHi; mepecTaBasi BblpaxaTb 3HauyeHHe OG/M30CTDb /
YIa/leHHOCTh, OHH yTPAaYHBAIOT CIEIU(PUKY YyKasareJbHbIX MECTOHMe-
HUHl ¥ nepeXoAAT B pa3psii JHYHBIX (CM. 3BOJIOMHIO JaT. ille Bo ¢panu.
il), apruksei, rpammarnueckux cy6erurytos [2, c. 151]. Xora noanofi
(opme cela u cpoficTBenHa (yHKIHMs HeHTpanH3aliH, TaK KaK OHa
MOXeT ymoTpeGasiThCsl B KayecTBe HeMapKHPOBAHHOTO 3JIEMEHTa, BCE
XK€ 3T0 MeCTOMMEHHE COXPaHHJO 3HaueHHe «yJaJeHHOCTH» MpH MNpo-
CTDAHCTBEHHON MJIM BPEMEHHON ONMO3MIMH C ceci. Ca e BO3HHKJIO
Cpasdy kak HefiTpasbHasi (GOpMa MO OTHOIIEHHIO K 3TOH OMNMO3HIHH.

pPOMEe TOro, MecrouMeHHe ¢a — Haubojiee rpamMmaTHKaJn3HPOBaH-
Hasg ¢opMa no cpaBHEHHIO C JAPYTHMH aBTOHOMHBIMH HEHTPaJbHbIMH
YKasaTeqbHLIMH MeCTOMMEHHSIMH, PUOJKAOIasics B 3TOM OTHOIIEHHH
K HeaBTOHOMHOMY B IvIaroJibHOH rpynme Mectoumenuio ce. Mvenrno
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¢l naHHsIM CBOFICTBOM CBfidaHa «cTpoeBast (QyHKuus» ¢a [2, c. 152]
ero CrOCOGHOCTb BBICTymaTh B KayeCTBE YHMCTO (POPMANbHOrO MOAJIE:
Jallero, 4yto He CBOiHCTBeHHO cela.

BMecTe ¢ TeM ¢a jAaxke B CTPYKTypaX, B KOTOPHIX OHO BBINOJIHSIET
JHWb CTPOEBYIO (YHKIHIO, HE MOJHOCTBIO YTPATHIIO CBOIO CEMaHTHUe-
CKylo HachillleHHoCTb. [losToMy ¢a Moxer KoppesnupoBats ¢ il Gean,
B OrpaHMYEHHOM psilie Ge3JMYHBIX KOHCTpyKuMH. Tak, HeBo3MOXkHa,
HanpuMep, KoMMyTauusi il / ¢a B TpPeXu/eHHBIX CYGBEKTHBIX CTPYKTY-|
pax, B KOTODbIX CyOBEKT BBIDaXKEH INOCTIJIATOJIBHBIM YJIeHOM, a il
OesJsi. XapaKTepusyercsl MaKCHMaJbHOH CeMaHTHYECKOH OINyCTOLIEH-
HOCTbIO, HyJeBOH pedepenTHocTbiO. [lpaBna, yceuenas ¢opma ¢a cro-
coOHa K BapbHPOBAHHIO C MeCTOMMeHHeM il B Ge3NHMYHBIX CTPYKTypax
C [JIAaroJioM NPHBAaTHBHOrO 3HaueHusi manquer. Ilpu stom il orsiu-
yaercd IOJHOH CEMaHTHYECKOH OIYCTOIIEHHOCTEIO, Ha €0 OCHOEE
CTPOATCS KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX CYGBEKT BHIPaXKeH JIMYHBIM MECTO-
MMEHHEeM B KOCBEHHOM Majiexke MJM CYLIeCTBHTEJNEHBIM B NOCTIIO3HIINH,
Ca »xe COXpaHfeT ONpeJeJieHHYI0O CEeMaHTHYECKYI0 Harpysky H cozep-
xkuT cemy Jokanusamuu. Cp.: “Vous ne trouvez pas qu’il (ncus) man-
que de femmes? — Vous ne trouvez pas que ¢a manque de femmes?
[6, p. 437]. «Bbl He Haxonmure, yTo 3/eCh 6€3 JKEHIIMH CKYYHOP»

3amelenye 0e3/IMYHOrO MecToMMeHHsi il yceuenmoit ¢opmol ¢a
B KOHCTPYKIHfIX C COOGCTBEHHO O€3JIMYHBLIMH TIJIarosiaMu, 0Go3Hayalo-
IHMH  aTMOC(EPHO-MeTEOPOJIOTHYECKE e SBJIEHHS,, He COYCJIOEJIEHO
(YHKIIMOHANBHOH HEOOXOJAMMOCTBIO, @ MO3TOMY JO CHX IOP OCTaeTcs
NPOCTOPEYHBIM M KpalHe PeJKO BCTpeuaeTcsl B PeYH MepCOoHaxkeil Xy-
JIOKECTBEHHBIX IPOM3BENEHUH. 3aTo KOHCTPYKIWH AaHHOH TpyNNHI,
CTPOSILIHECs PH IOMOILH HeMepeXoAHbIX [J1ar0JI0B, CNOCOOHBIX 0603Ha-
4arhb aTMOC(HEPHO-METEOPOIOrHYeCKHe SIBJICHHS], IIHPOKO HCIOJb3YIOT
yceueHHyo GopMmy ¢a B QyHKIMH dopMasnbHOro mojasexanero. O6bsic-
HSIETCS 3TO TeM, YTO CoyeTaHue il ¢ HemepeXoAHBIMH TIJIaroJiaMH OIpe-
AeJIeHHOH CeMaHTHKHM HEOJHO3HAYHO M MOXKET BOCTIIPpUHHUMAThCS KaK
nuyHoe mpenaoxkenue. I'maronbl geler, dégeler, souffler, tonner moryr
ohopMaATH Ge3NNYHBIe KOHCTPYKUHH Kak c il Gesa., Tak u ¢ ¢a. O6a
MECTOMMEHHS HHOrJa YynoTpeb/isioT B OJHOM MPEIJI0KEHHH, 4YTOOBI
u3bexarb nopropenus: “Au-dehors, ca souffle, mais i/ ne pleut plus”

[7, p. 442]; «...La femme de ménage pensa que c’était dréle, on
?gait toujours plus froid quand ga degele que quand il géle bien”
D e 218].

CemaHTHYeCKOe TOJIe IJIaroJIOB, CAYKALIUX JJAsi HA3BIRAHUSI 4TMO-
C(hepPHO-MeTeOpONIOTHUECKHX SIBJIEHHII, OCTOSHHO OfCrauaercs u pac-
IIMPSAETCS] 3a CYET HOBBIX JIEKCHYECKHX €IMHMII, H Juisi o6pa3oBanms
HOBBIX G€3/IMYHBIX CTPYKTYp HCMOJNB3YETCS MecTOHMeHue ¢a. Hekoro-
Pbl€ MOCTPOEHHSI MOTYT MpPEACTaBASATb COOOH CTHJIMCTHUECKHE M CTHJIe-
BbI€ BapHAHThl yXKe CYIIeCTBYIOIMHNX Ge3JHYHBIX KOHCTpYKuwuii. Hanpu-
mep: “Bon, voila qu’il pleut. Faut se tresser, mon bonhomme, (a
dégringolel” [7, p. 340]; «Dessus ¢a coulait Nom de Dieu... ... Le
moteur il était mouillé...» [11, p. 483]. Cunomuunbie CTPYKTYpBHI
¢a dégringole, ga chiale, ¢a coule Bmecro il pleut, ¢a tombe Bmecro
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{| neige OJHOBDEMEHHO HeCYT CTHJIHCTHYECKYIO Harpysky, T. €. siB-
1510TCS IKCTIPECCHBHO OKDALIEHHBIMH, H XaPaKTepPH3YIOTCs CTH/IEBOI
(OOTHECEHHOCTDIO C DA3TOBOPHO pedbio. JIpyrHe CTpYKTYpEI, CTHIH-
cTHueCKH Oosiee HEHTpasibHble, He HMEIOT COOTBETCTBYIONIHX CHHOHH-
vpuHBIX KOHCTPYKIMH ¢ il Gesal. B KHHXKHOH peun: ¢a pique, ¢a
chauffe, ¢a pince, ¢a tape, ¢a glisse u 1p. XoTsi 3TH KOHCTPYKIHH
e YTPATHJIH CTHJIEBOH MapKMPOBAaHHOCTH, HX ynorpeG/eHne He orpa-
puuuBaeTCs Chepoil pasroBOPHON peYH, a pacnpocTpaHsercs H Ha
KHIDKHYIO Pedb, YTO OOBSACHSAETCS HEBO3MOXKHOCTBIO NOCTPOEHHS MO-
joGHBIX CTPYKTYp c il Gesn. wan ’cg,la: 1) “Il ne fait pas chaud, ¢a
ique!” [15, p. 244]; 2) Il a répété en montrant le ciel: “Ca tape~
FIO, p. 35]. Odenb npoAyKTHBHO HCIOJNb30BAaHHE ¢a B KauyecTse MOM-
jeKaulero GesHYHBIX KOHCTPYKIHME ¢ raarosoM faire B coueranun
¢ [PHUJIAraTeNbHBIM WM CYIIeCTBUTEIbHBIM. DTH KOHCTPYKIHH 0GO3Ha-
yaioT COCTOSIHMe, OOCTaHOBKY nporekaHus nedcrBusi: 1) “Ca fait chic
et scandale a la fois” [6, p. 329]; 2) “Emmeéne les bétes, ¢a peut
faire du vilain” [12, p. 76]; 3) “J’arrivais, moi, un samedi, ¢a fai-
sait du peuple dans les rues” [11, p. 169].

SIsblk oboraTu/cs, TakWM 0Gpa3oM, Ge3JHYHBIMH IOCTPOEHHSIMH,
| B KOTOPBIX ¢a — MOJJIexKallee XapaKTepu3yercs He HyJIeBoil pejepent-
| HOCTBIO, @ CKOPee HEBBIPA/KEHHOCTbIO COOTHECEHHOCTH C CYGBEKTOM, €ro

YCTPAHEHHOCTBIO. DTH CTPYKTYPHI MHOTOEMKH, MM INPHCYIa CHTyaTHB-
Hasl JETePMHHHUPOBAHHOCTb. OHH MOTYT HOCHTb GE3JHYHBIA H Heompe-
JeNeHHO-JIHYHBIA XapaKTep. JTO 3aBHCHT OT TOTO, HACKOJNBKO ¢a yTpa-
THJIO B TOM HJIH MHOM CJIyuae cBoio aHadopuyeckyio @yHkuuio. [Tostomy
rPaHULBI MEXKNy GEe3HYHBIMH W HeoNpeJeseHHO-JTHYHBIMH, 0600L1alo-
IHMH TOCTPOEHHSIMH PacIIbIBYATHI.

KoHcTpyKiun, XapaKTepH3yiollHecs: YCTPAHEHHOCTbIO CYObheKTa,
OueHb pPa3HOOGpa3Hbl Mo ceMaHTHKe. OHH MOTYT HasblBaTbh He TOJIbKO
SIBIeHUs] NPUPOJLI, HO U OGCTAHOBKY, YCJIOBHSl NPOT€KaHHS NEeHCTBHS,
COCTOSIHHE JieJI, OTHOIIEHHH MeX1y JIIOJIbMH, COCTOSIHHME AyXa, Ha-
TPOeHUsI, (PU3MKO-ICHXUYECKOTO COCTOSIHHS YesoBeKa, Joboe CoCcTos-
HHe BooGwe: 1) “...Si ¢a se réchauffe un peu, les morts n’attendront
pas* [12, p. 210]; 2) “Zamora a changé toutes les lampes pour que
fa gueule [6, p. 330]; 3) “Venez pousser a la roue. Ca presse, mes
amis” [12, p. 166]; 4) “Schnell! remontons dans le car et que ¢a sau-
tel” [18, p. 88]; 5) «“Attention, cria-t-il, ¢a va monter, tiens
bon les bates!” [12, p. 155]; 6) “Ca mord, je vous dis! Ga mord!” [8,

P- 183l; 7) “Pour bien apprendre, il faut que ¢a barde!” [11, p. 111].

Ca B yxuIHHM MOAIEKAMEro 6e3/HIHbIX NPEII0KEHH I MOKET HMETh
Pedepentom Bcio cuTyanmio, OGCTAHOBKY B CAMOM IIHPOKOM CMBICJIE
1 BelpaxkaTh o6o6uennoe suadenue: 1) “Tu crois qu’on parlera de nous
Plus tard?> Oh! ¢a, je m’en fiche bien!.. Ce que je veux, c’est que
fa continue comme ¢a... toute la viel...” [16, p. 110]; 2) “Est-ce
que c’est vraiment la guerre? — Ca en a I’air avec toute cette come-
die quils font» [7, p. 146].

Yceuennas tdopmMa ¢a ywacTByeT B 0Opa30BaHHH npeJIOKeHui,
BRIDaKalomux pas/inunble NPOLECCH, HCTOYHHK KOTOPHIX HEH3BECTEH:
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«[.a nuit derniére, ¢a bralait de partout vers le bas pays” [12

1301.

Pa3H006pas3Hbl MPeAHKaThl, C KOTOPHIMH MECTOHMEHHEe ¢a CTPOHy
KOHCTPYKIIHH, 0603HAYaIOMHe COCTOSHHE OTHOLICHHI MEXNy JIOAbMH,
ux Hacrpoenus: 1) “Déja pas mal que ¢a ne se soit jamais tout
a fait brisé entre eux...” [7, p. 300]; 2) “Avec tes copains ¢a arran.
gera” [19, p. 2171

B KOHCTPYKIHSIX, MOAYEPKHBAIOIIUX NCUXODH3HYECKOE COCTOSIHIE
yesoBEKa, ¢a TAaK:Ke HMeeT OYeHb HEeONpejie/IeHHOe 3HAUEHHEe H CJIYIKHT
/i - BbIpaXkeHHusi «HeBbIpasumoro»: 1) “Son mal, a ce qu’il parait,
était une maniere de brouillard qu’elle avait dans la téte, et les mé-
decins n'y pouvaient rien ni le curé non plus. Quand ¢a la pre-
nait trop fort, elle s’en allait toute seule sur le bord de la mer...
Puis, aprés son mariage, ¢a lui a passé, dit-on.

— Mais moi, reprenait Emma, c’est aprés le mariage que ca
m'est venu [15, p. 171];

2) “Chloé ferma les yeux, elle palit et porta la main & sa poit-
rine.

— Ca y est, dit-elle avec effort. Ca va recommencer” [21,
p. 1011

B crpykrypax, mnepejailoumux GOJIE3HEHHOE COCTOSHHE YeJIOBEKa
M BKJ/IOYAIOMUX INpPeAHKaThl CEMaHTHYECKOrO [0/  GOJEeO e HH
«ga BCTymaeT B 00J1aCTb HEOIPENEJIeHHOCTH, HeIeTepPMHHHPOBAaHHO-
CTH, HEH3BECTHOCTH JAeHorata” [4, c. 54]: “Ils gueulaient encore. Ca
devait leur faire mal quelque part...” [6, p. 285].

Hanuuue o6cTosTenbcTBa Mecta JEHCTBHSI CHOCOGCTBYET MEPEXOAY
JIMYHOTO Ijiarosia B Ge3nnuHble!, XOTsl U He siBJISIeTCS Pelaomum ¢ak-
TOPOM B ONpEJeJEeHHH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO THINA IpeNJIOxKe-
HUA. OcHOBHBIM Ju(depeHIHANbHEIM MPU3HAKOM OTIPaHHYEHHS] ¢a
6e3s. or ¢a (cela) — yKasaTeJbHOrO MECTOMMEHHS, BHIPA3HTENsl MpeJi-
MeTHOH pedepeHIHH SIBJSIETCS KOHTEKCT, KOTOPBIH MOXKET COJepiKarhb
UJIM He COJepxKaTh aHTeleNeHT (MOCTIE]EHT), YKa3bBAaIOWHA Ha JEeHO-
tat. Hanpuwmep: “Cela le brule a I’intérieur. Les poumons, et quel-
que chose d’autre” [7, p. 98]. Auanornunbie 3aKOHEI ONPEIENSIOT BO3-
MOXKHOCTb / HEBO3MOXKHOCTb YMOTpeOJeHHsi cela B CTPyKTypax THma:
1) “Ca sent partout le jambon fumé...” [11, p. 29]% 2) “Quand il
s’appuyait a mes fentes d’aération, j’étouffais et ¢a puait la brillan-
tine dans la cabine” [13, p. 28]. “Quand je suis arrivé, elles étaient
attablées toutes les deux devant une énorme platée de boudin au
sang, et cela sentait terriblement 1’oignon” [21, p. 71].

[Ipn onucanuu o6ux yc/0BHi, COCTOSIHHS BHelLIHe! cpesl napas-
JIeJIbHO ¢ GesJHYHBIMH KOHCTPYKIMSIMH, O0O3HaYawolUMi arMochep-

! Cp.: L’oreille, ¢a (cela) me fait mal.— ¥V Mens Goaut yxo. Ga me fait
mal’d DPoreille.— Y mens Gomur B yxe. B NepBoM NpeTOXKEHHH ¢a BHIIOM-
HACT aHapopHUeCKYI0 DYHKUMIO H SBJSIOTCA CHHOHMMOM cela.

JAaHHOM cay4ae ynorpebienue 6e3s. il HEBO3MOXKHO H3-32 «KOHKYpeH-

ouu» il JHUHOrO MecToMMeHus. Il sent mauvais Bcerga GyserT ykasbiBaTh Ha
KOHKDETHBIH JeHOTAT.
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H0-METEOPOJIOTHUECKHE SABJIEHHSI, MOTYT HCMOJIb30BAThCS KOHCTPYKLIHH
¢ raarojioM sentir ¥ ¢a B poJM nojsiexkallero, yto ykaseiBaer Ha 0es-
AUYHBIA Xapakrep nociaexsero: 1) “l1l ne faisait pas trés clair et ¢a
sentait la cire des Indes...” [21, p. 125]; 2) “Il y a du soleil et ¢a
sent bon les arbres” [21, p. 103].

MecTtouMeHHe ¢a y4yacTBYeT B CO3[aHHH e€llle OZHOro BHJa Oec-
cyOBEKTHBIX KOHCTPYKIHA. OOBIYHO HelTpasibHbIE yKas3aTeJbHble Me-
cTOMMeHHs cela, ¢a, BBICTyNaioulHe B QYHKIMH MOJIEXKALIEr0 MpejH-
KATOB AKTHBHOTO JEHCTBHS, PacCMaTPUBAIOTCs KaK aHTPOMOHHMEI. Kc-
cJIe/IOBATEIH aHANU3UPYIOT CEMaHTHYECKHE OTTEHKH M 3KCIPECCHBHYIO
dyHKuHio ¢a (cela) B TaKMX MOCTPOEHHSIX, KOTOPHIE IIPeLyCcMaTpPHBAIOT
meradopuyeckoe «onpeaMedrBaHue» yenoBeka» [5, ¢. 102] u cruamcTu-
yeckuil 3QPEKT KOTOPHIX OCHOBAH Ha KOHTPACTe MEXK/Y CMBICJOBBIM
COJlepzKaHUEM CYIIECTBUTENbHOTO-aHTPONOHUMA W IPECTaBJSIONIUM
ero HeHTPaNbHbIM yKas3aTeJbHbIM MECTOMMEHHEM, KOTOpOe 3aMellnaer
HEeOlyIleB/€HHOe CyllecTBUTeJabHOe. OJHAKO B NPOTHBOBEC JIHYHBIM
CTPYKTYpaM, MOAYEPKHBAIOUIUM CyOBEKT, B LEASX BBIAEJNEHHS H H30-
JAIUH TJarojbHoro naeficrBus [8, p. 57] mpemukarthl aKTHBHOTO Jek-
cTBUA 00pa3yioT HHorjaa 6eccyObeKTHbIE TOCTPOEHHS!, B KOTOPLIX (PyHK-
Hio (OpMaNBHOTO MOJJIEXKALIEr0 BHIMOJHSIET YCEUEHHOE MEeCTOHMe-
HHE ¢a. DTH MpeIUKaThl XapaKTEPU3YIOT PEUeBYIO JESTEIbHOCTh YesO-
Beka (parler, crier, discuter), Moryr BXoAuTh B CeMaHTHUECKOE IOJIE
co3unanusi, TBopeHus (travailler) mau oGosHauaTh pasnUUHBIE IIYMBI
(siffler, faire du bruit, faire du boucan): 1) “Ca crie fort. Ils ont
I'air de se bagarrer”[19, p. 44]; 2) «...Le parti dit que c’est bien,
alors c’est bien... pas de descussions véritables. Maintenant, ¢a dis-
cute, on y revient” [11, p. 499].

Takum o6pasom, yceuennasi (¢a) W nosuasi (cela) ¢opmbl ykasa-
TeJIbHOTO MECTOMMEHHSI — 3TO JIMIIb YacTHYO CHHOHMMHYECKas napa,
TaK KaK pas/M4aloTcsi OHH HE TOJIBKO IO CTHJEBOH COOTHECEHHOCTH
H CTH/JIHCTHYECKOH Harpy3ke, HO HHOTJa M IO (PyHKIHSM, KOTODhHIE
OHH BBINOJIHSAOT. TaK, ¢a crocoGHO BHINOJHATH YHCTO CTPOEBYIO QYHK-
UHIO, He MPUCYILyi0 cela B HEKOTOPHIX OGe3IMYHBIX KOHCTPYKIHSX,
mDuYeM HauGONMbIIMA MHTEpPeC MPEeACTaBJSIOT caydau (QyHKIHOHHPOBA-
HHS ¢a B COBEPLIEHHO HOBbIX 00pa30BaHMSIX, B KOTOPHIX cela HuMKOria
He ynoTpe6asilock W KOTOpbie 3TO MECTOHMEHHe He CrocoOGHO opop-
MHTb B CH/JIy W3J/IOKEHHLIX BbIllle TMPHYHH.

Crncox auteparypwl: 1. Adaman . I'. Biausune Ge3NTHYHOCTH HA yBeJNHYEHHE
CoueTaemocT rviarosna B coBpeMeHHoM (panmy3ckoM ssbike. (Tum arriver, ve-
Dir) : Asroped. guc. ... Kanm. ¢uaon. HayK.— M., 1976.— 18 c. 2. Tak B. T.
€OpeTHyecKas rpamMmaTHKa (pamiyscKoro ssbika: Mopdoaorus — M. : Beicm.
WKona, 1979.— 304 c. 3. [Jeemapesckas H. B. ConoCTaBHJIbHBIA aHANH3 KOH-
CTPYKIKil, HasblBaeMbIX Ge3JMYHBLIMH, BO (PPAHIY3CKOM, HCIAHCKOM H HTalbsH-
CKOM g3pikax : ABToped. auc. ... Kaui. ¢uiaor. Hayk.— Kues, 1972.— 18 c.
4. Jleonosa C. B. Cemantiueckue (GyHKIHH YyKasaTeJbHBIX MECTOMMEeHHi celui,
4 ¥ uX ponb B GoOpMHPOBAHHH NMPOCTHIX H CJIOXKHBIX IpeMIoxeHuit : Muc. ...
KaHL. dunon. mayk.— M., 1978.— 147 c. 5. ITuomposcruidt P. I'. Ouepku mo
CTHAHCTHKe ¢pannysckoro ssmka.— JI. : Yunmearus, 1960.— 224 c. 6. Ara-
&n L. Aurélien.— Paris : Gallimard, 1944.— 704 p. 7. Aragon L. Les com-
Munistes, v, 1, 2.- Paris: Editeurs Francais Réunis, 1967. 8. Bazin H.
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Chapeau bas.— M. : Editions du Progrés, 1973.—2_06 p. 9. Bruncau Gh.
Questions de grammaire francaise et de stylistique. — Paris, 1935—
1936.— 89 p. 10. Camus A. L’étranger.— M. : Editions du Progrés, 1969.—
334 p. 11. Céline L.-F. Mort a crédit.— Paris : Gallimard, 1952.— 502 bp.
12. Clavel B. La saison des loups.— M. : Progrés, 1978.— 286 p. 13. Couria-
de P. Les circonstances.— M. : Progrés, 1966. — 228 p. 14. Dubois J. Grammai-
re structurale du francais : nom et pronom.— Paris, 1965.— 189 p. 15. Flau-
bert G. Madame Bovary.— M. : Progrés, 1974.— 500 p. 16. Guitry S. Je
t’aime.— Paris : Perrin, 1960.— 214 p. 17. Henry A. Considénation sur la
fortune de ga en frangais.— Paris, 1960.— 174 p. 18. Queneau R. Zazie dans
le métro.— Paris : Gallimard, 1959.— 181 p. 19. Sarfre J.-P. Les mains sa-
les.— Paris : Gallimard, 1948.— 245 p. 20. Simenon G. Romans.— M. : Pro-
grés, 1968.— 437 p. 21. Vian B. L’écume des jours.— Paris : Union Générale
d’Edition, 1963.— 184 p. 22. Wagner R. L., Pinchon J. Grammaire classique
et moderne.— Paris, 1962.— 648 p.

ITocmynuaa e pedkoarceuro  06.11.80.,

B. 1. HUKOJIAEBA

0 HEKOTOPBIX PA3HOBUJAHOCTAX TPEXYJIEHHLIX JAUAJIOTUYECKUX
EJAWHCTB B AHIJIMUCKOM SI3bIKE (PASBEPTbIBAHUE UCXOHOT 0
BbICKA3bIBAHWSI 3A CYET ATPAUBYTUBHbBIX 3JIEMEH OB)

Hecmorpsi Ha 3HaYuTENbHOE KOJIHYECTBO HCCJIENOBAHHH B 00JACTH
CHHTAKCHCa Pa3roBOPHOIl peyd Ha (as3e pas3MYHBIX SA3BIKOB [1—5;7;
8 u 1p.] cymecrByer ele psiJi MaJoHCCAEI0BaHHBIX POGJEM, B 4aCTHO-
CTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHE XapaKTePHUCTHKH MHOTOKOMIIOHEHTHBIX
IMaJIOTHYECKUX €JAHHCTB B COBPEMEHHOM AaHTJIHHCKOM Si3BIKE.

B npexnpiayuieii crarse [6] copMyupoBanbl HEKOTOPbIE MPHHIIMIILL,
NoJI0KEeHHbIe B OCHOBY KJIACCH(MKAIlMH TPEXUJEHHbIX JHAJOTHYECKHX
enuHerB ([E-3), sBaswomuxcss o6GHEKTOM HaIIero HCCJAEJOBAHHS.

Konkpernsauuss ucxonunoit pemtukd J[IE-3 Moxer nNpoHCXOAHUTH
CJICAYIOULMMY  CIOCOGAMMU:

1. CemaHTHKO-CHHTarMatuyeckass  KOHKDeTH3allUsi — pa3BepThI-
BaHHe HCXOJHOTO BBICKa3bIBAHHMSA 3a CUET: a) JEMEHTOB C OGBEKTHOM
HJIM O0OCTOSITE/ILCTBEHHON HANpaBJIeHHOCThIO, MPH KOTOPOH MPOHCXO-
AMT peasu3aiys TIJIaroJbHOH BaJIEHTHOCTH OJHOTO H3 KOMIIOHEHTOB
NepBOH pemyiMKH (rylarosia, IJaroJbHO-HMEHHOTO COYETAHHS, OTIJia-
TOJIbHOTO CYIIECTBUTENLHOr0); 6) 3/7eMeHTOB ¢ aTpHOYTHBHOH Hanpas-
JIEHHOCTbIO, MPH KOTOPOH peasiu3yercsi BaJEHTHOCTb CYLIECTBHTEJib-
HOTO.

2. CemaHTHKO-NapafiMrMaTH4eCKasi KOHKPETH3alHsl (MECTOMMEH-
HO-2aHTEIlE/IeHTHAs, POJO-BUAOBAs H JP.).

OO6BeKToM HceenoBaHMS B JaHHOH craThe sBasiioress JIE-3 ¢ pas-
BEPTHIBAHHEM MCXOJHOTO BBLICKA3bIBAHUS, peaNH3yIOUUMCS 3a CueT
M00aB/IeHHss aTPUGYTHBHOTO 3JeMEeHTa K CYIIeCTBHTeJIbHOMY nepBoii
PEIVINKH.

Hacto B yc/oBHSAX AMaNOrHuecKoil peun aTpuGyT HeceT 3HAUHTEJb-
HYIO HHQOPMATHBHYIO Harpysky. ATpuOYTHBHBEIE 3JeMEHTHI MOAHGHILH-
PYIOT CyIIECTBUTE/ILHOE HCXOJHOTO BBLICKA3LIBAHUS , OTKphIBaloLIee 1Ha-
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JIOTHUECKOE €JIMHCTBO, 3a CYeT 4ero NMPOMCXONMT pacumHpenue oGbeMa
"H¢OPM3H“H.

ATtpubyT WJIH aTpuUGYTHBHOE NpEJJIOKEHHe He Bceraa KOHCTPYK-
TUBHO 3HAYHMMbI, TAK KaK B OCHOBHOM OHH HECYT JONOJHHTEJNbHYIO HH-

pMalHIO; SKCIVIHKALMS MbIC/IeH, 3a/0KEHHbIX B CO3HAHMH MHHIHA-
T0p@ BBICKA3bIBAHMS, MOBBILIAET NPArMaTHYECKYIO IIEHHOCTb aKTa KOM-
MyHHKALHH. YCJOBHS KOHKPETHOrO aKTa KOMMYHHKAalHMH, B KOTOPBIX
obHapy:XuBaeTcss MHGOPMaTHBHas HenosHota nepsod pemnuku (P,),
BHISHIBAIOT HEOOXOJAMMOCTb PeIVIHKH-3anpoca. Bocnonnenne undopma-
THBHOTO Je(pHIHTA OCYLIECTBJSETCS 3a CYeT aTpPHOYTHBHBLIX 3JI€MEeH-
T0B, B KOTOPBIX PeaNu3yIOTCS BaJIeHTHble CBOHCTBA MMEHH CYIIECTBH-
TeJIbHOTO.

Bropas pennuka (P,) B paccMaTpHBaeMbIX TPeXUJEHHBIX JAHaJIOTH-
yecKUX €IMHCTBaX Tak Ke, Kak B JIE-3 ¢ 00BEeKTHOH MU OCCTOATENb-
CTBEHHOH HAampaBJEeHHOCTHIO, MOXKeT IPeJACTaB]sATb CO00H MOJACKa3s,
MpeArnoNoKeHye, BBIPAXKeHHOE B JAHHOM cjyyae aTpUOYTHBHBIM 3Jie-
MEHTOM.

— 1 was visiting a friend. — He was his brother, naturally.
— Your aged grannie, I suppose. — Older? Younger?

— An old school friend. — The younger brother.

(A. Hall. Deathday.— London, 1969, (S. Heym. The crusaders.— M. : For.
p. 101). Lang. Publ. House, 1951, p. 72).

Bropas pemsnKa MOMKeT NMpPEACTaBJAATb COOOH CHENHaNbHBIA YTOY-
HAIOIMA 3JJTUNTHYECKUI BONPOC C IOJXBAaTOM 3JIeMEHTa NepBOH pemn-
JUKH WIu 6e3 Hero.

— They were going into the maze. — You're behaving like Mr. Bar-

— What n aze? rett.

— The mirror maze. — Mr. Barrett?

(J. H. Chase. This way for a se- — Of Wimpole Street.

cond.— London, 1967, p. 78). (G. Cooper. Everything in the gar-
den.— London : Penguin Books, 1965;
p. 211).

WndopmatusHelii noreHunans arTpubyTa 3aBHCHT OT CTEMNEHH ero
(GopMmasibHON BBIPAXKEHHOCTH: MPOCTOH, PacnpoCTpPaHeHHbIH, Npuia-
TOYHOE mnpeJioxKeHHe. ATPHOYTHBHBIH 3JIEMEHT MOXKeT JaraThb Kaye-
CTBEHHYIO WJIH KOJIHYECTBEHHYIO XapaKTEPUCTHKY JIMIa HJIH NpeAMera,
VKasplBaTh Ha €ro NPH3HAKH, COJEPIKaTb ero OLEHKY, coo0WaTb Te
WM WHBle JONOJIHHTEJbHbIE CBEJEHHSI.

B ¢ynkuuu arpubyta MOryT BBICTYmHaTh Pa3jHYHBIE YacTH PeyH,
CJI0BOCOYeTAHHSI WM NIPHJAATOYHBIE TPELIOMKEHHs:

1) cBoiicTBenHble U OGBIYHBIE [JIsi TOH (DYHKLHH NPHJIaraTesbHbie:

— There was no fantasy about the — What sort of world?
World I entered. It was very real — The past.
indeed. (D. du Maurier. The house on the

strand.— N. Y., 1969, p. 17).
2) npocreiimue KBaHTHOUKATOPHI YHCAHTENbHbIE:

— Been in the family for centures. (L. Howard. Invitation to Paradi-
— How many centuries? 88 = NeoaX - JL074 . uPianlal) s
— Four, maybe.
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3) cmeunpuyeckas s aHTVIMACKOIO $13bIKa (OpMa CYLILeCTBHTE/k.
Horo B obmem mnajexe (B NPENoO3HLHH):

— We're going to the works at Perivale St. Andrews this afternoon.

— What works?
— The cannon works.
(B. Shaw. Four Plays.— M. : For.Lang. Publ. House, 1952, p. 78);

4) cymecTBUTEJNLHOE B NPHUTANKATENbHOM Najexe:

— I'm acting under orders.

— Whose?

— My superior officer’s.

(H. Painter. The homecoming.— London, 1972, p. 60);

5) mpeoKHO-HMEHHBIE COYETaHHS:

— You know, we ought to get cracking on this garden.
— Which garden?

— On the one..., you know, with the house.

(J. Orton. Loot. London. 1971,p. 206);

6) BbicTynaiomue B aTPHOYTHBHOH (YHKLHH pPasjHuHbIE paspsiinl
MECTOUMEHHH:
— Look in the drawer there.
— Which drawer?

— That drawer — that one.
(F. S. Fitzgerald. The Great Gatsby.— Kiev: Dnipro Publ., 1973, p. 158);

7) nmpuyacTHs, NPHYacCTHble OGOPOTHI (B NPENO3HLMH HJIH MOCTIO-
3UIHH):

— Now don’t pull that line with me. — A gentleman is waiting for you,
— What line? sir.

— Trying to talk me out of the forty — What gentleman?

dollars. — Called Don Carlos.

(E. S. Gardner. The Case of the (B. Cartland. Wings on my heart.—
deadly Toy.— N. Y., 1964, p. 79). London : Arrow Books, 1977, p. 113);

8) MHOUHUTHBHBIE KOHCTPYKIHH:

— I hate the lessons, but I am very good at them.

— What lessons, Clive?

— Oh, how to make a husband like you.

(G. Green. The complainant lover.— London, 1971. p. 23);

9) mpunaroyHsle mpeAONKeHHs (MPUCOEAHHSIOMHECs ¢ GOPMaJ bHBIM
ONpeNenuTeneM CBs3H WU 6Ge3 Hero):

— I-I-I-ve given misleading information to the police.
— What information?

— ... that the eye belonged to my wife.

(J. Orton. Loot.— London, 1971, R 0

Kpome kauecTBenHoii xapakrepHCTHKH aTpHGYTHBHBE SJeMeHTH
MOTYT NepefaBaTh pas/iMuHble 0GCTOSITE/ILCTBEHHBIE OTTEHKH. B 1anHoM
CJly4ae BapHaTHBHOCTD I3LIKOBBIX CPEJCTB MOXKET NPOSIBJIATLCH B ABYX
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yanpaBleHHsX: pacrnojo6ienue (MHOrO3HayHOCTb arpubyra) M ymno-
ob1enne (cOmuxkenne arpubyra ¢ 0OCTOATENBCTBOM — 10  (opme
aTpulyT, MO COJEPHKAHHIO — OGCTOATENbCTBO). ATpUGYTHBHBIE 7€~
eHTBl MOTYT [epejaBaTh pa3iuyHble OGCTOATENLCTBEHHbIE OTTEHKH:
[pOCTPAHCTBEHHbBIE, Ie/ieBble H T. .

_ When I get these pees up I'll — They should invent a machine.
take my first competition. — Wot?

__ Local? — Gratify all your senses at once.
_ Down at the Roxy. (D. Hare. Teeth ’n’smilles.— London..

(W. Mankowitz. The bespoke over- 1976, p. 73).
coat.— London, 1962, p. 126).

Cp.:
_ Police have located Myrtly Far- — I was putting it in the cupboard..
go's car. — Why?
— Where? — To keep it hidden.

— At the parking station... (E. S. (J. Orton. ‘Loot. 1971, p. 56).
Gardner, London, p. 12).

Takum oépaaoM, NpH KOHKpEeTHU3auuu Trpynnbl CYLMIECTBUTEIbHOIO
NPOUCXOJHUT CEMAHTHYECKOE BOCIIOJIHEHHE UCXOJHOT'O BBICKA3bIBAHUS 3a
CcYeT 3JIEMEHTOB, IepelaroluX pasJIMYHbIe anH6yTPIBHbIe U ofcrosi-
TeJIbCTBEHHbIE OTHOILIEHHUSA. XapaKTep CEMaHTHYECKOH CBSi3H MEXKLy
JEeTePMUHHDYEMBIM CYLIECTBUTEJIbHBIM H €ro JAeTepMHHaTaMu olipele-
JsIeTCA TMpexJIe BCEro JIEKCHUECKOH CeMaHTHKOH CyLeCTBHUTEJILHOTO,.
SABJIAIONIIErocs HH(l)OpMaTPIBHbIM [IEHTPOM HCXOLHOI'O CY2XKIEHHUA H BO3-
MOKHOCTSAMH peasu3anuyd €ero JIEKCHYECKOH BaJIEHTHOCTH.

B panpHeiilneM mpepmnosaraercsl jAetasbHasi pa3paboTka CeMaHTH-
KO-NapaJurMaTHYeCKO# KOHKPETH3aLWH HCXOJHOIO BHICKA3bIBAHHUS.
Cnucok surepatypei: 1. Admonu B. I'. CHHTaKCHC COBPEMEHHOTO HEMEKOrO SI3bl-
Ka.— JI. : Hayka, 1973.— 366 c. 2. Apymwnosa H. []. Tlouemy-pemuxu B co-
BpeMEHHOM pYCCKoM si3biKe.— Bomnp. si3blKo3Hanusi, 1965, Ne 3, c. 22—27.
3. Bepxnep C. C. Hekoropbie siBJ€HHS B3aUMOJEHCTBHSI PEVIMK B aHIVIHIICKOIL
IHanoruyeckoit peuu : ABroped. auc. ... KaHA. ¢uaoa. HayK.— M., 1960.—
24 c. 4. Betixman TI'. A. CTpyKTypHBIe MOJE]H Pa3rOBOPHOTO AHTJIHHCKOTO s3bl-
Ka.— M. : MexayHap. oTHowenus, 1969.— 223 c. 5. Mapkuna JI. C. Yersipex-
SHAUHBle JMaJOrHYecKHe eJMHCTBA B COBPEMEHHOM AaHIVIHHCKOM s3bIKe : ABTO-
ped. nuc. ... Kaua. ¢uaon. nayk.— JI., 1973.— 25 c. 6. Hukoraesa B. [.
K npo6neme kiaccupuKauum TPeXuJEHHBIX AHATOTHYECKHX EIHHCTB B aHIVIH-
CKOM sispike.— BectH. Xapbk. yH-Ta, Ne 185. Muoctp. s3bikH, BeIN. 12. Xapse-
KoB, 1979., c. 32—36. 7. Mouenyos I'. I'. CuHTarMaTHKa aHIVIHHCKOTO CJO-
Ba.— Kues : Buma wkona, 1976.— 111 c. 8. Yaxoan JI. I1. CuHHTaKCuC jua-
JOTHYeCKOlf peyH COBPEMEHHOrO aHIVIHICKOro Asbika.— M. : Buicu. mikoaa,
1979._ 166 .

[ocmynuara 6 pedxorreeuro  10.11.80.

3. T. MANNOBAHI
CHHOHUMHS NPEJJIO)KEHUA KAYECTBEHHOM XAPAKTEPU3ALIUH

Mpennokenne kak MHHHMAIbHAS W OCHOBHASI €IWHHIA PEYEBOTO-
WEeHUs npescTaB/sier co60H MHOTOIIAHOBOE siBJIEHHE H B CTPYKTYp-
HOM 1 B cmpicioBOM oTHOmEHHH. COXKHAS B3aHMOCBSA3b COAEPKATENb-
HOro u (opma/IbHOrO acreKToB NpeLIOkKeHHs COYCJOBIHBACT 3HAUH-
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TesbHYI0 BAPHATHBHOCTD B (hPOpPMax Nepeiaun HACHTHYHOTO bec.nme.nb‘
HOIo COJIep2KaHHfl.

Lleqbio @HHOM CTaTbi SBJAETCA PacCMOTpeHHe C”PIHOHHMH“IECKHX‘
KOppeasinuil CHHTAKCHYECKHX MOJeJell NPeLTOKEeHHH KauecTBeHHOj
xapakrepusaui ([TKX). K CHHTaKCHYeCKHM CHHOHHMAM OTHOCSTCy
paBHO3HAUYHble, T. €. ONUCHIBAIOLLHE OJHY W TY ¥Ke IeHOTAaTHBHYIO CH.
TYaIuio NPeIOXKEeHHs, NOCTPOCHHbBIE MO PA3HBIM MOJe/IAM [3]. «Twumo.
Bas CMBICJIOBasi CTPYKTYPa COCTABJIsSieT WHBAPHAHTHBIH CTEPIKEHb Ci
HOHUMHYECKHX Mojesell mnpenokeHusi. PyHKIHOHANIbHO-CEeMaHTHYe.
CKOE CXOJCTEO Pa3HOCTPYKTYPHBIX MoJesiedl OTpaKaeTcsi Ha HaJHuuy
[Ipe/MKaTHBHO-COUJIEHEHHbIX PAaBHO3HAYHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPbig
U SABJAIOTCS HOCHTENSIMH JIaHHOTO THIOBOTO 3HaueHus» [2, c. 116],

MHuorooGpasue 0OHapy:KHBaeMBIX B PeYH KOHKPETHBIX INPEIJIOKe-
HUIl C THMOBBIM 3HAYEHHEM «IpPEeIMET H €ro MpPH3HAK» MOXKET ObITh
CBEAEHO K cJejyiomeMy psiny mojenei: 1) axbektuBHasi Mojesnb N —
— Veop — Adj; 2) Mozenn ¢ CYECTBHTENbHBIM B KaueCTBE CTEPIKHe-
Boro KommoHeHTa: a) N; — Veop —N,; 6) N; —Veop—N, of Ny
B) N; — Vsemi-cop—N,; T) There 5—;% —Nabe — prp N3 3) Mozesb ¢
£J1aroJIbHEIM KoMnoHeHTom N — V.

Yro Xe CHYKHT NMPUYHHOH CTPYKTYPHOrO pasHoobpasusi, oGopM-
JISIIOLIErO OJHO M TO K€ CMBICJIOBOe cojepzkanue? Kak uaBecTHO, pede-
PEHTOM MOJeJH Ha TNMOHSATHHHOM YPOBHE $IBJISIETCS CHTHH(HKATHBHAs
cuTyaius (COCTOSIHHE Cpeibl, MCHXHYECKOE COCTOSIHHE CYGbek-
Ta, KayecTBO cyOBeKra M T. J.), NpeicTaBJjsiomas coboit o6obLieHmue
GOMIbIIOrO YHC/IA OJAHOTHIHBIX MHAMBHAYANbHBIX MPEAMETHBIX (AEHOTa-
THBHBIX) cuTyanuil. CuHTakcHyecKasi MOJe/Nb W CUTHH(HKATHBHAS CH:
Tyalusi HaXoAATCS B OTHOIIEHUSIX O3HAYaloLlero U o3Havaemoro. Bosp-
11asi 4aCThb CUHTAKCHUECKUX MOJeJeH CJYIKUT JJIsi ONHCaHUS He OJHOI,
a HEeCKOJbKUX CHTHU(HMKATHBHBIX CHTyalluH, H BMecTe C TeM Jobas
CUTHU(HUKATHBHAS CHUTyallsi MOXeT OBbITh, IIO-BHAMMOMY, IepejiaHa
€ MOMOINBIO psijla CHHTaKCHYeCKHX Mojeneil. Tak, Hampumep, Mojeb
N,—have—N, cayxur ai1s onuMCaHHS CHTYalUWH NPHHAIJIEKHOCTH
(1 have a sister), ncuxugeckoro cocrositusi (I have fear), ¢pusnueckoro
cocrosnusi (She has quinsy), neiicrBua (He is having a rehearsal)
U, HakoHel, KadgecTBa cyGbekrta (She has talant).

C npyroii cTopoHsl, ogHa M Ta e CUTHU(QHKATHBHAsI CHTyauus,
KaK, HanpuMep, KauyeCTBEHHasi XapaKTepUCTHKa CyOCTaHIIMH, MOXKeT
peasu30BaTbCsl C IOMOLIbIO HECKOJNbKHX CTPYKTYPHBIX BapHaHTOB.
Cp.: She is graceful; She is all grace; She is a woman of grace; She
has grace; There is grace about her. Orciofa ciexyer, uto Mojeb
NPEeJIOKEHUS HeJIb3s NpeBpalliaTh B HOCHUTEJIBHHUILY COBEPIIEHHO pas:
OOCLIEHHBIX, JHCKDPETHBIX 3HAYeHHil, TaK KaK JJISi CHCTeMbl 3HaYeHHil,
NIPE/ICTaBNICHHBIX I'paMMaTHuecKoil (opMOH, XapakTepHa HE IHCKpeT:
HOCTh, a HaJIMYHe MepexOJHBbIX, MOTPAHUYHBIX CJIYyYaeB.

To obcrositenberso, uro s06as curHuduKaTHBHas QYHKLIHA MOKeT
P€anusoBar:cs pSAJAOM Pa3HOCTPYKTYPHBIX EIUHHIL, JIEXKHT B OCHOBE
00pasoBaHus CHHOHUMHYHBIX CHHTAKCHYECKHX Mojeseil. 3aior CyIE
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(7BOBaHHSA CHHTAKCHUCCKHX CHHOHMMOB — B HX Da3NH4uAX, KOTOpbie
ocAT B Pslie C/Y4aeB XapaKTep OuY€Hb TOHKHX OTTEHKOB, HO TeM He
yeree OHHM BCerla MOryT OBITh BbisiBJeHbl. OCHOBHOH B CHHOHH-

\HIECKOM  PSLy  Mojeselk [TKX siBasieTcsl aAbeKTHBHAs MOJeJb
N—Veo —Adj, BbllenenHass no CJeAyIOUHM NPHYHHAM: BO-NIEPEBIX,
gaueCTBEHHAs XapaKTepH3aluHusi — OCHOBHAs CHUI‘HH(IJHKaTHBHaﬂ ¢yHK-
st AaHHOM MOJEJH, BO-BTOPBIX, AUIsi MOCJelel XapaKTepHo HauGoee
(0JIHOE CEMAHTHYECKOe COOTBETCTBHe OGOGLIEHHOrO PaMMaTHYecKoro
spadenus [1] u curanduxaruBHoOll QyHKUMH, B-TPETbUX, OCHOBHAs MO-
jenb ABJSETCs Haubosiee HeATPANbHOH e1MHHUEH B CHHOHHMHYECKOM
a1y. AIbeKTHBHAA MO/ie/1b HaXOAUTCs B BADHATHBHOM DSy C CHCTEMOR
BTOPOCTENEHHBIX MOjeNell, KoTopasi BKJO4aeT CyGCTaHTHBHBIE MOJENH
j T1aTOJIbHYIO Moje/b. BbiGop TO!H WM MHOH MOJENH H3 CHHTaKCHYe-
ckoro psiza mojeneil I1KX obyc/ioB/iieH mpexae BCero KOMMYHHKaTHB-
Hoil MHTEHIIHEeH TOBOPSILIEro, Ky/Ja BKJ/IOYAIOTC COOOpazKeHusl U CTH-
JUCTHUYECKOTO TMOpsiKa — HeoOXOAMMOCTb KOHIEHTPAIlMH NpPH3HAKa,
ero MHTEHCHGHKAIMU HJAN 35M(PaTHYECKOTO BBIICTEHHS .

Takg, s BbIpa)KeHHUsl KOHLEHTPUPOBAHHOTO MpPHU3HAKA MpeAnoyTe-
pie OTHaeTcsi CyOCTAHTHBHBIM MOJENsIM, KaK HauGosee 3((peKTHBHOMY
CcpeiCTBY peanusaiMH JaHHo# wenu. Ilponastoctpupyem 3to crieayio-
mumu ipumepamu: He's always been kindness itself to you — He’s
always been kind to you. They were devils of fellows — They were
devilish fellows. Her skin was of great whiteness — Her skin was
very white.

[ToMuMO pasnuyuil B CTHAHCTHYECKON TOHAJBHOCTH MEXKIy CHHOHH-
MHYECKHMH MPENLIOKEHHAMU HaOMIOJAIOTCA TaKKe TOHKHE CeMaH-
THYECKHe pas3auyus. Tak, HampuMmep, MNPENIOXKEHHE  MOJE/IH
N;—Vsemi-cop—N, (She has talant) moxer coofuiate 0 HaJIMYHH TOTO
WIH MHOTO CBOMCTBA, BBIPAXKEHHOTO KOMMOHeHTOM N,, XapakTepusyio-
lero gocurens npusHaka N;. OxHako 3Ta HHpOpPMALHUs HeoOA3aTeabHO
npeanosaraer, YTo CBOHCTBO MOXKET CJIYKUTb OOUIeH XapaKTepHCTHKOMN
HOCHTe/Is1 JAHHOTrO MpH3HaKa. [losToMy Heb3s cuuTaTh 3KBHBAJICHT-
HBIMH 110 cMmblcay mpeiokenust He has talant u He is talanted. Yka-
3aHHOE CMBICJIOBOE Pa3/iMyHe CYLIECTBEHHO JIHIIb B TeX CJydasX, KOrja
PeYb uaeT o CBOMCTBAX, KOTOpPbIE pacnajaioTcsi Ha MHOIO YaCTHBIX Ba-
PHaHTOB (HampuMep, MOXKHO HMETb MHOTO Pa3HBIX TaJaHTOB, CIOCO0-
Hocreji: “She had a rare capacity for disinterested love”[8, c. 132];
“Mr Chandler has the gift of easy and graceful verse” [6, c. 68]),
WIH o cBoficTBaX, KOTOPble Pa3/JHYAlOTCsl MO CBOEHl KOJHYECTBEHHOH
Xapakrepucruke (rak, npemnoxenne He has courage moxer npeanona-
Fath menpmyro Mepy MyxkectBa, ueM He is courageous). OcoGeHHO
Peibepo pasnuuuss B KOJHYECTBEHHON XapaKTepHCTHKE MNPH3HAKa
BbicTynalor mpu napasiiiesibHOM YNOTPeOJeHHH MpeIOKeHHi aibek-
THBHOJ u cy6cranTuBHON Mogeneii: “Of course you had to admit
hat he had... cleverness, shrewdness rather, but he was not nearly
S0 clever as he thought himselfr [9, c. 78].

B 310M cMBICSIE MOXKHO OTMETHTH CHHOHHMHYeCKOe COMMZKEeHHE JaH-
HOl mopenu ¢ cy6cranTuBHOH Mozeanio There is / are—N aps—prp — Nag,
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creunduuHOi 0COGEHHOCTbIO KOTOPOi sBJIsETCA BhIpazKeHHe HeroJHoj
crenenn nposiBnenusi npusnaka: “There was a size, a richness aboy
London” [10, c. 14]; “There was a carelessness in his demeanour
a gaiety about nothing in particular” [8, c. 186]. Cnenyer noGaBpm,,
410 CcyGCTaHTHBHAA MOJeDb N;—Vemi-cop — Np BbiOHpaeTcss B Toy
cayyae, ecii NPEeAULHPYeMbIil MPH3HAK COCTAB/SIET AOCTOMHCTBO JIHIg,
UM 00J1aJ1alollero, NPeuMyIecTBO nepen ApyruMH. Hanpumep, moxkg
ckasatb She has beauty, Ho He She has ugliness; mnocaennes
BOCNIPHHHMAeTCsl KaK HEKOppeKTHoe. B cuiay Toro 4ro namHasi Cye.
CTaHTHBHAs MoOJe/b TNPEACTABJSAET CBOHCTBO KaK ocofoe Npenmylie
CTBO JieHOTaTa, ee (PyHKIIMOHMPOBaHHE KOHTEKCTYasbHO OTPaHHYEHO,
B caenyiouieM KOHTEKCTE OHAa 3aKOHOMEPHO YCTYIAET MECTO aLbeK-
THBHOH MOJEJH, IPH 3TOM €e BAapHATHBHOCTb C IIOCJEAHEH OCTaeTcs
JHLIb NOTeHUHaNbHOH, Hepeanudyemod: “When the ladies retired tg
the drawing room I found myself sitting next to Thomas Hardy,
I remember a little with an earthy face ... He was amiable and
mild» [7, c. 25l.

CuHoHUMHYeCKOe cOnuKeHHe CYOCTAHTHBHBIX M IVIATOJEHBIX MO-
Jenieii Takxke He NpeaycMaTpHUBaeT HX aGCOMIOTHOTO ToxjecTBa. Ilpn
conocrasnenun mnpeanoxenuit “He could not understand what she
found wrong with him. It was not as if he drank” [5, c. 75] u “Duf-
[y, of course, was a drinker, but he wasn't drinking that night” [11,
¢. 395] HeTPYJHO 3aMeTHTb, YTO IJIArOJbHOE NMPeJIOKeHHe GUKCHpPYeT
NOCTOSIHHBIM NMPU3HAK BCE K€ C BbIABJEHHEM ero JeHCTBEHHOTO Xapak-
Tepa, MeXKJAy TeM, KaK B NPeJVIOKEHHSX C CYIIECTBHTENLHBIM B Kaye-
CTBE 51/IEDHOTO KOMIIOHEHTa 3Ta aKIHOHAJIbHOCTb B 3HAYHTENEHOH Mepe
NPUTJYILIeHa M 3aC/IOHeHa CTATHYECKHM, NpeIMETHBIM NpPerCTarJeHKeM
npusHaka. B psaay cayyaeB wmopenu ITKX okasbiBaloTcsi B CHEOHHMH-
YECKHUX OTHOIIEHHAX C MOJEJSIMH MHOTO CEMaHTHUYECKOTO THIIa, a HMeH-
HO, MOJeJNSIMH aKIHOHAJbHHIX mpelynoxeHui. Ilpu mnapasiensHCM
ynoTpe6eHHH OHH MOTYT O(GOPMJISITh Pa3jIMUHbIE CMBICJIOBBIE OTHOILE-
HHsI, TaKue, HampuMep, KaK IOCTOSIHHBIH MpPHU3HAK — €IMHHYHCE MHJIH
orpaHuuyeHHoe Bo BpeMmeHHu jefictBue: “Duffy, of course, was a drin-
ker, but he wasn’t drinking that night” [I1, c. 395].

B c/0:KHOM CHHTaKCHYECKOM LEJOM aKIHOHANbHBIE MPENIOKEHHS
HEPeJKO pacKPBIB2IOT 3HAaUeHHEe MNpeJAbIAYLIEro NpeAJIOXKeHHs Kaye-
LTBEHHOH XapaKTEPUCTHKH, CJIyKaT LeJIsM YTOYHEHHS €ro CMBICJ/Ia:
“I was the world’s greatest worrier once. I didn’t just worry about
myself. I worried about everyone else” [4, c. 117].

Huoraa cunonnmuyeckoe BapbUPOBaHHE MPEJIOKEHHH C Pa3HBIMH
"CEMAHTHYECKHUMH THIIAMH NPEIHKATOB AHKTyeTcsl HeOOXOAMMOCTBIO pas-
HOCTPYKTYPHOTO OOpMJIeHUS] BBICKAa3blBaHUS, YTOOBI H36exKaTh MOHO-
‘TOHHOCTH M OJHOOGpasHoro nosropenusi: “Now you mustn’t flirt with
me, Colonel,” she cried, giving him a roguish delicious glance..-
“George, George,” smiled Mrs Gosselyn. And then to Julia: “He
always was a terrible flirt» 19, c. 46).

B rpammaruueckoii oprammsammu Tekcra aibeKTHBHEIE, cyGeraH-
‘THBHBIE ¥ raarosibHble mMojenu [TKX cBsisanbl Mexay coGoit Jinnueld
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BgauMHbIX nepexoaos, 06YCJIOBJICHHI>IX 3aJlaHHEM aKTa KOMMYHHKa-
qun. COOTHOCHTEJILHOCTb 3THX (DOPM NPEIHIHPOBAHUS CO3/1aeT BO3-
Mo)KHOCTb Bb160pa — OHH BapbHUPYIOTCA, 3aMEHAIOT JApyT Apyra, HC-
noﬂb3leTCH B OJHOM psAy, BOBJIEKAIOT B CUHOHUMHUYECKHH pAL MOAeN W
b | yI‘HX CEeMaHTUYECKHX THIIOB IMPEAUKATOB, YTO JAET BO3MOXKHOCTb ZIHCp'
(pepeHLIHPOBaHHO nepejaBaTb TOHKHE CMBIC/JIOBBIE HIOAHCHI.
cnmcox autepatypsi: 1. Admonu B. I'. Cratyc 0606IEHHOr0 TI'PaMMaTH YeCKOro
spaueHus B cucreMe sisbika.— BSl, 1975, Ne 1, c. 38—54. 2. Paesckas M. H.
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c/AeJlOBaHHSI 110 POMAHCKOlH M repmaHckoit ¢umomornu. Kues, 1975, c. 113—117.
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Tes e RO ILOBA

OCOBEHHOCTH BbIPA)XEHUSI TCHUXHYECKHX
COCTOSIHHA B KOHTEKCTE CKA3YEMOIO
C 9MOLHOHAJIbHO-OLLEHOYHbIM NPEJAUMKATHBOM

B nacrosuee BpeMsl ocofoe 3HaueHHe NpUoOpeTaeT mnpobaeMa Hay-
Y2HUS MOIMH, MX BBIPAXKEHUS H PACHO3HABAHHS B Mpolecce OOLIeHHS
B peun [5]. B To# WM MHO¥ CTeneHH peyb BCErJa SMOLHKOHANbHA, TAK
KaK roBopsiLlHi He TONILKO yKa3biBaeT HAa KaKoe-TO JeHCTBHE, HO U BhI-
paxaer cBoe, CyOBEKTHBHOE OTHOLIEHHE K HEMY, TeM CaMbIM yTBEpKJas
ce6ss B npeamerHoM mupe [1]. [To muenuio P. A. Bynarosa, B si3bike
3MOIMOHANbHOE (CYyOBEKTHBHOE) OKasblBaeTCsl B 3aBHCHMOM I10JIOXKe-
HHH or npeamerHo-dorudeckoro (o6wvekruBHoro) [4]. Kak ormeuaer
I. B. Kommanckuii, pacnpocTpaHeHHOe B JMHIBHCTHYECKOH JHTEpa-
Type oTrpaHHueHHe KOMMYHHMKATHBHOH (YHKLMHM $I3bIKa OT «3KCIpec-
CHBHOM» MJIM «3CTETHYECKOI» SIBJISIETCS II0 CYLIECTBY HCKYCCTBEHHBIM
Pacunenennem eguHoit no npupoje chepol undopmanuu [8]. INonsirka
CTPOro oTaeIUTh SMOIIMOHA/LHOE OT HHTE/IJIEKTYANIbHOTO TaK K€ Helpa-
BOMepHa, Kak paszienenre CyOBEKTHBHOTO H OCBEKTHBHOTO, 3MOIHO-
HalbHoro u pamuonasbHOro. OQHAKO B LEJSAX JOCTUIKEHHS JOCTOBEP-
HEIX pe3ysibTaToB MBI YCJAOBHO OTTPAaHHYMBAEM SMONMOHANbLHOE OT
Paunonanspuoro, He 3a6biBasg 06 MX B3aUMOCBS3H.

Paccmarpusas npoGnemy BbipaskKeHHs SMOLMOHAJBHOCTH Ha CHH-
Takcuyeckom ypoBHE, C/IELyeT YNOMSHYTb O TOM, YTO B COBETCKOM
U 3apyGesknom sI3BIKO3HAHMM 3MOIHOHANbHOE 3HAuYeHHe paccMaTpH-
Baercs xak Pa3HOBHJAHOCTb JieKcuueckoro. Ho smomuu MOryT peasu-
30Batbes Takke W npejjioKeHueM, 4YTO JaeT OCHOBaHHE PpasACJHTD
YKasanupie spayeHus.
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